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Sguardo generale alle condizioni del tempo — Primi anni 
della vita del poeta. 



• ' M 



Dal giopru) che, col vero metodo critieo scientifico, si e intra- 
preso lo studio della letteratura italiana, un nuovo lume abbiamo 
visto distendersi su di essa, e poriodi, che rimanevano prima poco 
conosciuti o addirittura ignoti, vennero messi in piena luce. Noi 
sappiamo che niuti fenomeno letterario si puo interamente com- 
prendere, se non si considera sotto i suoi vari e molteplici aspetti, 
mettendolo in relazione coi suoi antece<lenti e coi suoi conseguenti. 
Quando Tanatomico pu6 , senza mentire , affermare di conoscere 
un dato organismo ? Quando di questo opganismo ha studiato tutte 
le membra, tutti i muscoli, quando ne ha indagato e scrutato il 
cervello ed il cuore. II lavoro dello studioso deve essore appunto 
quelle di penetrare, scrutare ed esaminare il cervello ed il cuore 
di qualunque memento letterario. E come il naturalists, per giu^ 
dicare con sicura coscienza del fenomeno biologico, dallo studio 
delTorganismo piii perfetto, ch' e I'uomo, deve discendere a stu- 
diare diligentemente, pazienlemente i piccoli vermicciattoli che stri- 
sciano suUa terra, cosi e necessario che lo studioso di letteratura, 
con pari diligenza e pazienza , dallo studio dei rappresentanti 
sommi d'un memento letterario , venga giu giii ad occuparsi dei 
piu bassi; solo allora potra dare la vera, propria, coscienziosa 
valutazione a siffatto memento. 
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Inflnita h stata TattivitA letteraria in quel periodo denominato 
Cinquecento, e critici moderni Thanno variamente giudicata, pren- 
dendola a considerare chi sotto un aspetto , chi sotto un altro. 
Ma possiamo noi dire d^avere la piena e oompleta coscienza di que- 
sto fenomeno, se non lo abbiamo prima preso a conoscere fin nelle 
pill intime e recondite sue manifestazioni ? Se prima non siamo 
certi che ogni sospiro, ogni sorriso, ogni palpito, di questo secolo 
6 giunto sino a noi ? 

A me sembra quindi che non debba destar meraviglia se io, 
sfidando ricerche lunghe e faticose, mi sia ingegnata a trarre dal- 
Toscura ombra del tempo un rimatore rimasto del tutto ignoto, e 
che pure fu fatto segno a molti onori ed a molte accuse dai con- 
temporanei, voglio dire Girolaiuo Casio chiamato de' Medici. 

So bene che lo studio su qualunque scrittore non pu6 essere 
complete, se non fatto attraverso la biologia, la psicologia e Tan- 
tropologia, ma uno studio siflatto sarebbe superiore alle mie forze, 
n& io ho voglia ne tempo d' intraprenderlo. Mi contenter6 solo, 
spoglia da qualunque preconcetto, e, prescindendo dalle afferma- 
zioni di colore, che, senza badare piu che tanto, avventano giudizi, 
senza avere conoscenza alcuna deiroggetto che giudicano, mi con- 
tentero, dice, di ricostruire, per quanto mi sar^ possibile, la vita 
di cotesto rimatore, e di vedere il posto che gli si pu6 assegnare 
fra gli altri del suo tempo. 

Nei pochi scrittori di storia letteraria , i quali si imbattono a 
dare qualche cenno su Girolamo Casio , troviamo manifestamente 
espressa la meraviglia perche il Casio , il quale non aveva al- 
tro merlto, che quelle d'essere un ricco inercante, nonostante le 
sue strambe produzioni poetiche, in mezzo al fiorire del piii be- 
gli ingegni del secolo XVI , meriid sommi onori da Leone X 
pontefice letterato e protettore insigne di leiierati ('). 

Evidentemente siffatti storici di letteratura , date che possano 
meritare tal nome, mostrano di non avere che ben poca cono- 
scenza, per non dire nessuna, di quel periodo letterario, che prese 



O Giovanni Fantuzzi — JVo^?^ie degli scrittori ^oZo^n^^i — Bologna — 
Nella stamperia di S. Tomaso D' Aquino — Con licenza de' snperiori — 
MDCGLXXXIII - Tomo Ill-pag. 130. 
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il nome da Leone X, e di trascurare addirittura quelli, che noi 
sappiarao essere i canoni fondamentali per giudicare d'uno scpit- 
tore qualsiasi. Nessun fenomeno letterario si pu6 comprendere a 
pieno, di nessun poeta si pu6 coscienziosamente valutare T opera 
artistica, senza aver prima studiato tutte le condizioni, che alTap- 
parizione di quel fenomeno, alia produzione di quel poeta, sia di- 
rettamente, sia indirettamente concorsero. E prima fra tutte, e 
necessaria, indispeusabile la conoscenza delP ambiente politico e 
letterario, della vita varia e complessa, in mezzo alia quale quel 
data poeta, quel dato scrittore venne a trovarsi, e di cui egli 6 al 
tempo stesso organo e produzione. «Che direstevoi» dice Arturo 
Oraf (*) con un paragone molto bene a proposito per noi «di chi 
volendo giudicare, poniamo, la figura principale d'un quadro sto- 
rico, togliesse appunto quella flgura dal quadro , e si facesse a 
considerarla separatamente dalle altre figure e dalle cose tutte, 
che il pittore, non senza le sue buone ragioni , gli pose intorno? 
Direste ch*egli opera malamente e che il giudizio suo non pu6 
non riuscire parziale ed erroneo, giacche la figura principale for- 
ma un tutto con quelle altre figure e con quelle cose ancora , e 
non la pu6 intendere chi la consideri disgiuntamente da esse, o 
chi la ponga in un altro quadro, in relazione con altre figure ed 
altre cose». Gli e per questo dunque che prima di venire a par- 
lare della vita e delle opere di Girolamo Casio , daremo un' oc- 
chiata , per quanto rapida, alle condizioni politiche e letterarie, 
in cui questo poeta si trovd a vivere. E anzitutto, quali erano le 
condizioni in cui si trovava V Italia al tempo del pontificate di 
Leone X, figliuolo di Lorenzo il Magnifico? Sullo scorcio del se- 
colo XV e sul principio del XVI Tltalia appariva la piii fiorente 
e prospera fra tutte le contrade d' Europa. Di fatto , se togliamo 
le isole di Sicilia e di Sardegna , le quali erano sottoposte al do- 
minie del re di Spagna , Ferdinando il Gattolico , possiamo dire 
che la penisola era del tutto indipendente da signorie straniere. 
II papato, ristabilito in Roma , aggiungeva air Italia splendore e 
prestigio attraendovi i credenti d' ogni paese. La cultura s'era 



(*) Arturo Graf — AUraverso il Cinquecento — Torino — Ermanno 
Loescher — 1888 — pag. 107. 
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esplicata in ogni sua manifestazione: nelle lettere, nelle scienze, 
nelle arti. 

Prospere erano le condizioni economiche per lo sviluppo delle 
Industrie, per Pagricoltura fiorente, per i coinmerci estesi ; per 
rattivita della borghesia. I costumi si erano riafflnati in ogni classe 
di persone : tra papi e cardinal! , tra principi e cortigiani , tra 
mercanti e uomini di studio, e persino nel popolo minuto, sveglio 
ed acuto. Si sentiva un benessere generate e spirava un vivo de- 
siderio di godere la vita. Ma, sotto le apparenze della prosperity 
e della letizia, la vita italiaiia era travagliata neirintimio suo da 
tarli roditori. Nel 1494 Tltalia si apre alle invasioni straniere con 
la discesa di Carlo VIIT, chiamato dagli stessi principi italiani , i 
quali, rotto Tequilibrio serbato sino allora tra i potentati diversi, 
erano gelosi gli uni della supremazia degli altri. 

I diversi stati italiani perdettero quindi la loro liberta, quasi 
tutti i corauni non ebbero piii esistenza indipendente , taluni op- 
pressi da tirannelli paesani, taraltri dalle maggiori citta. Immersa 
ritalia nella corruzione che segue alia rafflnata cultura , scon- 
fortati gli animi, infiiacchite le menti, la letteratura cessava d'e- 
rompere dalTarte stessa, considerata qual fonte pura ed infinita 
d'ineffabile dilelto, miligatrice degli umani dolori, concitatrice 
delle nobili passioni; le letlere , rinnegata la loro sacra e libera 
missione, divennero merce di lusso. L'uomo di lettere non fu 
pill ristitutore dei cittadini, il poeta non fu piii il motore degli 
affetti del popolo, divenne addobbo di corte, abietto servitore dei 
potenti. Invece di consacrarsi alia propagazione del bello e del 
vero, egli vendette Tanima sua al maggior offerente, e, contami- 
nata la religione della divina arte, alia quale natura forse in 
mal punto gli aveva dale attitudine, s'assise nella reggia, dove 
non faceva altro che vil mercato di satire e panegirici. Questo 
vergognoso patto tra compratori e venditori di anime diede a 
queir epoca un carattere cosi peculiare , che, nel percorrere le 
storie di tutti i popoli civili , non v'fe secolo che sia, quanto il 
secolo XVI, ugualmente famoso per la protezione che i principi 
italiani largirono alle lettere. 

Fra i sovrani italiani, che, per aver favorite grandemente gli 
studi, furono levati al cielo, niuno pu6 stare al paragone di Leo- 
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Tie X, il quale diede il nome alle lettere di queireta, noD altri- 
menti di Pericle che lo aveva dato alle Ateniesi, di Augusto alle 
latine. Ma va bene chiamare questo periodo letterario secolo di 
Leone X? Dobbiamo noi accettare T affermazione del Roscoe , il 
quale dice : a cau^a dei iumulti e delle guerre, che travagliai^ono 
i ponteficati di Alessandy^o VI e di Giulio II, le leite7*e , quando 
il cardinale Oiovanni dei Medici fa ass^mto at pontificato, evano 
in condizione d'cibbandono e quasi di barbarie ? Dobbiamo noi 
ritenere, vale a dire, Leone X un vero e proprio rigeneratore, un 
rinnovatore delle arti e delle lettere ? Gosi, in vero, serabra che 
abbiano creduto quegli storici di letteratura, di cui in principio 
parlavamo, i quali, senza andar troppo pel sottile, si fermano alia 
prima aflTermazione che incontrano, e su di essa fondano la loro 
critica, tutt' altro che buona. Non s'addice certamente al mio as- 
sunto fare qui una lunga discussione su tale argomento, sul quale 
del resto ha gia fatto un articolo veramente acuto e geniale lo 
Gnoli nella Rivista d" Italia, (*). A me piace pero affermare con 
lo stesso Gnoli che Leone X trovo in Italia le lettere nel loro 
massimo fiore, sia per numero di letterati, sia per dottrina di an- 
tichit^, sia per gusto d'imitazione classica, di guisa che puo par- 
larsi di continuazione, anche, se si vuole, si potrebbe discutere 
di pill vivo impulse dato alle lettere, ma non di rinnovamento. 

Nato Leone X Til Dicembre del 1475, nei piu illustri tempi 
della potenza fiorentina, cresciuto iVa Tavita opulenza, alio splen- 
dore della gloria di sue padre, avviato alle lettere dal Poliziano, 
e Qno dagli anni giovanili circondato dai piu eccellenti ingegni 
d' Italia, ben presto imparo a considerare le lettere e i leltei'ali 
come i piu preziosi arredi , come il maggicr sostegno d' un gran 
principe. Appena uscito da fanciullezza, venne insignito della por- 
pora cardinalizia, e, accogliendo sin da quella lenera eta il con- 
cetto di sovranita , ormai annesso alle sorti della sua casa , dope 
essere state sbattuto da tante ardue vicissitudini , nel fiore degli 
anni sail sul trono dei successor! di S. Pietro. Noi ci Iroviamo di- 
nanzi un papa non cosi schiavo delle mondane debolezze come 



(*) Rivista d'lUtlia — Period, it. 180 - Anno 1893— vol. II — pagg. 0^5 
e segg. 
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Alessandpo VI, ne di carattere cosi austero, forte, magnaiiimo come 
Giulio II, ma inclinato piuttosto ad una regia e splendida poltro- 
neria. Non si tosto si vide egli assiso sul trono pontificio, invit6 
a se i pill dotti uomini dltalia , che aveva in varie occasioni co- 
nosciuti, e con la maggior parte dei quali era in relazione episto- 
lare. Egli, che dalla casa paterna aveva ereditato il gusto per le 
lettere latine, le fece precipuo oggetto del suo patrocinio, e spesso 
era veduto, come dice il Roscoe (*) , fra lo splendore delle feste , 
delle quali sempre rumoreggiava il palazzo Vaticano , improvvi- 
sare versi latini, e tenzonare a forza di epigrammi latini coi suoi 
amorevoli cortigiani. 

Ma chi guarda quale genere di studi e quale razza di uomini 
egli incoraggiasse, comprehder^ di leggieri come quel pati'ocinid 
era atto a rendere maggiore quel male , che gi^, prima delF ele- 
zione di lui, aveva cominciato a prostrare Tingegno italiano, vale 
a dire la letteratura adulatoria, abietta, snervatrice. Tra i cento 
professori , che egli piii o meho largamente rimunerava per leg- 
gere nello studio romano, trentuno, come dice il Roscoe (^), inse- 
gnavano grammatica e rettorica, e gli artisti protetti da lui erano 
tutti cortigiani. 11 nome quindi di Grandissimo fra i principi pro- 
tettori delle lettere gli venne attribuito dai suoi cortigiani, i quali 
ingannando la posterity, lo dipinsero come un nume terrene. Ma 
la rivelazione del vero era riservata al tempo, in cui la sacra in- 
dipendenza del pensiero incominciasse a trionfare, e la storia non 
ha esitato a registrare nelle sue pagine che Leone X, figliuolo del 
Magnifico Lorenzo, oltre d'avere esauriti i tesori, che la parsimo- 
nia del suo austere predecessore, aveva lasciato nelle arche della 
chiesa, con la sua mondana condotta, porse ai novatori oltramon- 
tani r arma piu potente per ferire il papato sin dentro alle sue 
visceri. Di guisa che la riforma di Lutero, la quale aveva mandate 
i primi fremiti nel seno stesso d'ltalia, ottenne oltremonti mirabile 



(*) GiiGLiELMO Roscoe - Vita e Pontificato di Leone X— tradotta ecor- 
redata d'aDnotazioni e d'alcuni documenti inediti dal Gonte Cav. Laigi 
Rossi — Milano — dalla tipografla Sonzogno e C. — 1817 — tomo XII — ap- 
pendice — pag. 88. 

(«) Op. cit. - App. — pag. 89. 
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incremento , e mise profonde le barbe durante il feticissimo ^ 
splendidissimo pontiGcato di Leone X (^). 

Ma fermiamoci un po' alia corte di Leone X, a quella corte, 
nella quale , piii che in ogni altra , intervenivano da ogni parte 
novellatori, improvvisatori, buffoni, latinisti, grecisti, artisti, lette- 
rati, come una volta intervenivano alia corte di Federico IL 

In alcuni Brevi di Leone X , oggi posseduti daU'Archivio di 
state di Bologna, e dei quali piu a lungo c'intratterremo in se- 
guito, piu volte vediaroo citato un Hieronymns Marehionis 
de Pandnlphis de Casio elTis Bononiens. 

Chi 6 cestui ? Da quale famiglia diecende ? Nessuno s*e sinora 
occupato di lui, nb alcun lavoro speciale ^ state fatto ; nulla, nulla 
esiste, neppure una piccola monografia. Le notizie che qua e 1& 
si trovano negli scrittori di letteratura, sono tutte notizie spora- 
diche ed accidental!, e per lo piu si riducono all' elenco dei libri 
da lui compost!. Ma la vita di questo Hieronymns possiamo in 
massima parte desumerla dalle sue Rime, specialmente da quella 
raccolta di componimenti, che il poeta intitola: Ovnica ('), ove 
si U^atta di epitaphii , di amore , et di virtute , composte per il 
Magnifico Casio , felsineo caoaliero et laurealo, Versi tre millia: 
et cinquecento , dedicata alio illustrissimo Signore Hercole Gon- 
zaga, Marchese et di Mantova eletto Reverendissimo , Hieronymx) 
Casio de* Medici , CavalL laureato et del Felsineo studio refor- 
matore — lo anno del giubileo MDXX V. 

Nacque Girolamo da Marchione de' Pandolfi e fu detto Casio 
da Casio dal luogo di nascita, un antico castello sulle montagne 
del Bolognese: con questo nome venne tramandato alia memoria 
dei posteri. Ebbe Girolamo tre fratelli : Antonio, Francesco e Pie- 
tro; egli pero nacque da una seconda moglie di Marchione, delta 
quale non c' e state possibile conoscere il nome , nemmeno alia 



O LoD. Antonio Mubatori — AnnaZi d' 7/aZia — Napoli — nella stam- 
peria di Giovanni Gravier — MDCGLXXIII — Con licenza de' Supcriori — 
Tomo X — pagg. 98 e sgg. 

(*) Girolamo Casio— Cronica-— Bologna - Per Benedetto d'Heclor Li- 
braro-L'anno del Giubileo MD^XVIlI -in %\ 
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lontana. Quelle che fin qui abbiamo delto , si rileva da un tetra- 
stico, scritto dal Casio pei* suo padre, cosi concepito: 

« Di sier Antonio, di Francesco, e Piero • 
« Da Casi, Marchione fu lor Padre, » 
« D'Hieronymo ancor, ma d'altra madro, » 
« Fa a tempo mite, affabile, e severe » ('). 

In un altro tetrastico, parlando dei fratelli, dice: 

« Sier Antonio, Francesco, ambi fratelli • 
« Che havevano da Casi il lor Cognome, » 
« Ben consegiiente 'a lo acquistato nome » 
« D'haver fatti ediflcii, magni e belli » (*). 

Si rileva da questo tetrastico come i Casio avessero iiinalzato 
edifizi, e che probabilmente, quando Girolamo scriveva questi versi, 
era di gia morto il fratello Pietro, il quale qui non e nominato. 
Anche Antonio dovette premorireal poeta, giacche nella Gonzaga, 
altra opera del Casio, abbiamo un sonetlo a Bianca de* Neri do- 
lendosi delta morte di ser Antonio mio fratello (^) , il quale in- 
comincia : 

• Vedendomi Madonna atflitto e smoito » 

Non e vero che Girolamo Casio appartenne a nobile famiglia 
palrizia, come vorrebbe egli stesso darci ad intendere nolle pompose 
dediche che premetteva alle sue composizioni, o come vorrebbero 
far credere parecchi, e fra questi il Quadrio (^), il quale afferma 
esse^'e nalo il Casio da illiistri parentL Erano essi di fatto persone 
di contado denominate de' Pandolfi, come sappiarao, e Marchione 
se ne stava a Casio, ove era un contadino, e pagava le Colte come 
tutti gli altri della sua condizione. E qui giovano alia nostra bi- 



(*) GmoLAMO Casio — Cronica — op. cit. — fgl. 40. 

(*) Girolamo Casio — Cronica — op. cit. — fgl. 40. 

(3) Girolamo Casio ^Rime —La Gonzaga — Senza indicazione di stam- 
pa e di editore ^ fgl. 85. 

(*) Saverio Quadrio — Della Storia e Ragione d' ogni poesia — Nelle 
stampe di Francesco Agnelli — Con licenza dei Superiori — Milano — 
MDCCXII — vol. II - parte I - pag. 227. 
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sogna due cronache manoscritte della citta di Bologna, gli Annali 
del Negri , voglio dire , e la Cronaca del Seccadenari , entrambi 
documenti molto importanti per la conoscenza degli avvenimenti 
seguiti a Bologna durante il tempo, del quale ci occupiamo, e in 
sommo gi*ado preziosi pel nostro assunto. Essendo noi quindi riu- 
sciti ad avere tra mano codesti manoscritti, ne riferiremo i passi 
tali quail li abbiamo trovati. 

II Negri (*) adunque, tra le notizie cbe riferisce delTanno 1513 , 
narra : Annibale Garzoni , Cavaliere in li(sgo d' Antonio Maria 
Legnani, servando il luogo di Giacomo dalVArmi per conferirlo 
a Girolamo Pandolfi da Casio, uomo dotato di belle lettere e di 
grande attivitd nei maneggi civili, eke molto bramava, acquistata 
la grazia di S. Sintitd, allora che risiedeva alia legazione di Bo- 
logna. Onde assunto il ponteficato, con roccasione che Girolamo 
trasferitosi a Roma a baciarle il piede, le presento un volume di 
componimenti poetici dedicati a S. Santitd, che gli fu m,olto grato, 
professando questo pontefice protezione particolare di quei sog- 
getti che faticano nella virtu, preyniandoli largamente per am- 
mare gli altri a fare lo stesso, voile insignire questo poeta, qtuzn- 
tunque non della prim/x classe , del grado di Caoaliere e lo fece 
Conte del Castello di Ca^sio, situate nelle montagne del Bolognese, 
dal quale trasse i suoi natali, concedendogli die potesse usare il 
cognome- e V arma di casa Medici , ed essendosi dichiarato con 
S, Beatitudine aver determinato di fare il pellegrinaggio di 
S. Giacomo di Galizia, voile S. Santitd accompagnarlo con un 
privilegio d' esenzione per tutte le Provincie e Cittadi dove gli 
occorresse di transitare in questo lungo viaggio. Venuto il Casio 
a Bologna a presentare nel Reggim^ento il privilegio concedutogli 
da Nostro Signore, il Senato diede ordine che fosse validato in 
questo territorio con una pubblica dichiay^azione. 

Tornato poi dab Pellegrinaggio a Roma, il Papa , non soddi- 
sfatto ancpra di premiare i m£riti d* un cosl accetto servitore, 
lo voile ancora decorare della prerogativa di Senatore di Bolo- 
gna, conferendogli il luogo rifiutato da Giacomo dalV Armi, e 



(*) GiuLio Negri — Annali mss, — Tomo VII — Anno 1518 — (Senza 
indicazione di pagina) possedati dalla Biblioteca Universitaria di Bologna. 
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percid il quinto giorno di Ottobre spedi un suo Breve , con it 
qtuile se ne venne lieto alia patria, ma presentandolo alii quin- 
did del suddetto mese, non lo vollero t senatori accettare e scris- 
sero at Padre Santo, come non convenioa che uno nato conta- 
dino, non cittadino di Bologna , fosse aggregato at Reggimento, 
net qtmle non si solevano ammettere se non cittadini d* origine, 
e di merito , essendo che il padre di lui abitava in Casio , e pa- 
gava, le Colte consuete a pagarsi dagli altri contadini. II Papa 
vedute le adozloni del Reggimento , fece scusa nella risposta di- 
cendo cfie reputava il Casio cittadino di fondata e vera origine, 
e nobile di Bologna ; cfie i suoi trattt e le sue degne qitalitA lo 
facevano credere tale, e per non dare disgusto al CoUegio dei 
Senatori si compiaceva che il Breve fosse annullato. II Negri 
quindi ci atlesta come il Casio non appartenesse per nulla a no- 
bile famiglia patrizia bolognese , ma semplicemente a famiglia di 
contadini del Gastello di Casio, e che suo padre, quale contadino, 
pagava le Colte. 

Pill volte in seguito avremo occasione di ritornare su questo 
passo, dal quale pel momento non raettiamo in rilievo altpo. 

Passiamo intanto a vedere qnello che il Seccadenari (*) ci dice 
nella sua Cronaca delta cittd dl Bilogna: Anno 1513 , Addl 15 
de Ottobre, Venne Girolamo da Caxl da Roma e el Papa (Leo- 
ne X) lo aveva facto Cavaliero e Conte de Caxl , e del numsro 
delli 40, overo 39, e quando volse andare in lo Reggimento^ non 
lo volseno acceptare , percM in vero suo padre steva a Caxi, et 
era villan come gli altri e pagava le Colte del che el Reggimento 
sorisse al Papa. Lui se scuso, e disse credea che fosse nobile, e 
cost romaxe axelado [= cancel lato?). Benchd sia lui gentile per- 
sona, ma e troppo boriosa , porria pagare duxente ducati non 
haverse facto far de tale Officio, Anche il Seccadenari, come ve- 
diamo, ci afferma che il nostro Casio appartenne a famiglia di 
contado; risulta quindi interamente falsa la notizia del Quadrio e 



(*) NicoLo Seccadenari — Cronaca mss. delta citta di Bologna — 'To- 
mo III (dal 1510 al 1621)— Anno 1513 (Senza indicazione di pagina) posse- 
doto dalla Biblioteca Universitaria di Bologna. 
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degli altri, e nessua dubbio ormai piu ci rimane intorno alia di 
lui opigine, eftettivamente povera e bassa. 

Quale fu I'anno della nascita del Casio ? 11 Quadrio medesimo 
riferisce come anno di tale nascita il 1405, e con lui sono d'ac- 
cordo tutti gli altri, che se ne occupano. A me sembra per6 che 
questa data debba riportarsi un po' prima del 1465, e precisamente 
al 1464, se dobbiamo tener conto di quelle che si ricava dal poeta 
stesso. Egli nel proemio ai lelt07*i, ppemesso alia sua opera inti- 
tolata : Vite dei Santl ('), dice : Sonetti, capitoli, canzoni , tetra- 
stici, egloga e ynadrlgaletti, composti a consolation de' fldeli, per 
il Mdgn. Eieronimo Casio de Medici patrltio Bolognese, cavaliero 
et poeta laureato, di poi il ritorno suo di Bierusalem, intitulati 
alia Santitd del nostro beatissitno Pastore Clemente VII, Pont. 
Max., henefattore suo singularissimo, to anno prlno del s-uo pon- 
tiflcato, et del Signore Gesu Christo MDXXIV, et de esso Autore 
sessanta. Inoltre, in certi versi che il Casio dice di scrivere per la 
consorte nel 1497, e de' quali parlererao piu a lungo in seguito, 
e detto esplicitamente che in queir anno il Casio aveva trentatre 
anni. Ora, se il poeta stesso ci dice che neH'anno 1524 aveva ses- 
sant'anni, e nel 1497 trentatre, e troppo chiaro che la data della 
sua nascita bisogna riportarla al 1464 e non al 1465, come vor- 
rebbero tutti. 

E prima d'andare avanti, sin da ora pu6 cominciarsi a notare 
un' incoerenza che presenta questo poeta. Ooidio Montaldant (*), 
note col nome di Giovanni Antonio Bumaldo, pone il fiorire di 
Girolamo Casio al 1523; e di fatto, e vero che, secondo quelle che 
rilevasi dai versi stessi del poeta , circa al 1497 risalgono le sue 
prime composizioni , ma e dal 1523 al 1529 che si svolge la sua 
principale attivit^ poetica. Vale a dire , noi ci troviamo dinanzi 
un uomo, che a trentadue o trentatre anni, quando i veri Inge- 
gni, seguendo Tispirazione che irrompe dal lampo della fantasia e 
(fal tumultb del cuore, giungono alia maggiore loro floritura, com- 



(*) QiROLAMo Cksio—Rime, op. c'li,— Vile dei Santi, Proemio. 

(*) OviDio MoNTALBANi — Jlf me?'i?aiia Bonon. Civium anadernala ieu 
Bibliotheca Bononiensis — Bonon iae — Tipis Haeredis Victorii Benatii -^ 
1941 — in 24° - Pag. 87. 
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pie le prime armi, e d^ invece libero svolgimento alia sua pro- 
duzione nelTeta di ciiiquantanove o sessant'anni, in quelTeta cioe, 
in cui non puo piii esservi poesia viva , palpilante , sentita. Una 
tale poesia pu6 tutto al piu essere una poesia tutta ragione, tutta 
esperienza, tutta garbo, destrezza e maniera , che nasce da lunga 
pratica, ma senza affetto, senza forti passioni, sonza il cuore, che e 
il fonte della vita, senza il cuore, che nella religione fa i santi, 
nella vita civile fa gli eroi, nelTarte fa i grandi artisti. 

Ma non e in vero questo il luogo d'intrattenerci sulla produzione 
del nostro poeta, e torniamo alia sua vita. 
. Quale pu6 essere stata Teducazione ricevuta dal Casio durante 
la sua fanciullezza ? Nessun documento , nessuna notizia rimane, 
che possa, come che sia, illuminarci su cio, ma certamente la sua 
educazione non dovette essere molto dissimile da quella , che i 
contadini delle nostre campagne impartiscono ai loro figliuoli. E 
molto probabile, infatti, che Girolamo, ancor fanciullo, seguisse il 
padre nei lavori dei campi , come soglion fare i fanciulli di tutti 
i nostri contadini, e che solo la sera, o nei giorni festivi, se ne 
andasse ad imparare a leggere e a scrivere dal parroco del paese, 
che come in generale sogliono essere simili parroci, sara stata per- 
sona tutt'altro che bene istruita. E certo pero che, d'altra parte, la 
vita di campagna non doveva presentare grandi attrattive per 
Girolamo, che, sortito da natura un ingegno superiore ed un' in- 
dole diversa da quella degli altri della sua famiglia , ben presto 
si accorse che la cerchia del suo paese era troppo angusta per 
soddisfare ai bisogni del suo spirito. Fu allora che se ne venne a 
Bologna, lasciando tutta la famiglia a Casio, in cerca d' un am- 
biente piu ampio, ove potesse dar libero sfogo ad un' ambizione 
senza limiti soprattutto, dalla quale sentiva polentemente agitarsi 
Tanimo. Ed in vero, quale ambizione raaggiore potrebbe albergare 
in animo umano di quella di cestui, il quale non dimentica mai 
di anteporre ad ogni sua composizione la lunga tiritera dei suoi 
titoli tutti e delle sue attribuzioni ? E noi vedremo pur mille volte 
questa ambizione far capolino nei suoi versi, ora sfacciata e pe- 
tulante, ora che vorrebbe essere timida e pudica. 

Non abbiamo alcun indizio sicuro, pel quale si possa con pre- 
cisione stabilire V anno della partenza da Casio e delf andata a 
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B()iogna, ma ci6, senza dubbio, dovette avvenire molto per tempo, 
nh egli dovette mai piu pensare di ritornare al modesto castello. 
Giunto a Bologna , si diede subito ad esercitare la professione di 
gioielllere e mercante di gioie, colla quale ben presto ebbe mode 
d'acquistare una non piccola fortuna e diventare persona facoltosis- 
sima. Fra i suoi Epitaphii un tetrastico {}) cosi dice : 

« Visse el Casio Mercante e Zoilero, - 
< Et con Apollo hebbe sua mente anita, > 
« A Terra Santa ando, scriase la Vita, » 
« Di Cristo, hor qui e Poeta e Cavalero. » 

Per il genere stesso della sua professione e da supporre che il 
Casio spesso abbandonasse Bologna , e si recasse a visitare paesi 
anche lontani; per quanto non si abbiano di cid notizie esplicite, 
pure qua e la si trova qualche accenno. Cosi, per es. in questo 
tetrastico abbiamo allusione ad un suo viaggio in Terra Santa. 
Vedremo in seguito di qual viaggio il poeta intenda parlare. 

Circa in questo tempo, con ogni probability, sebbene nulla di 
esplicito ci rimanga per poter precisare questa data, il Casio do- 
vette pensare a metter su casa, e il Fantuzzi (') dice: Ebbe mo- 
glie (il Casio) y che non sappiamo chi fosse , e da queda un ft- 
gliuolo per nome Jacomo. Noi pero, nel Snpplemento II (^), che 
il Casio aggiunse alia sua Cronica , troviamo alcune stanze alia 
Consorte, alle quali e premessa la seguente introduzione: Essendo 
qvcesto un Supplemenlo alia Cronica , gli ho per memoria posit 
dui sonetli e dui capitoli in forma di leltere, che nel MCCCCXCVII 
composi essenio ammalalo in Rodi nel ritorno mio dal santo 
sepolcro, uno fingendo mi soHca la consorle e to le risponda e 
dica come rilarnaria s^ilvo, e che ancora avrei di lei fU/li, che 
cosi grazia de Dio segui che ne hebbe dui maschi , e sono anni 
XXX, Vale letter benegno. Anzi tutto , da cio che il poeta stesso 



(M GiROLAMO Casio — Cronica — Op. cit. — Fgl. 40. 

(') Giovanni Fantuzzi — Notizie degli scriUori bolognesi — Op. cit. 
Pag. 130. 

O GiROLAMO Casio — Supplemenlo II alia Cronica — Hologna — Per 
Benedecto d* Hector— 1528. Fgl. 77. 
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dice, risulta evidente che non ebbe il Casio il solo figliuolo Gia- 
como, ma per lo meno ne dovette ayere un altroeche entrambi 
nacquepo dopo il 1497. Sembra che il Fantuzzi attinga la sua no- 
tizia ad un Breve di Leone X, che porta la data deiril maggio 
1513, e che riferirerao per intero in seguito , nel quale Giacomo 
e detto unicum natum HieronymL Ma questo documento, per 
quanto ufflciale ed attendibilissimo, non implica che Girolamo Hb- 
bia avuto il solo figliuolo Giacomo, pu6 solo indicarci che sino 
al 1513 aveva avuto Giacomo, dopo quest'anno pote benissimo na- 
scere Taltro figliuolo. Non rimane d' altra parte neppure escluso 
che prima di Giacomo il poeta abbia avuto delle figliuolo, come 
del resto risulta dai suoi versi, giacche il Breve senza dubbio col 
dire unicum natum, intende unico dei maschi. 

Veniamo intanto ai versi, nei quali il poeta fa allusione al 
nome della consorte. 

Stanza alia Consorte, 

lo mi parte Camilla, e la partita » 
Per il sepolcro 6 lieta e per te mesta, » 
Dice un pensier riman, Taltro ne invita » 
Salir il logno chel tardar molesta, » 
Cosi fra questi dubbii la mia vita » 
Divien se stessa a se medesma infesta, » 
Del che pensato ho far di me doe parte » 
Solcar col corpo il Mar, il cor lasciarte, etc. » 

Da questi versi risulta dunque che la moglie del Casio ebbe 
nome Camilla. Ma chi era costei ? A quale famigUa apparteneva ? 
Dai documenti che noi possediamo evidentemente non si pu6 ri- 
cavare altro, e nulla di piu potra sapersene, finche documenti, 
sinora sconosciuti, non vengano ad illuminarci. 

Nel Capitolo, che segue alia stanza, sono nominate due altre 
donne; cerchiamo d'identificarle. 

II Capitolo comincia (*) : 

< Ogni salute che in me si ritrova » 

« Ti mando, o mia Consorte, e se sei viva • 



(*) GmoLAMo Casio — SuppL II alia Cronica — Op. cii. Fgl. 77. 
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Per fin ch' io torno, fa di viver prova. » 
Tosto sia il Legno alia maresca riva, * 
Tosto alia patria mi vedrai venire > 
Che in ver sei stata di me troppo priva. » 
Lo andar io non ti volsi a bocca dire, • 
Non perch* io avesse di nulla timore, » 
Ma sol perch^ era in dabbio il mio partire » 
Per6 ti prego che nol scrivi a errore, » 
E se in legger la letra a vest! pena, • 
Sii certa ch* io la scrissi con dolore. » 
Tn mi eri intorno, e Verdnica e Lena » 
Che dicevi no andar, da Taltro canto * 
In ordine vedeva ancora e antenna etc. • 



Nel sonetto inoltre, che il poeta stesso intitola : Sonetto sopva- 
scritto alia letlra, abbiamo (*) : 



I^tra se viva tu ritrovi qaella » 

A cui per matrimonio io son legato, » 

Narrale tutto il mio viver passato, * 

11 tempo chiar e la crudel procella. » 

E come nel pensare a figlie et ella » 

Un continue dolor al cor mi a state » 

E chi ben ponderasse ciascun state » 

Vedrebbe a cui For tuna 6 piu rubbella etc. » 



E finalmente nel Gapitolo (*), in cui finge che la consorte gU 
risponda, ad un certo punto troviamo: 

« La dolce Lena in me dolor aduna » 

* Che di te mi domanda, e non ho posa » 

« Darle pel pianto gi^ risposta alcuna. • 

« Io r ho piu tiate g'lk da me rimosa * 

« Credendo alleviar tanto tormento, » 

< Ma il viver senza lei mi e piii percosa etc. » 

Da tutti quest! luoghi messi insieme risulta in mode chiaro 



(*) GiROLAMo Casio — Suppl. If alia Cronica — Op. cit. — Fgl. 78. 
(•) GiaoLAMO Casio Suppl. II alia Cronica — Op. cit. — Fgl. 79. 
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ed evidente che Veronica e Lena dovevano essere certamente le 
due figliuole, che Girolamo diceva d'aver lasciato presso la con- 
sorte, e Lena doveva essere la maggiore, se era quella che chie- 
deva alia madre continuamente nuove del padre. 

II nostro poeta dunque al 1497 aveva di gik due figliuole, e 
due figliuoli ebbe dopo quelfanno: Giacomo ed un altro, che non 
sappiarao nemmeno come si chiarnasse , giacche nessuna notizia 
di lui ci riraane, tolto quelFaccenno che ne fa il padre. Delia fi- 
gliuola Veronica non si fa piii menzione nolle comppsizioni po- 
steriori del Casio; invece tra*gli Epitaphii abbiamo iin sonetto 
falto in occasione della morte d'un'altra tigliuola delTautore per 
nome Dorotea , monaca nel monastero delle M.M. della Mad- 
dalena. 

II sonetto cosi dice : 

So, per la figliuola de VAutore monaca ('). 

Eterna requie dona, o Pio Signore, » 
A la divota Casia Dorothea, • 
Qual tisso tua passions acerba e rea, » 
Ogn' hora contemplava nel sue core. » 
Se CO U pianto si lava il nostro errore, » 
Mirando di continue in la tua Idea, » 
Tra Taltre hora nel Giel debbe esser Dea, » 
Cantando e organizzando le sant*hore. • 
Per sua advocata elesse Maddalena, » 
Et tanto al viver suo si fe* con forme, » 
Che nel suo d\ pati la mortal pena. • 
Hor che nel Ciel sigilla le soe orme, • 
Fa che preghi per noi la Nazarena, » 
Che sempre Tira toa Signer non dorme. » 

Nulla si sa circa al tempo in cui il Casio ebbe quest'altra fi- 
gliuola, e credibile per6 che non fosse ancor nata al 1497, non 
essendo fatto alcun cenno ad essi in quei versi, in cui il poeta 
parla delle altre due figliuole, versi che si riferiscono a I 1497, 
come abbiamo visto. Sembra che anche la figliuola Elena , che 



(*) Girolamo Casio — Cronaca — Op. cit. — Fgl. 54. 
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nei versi alia consorte dianzi ricordati, il poeta chiama Lena , 
sia premorta al padre; tra gli EpUaphii troviamo infatti il se- 
guente tetrastico (*) : 

Telrastico per Valtra figltuola de VAutore, 

« Se son beati i morti, che nel nome » 

« Moreno del Signor*, Helena certo » 

« Hora ha nel Ciei del suo ben fare il merto, • 

« Come fa fe* del suo morire il nome. » 

Come vediamo , la vita del Casio fu spesso attraversata da 
sventure donfiestiche e dolori, che certamente non dovettero la- 
sciare insensibile il suo cuore, se egli nutriva in realta pei suoi 
cari quelTaffetto che nei versi dimostra. 

Per quanto riguarda la sua fainiglia, nulla piii abbiarno da 
aggiungere, non essendo a noi pervenute altre notizie , ne in- 
trinseche, ne estrinseche. 



.,' ' 



(*) GiROLAMo Casio — O^onaca— Op. cit. — Fgl. 55. '' * , 
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Qirolamo Oasio protetto dai Signori del tempo 
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Dalle due Gronache, di cui abbiamo dianzi riferito i passu * e 
soprattutto dal Negri, apprendiamo come Leone X, non appena 
salito sul trono pontiflcio , fece a Girolamo Casio le concessioni 
piu larghe che ftir si possano. II Negri infatti ci narra come 
Leone X, neU'anno medesimo della sua elezione, nel 15i3 cioe, 
insigni il Casio del grade di cavaliere , lo nomino conte del ca- 
stello di Casio, gli concedette di polere usare il cognome e Tarma 
di casa Medici, e tutte le altre infinite concessioni in dette Cro- 
nache ricordate. Onori e concessioni che furono poi continuati 
da Giuliano dei Medici, e piu tardi da Clemente VII ; questi in- 
fatti giungeva a coronarlo poeta, e a crearlo nel 1525 riformatore 
dello Studio di Bologna. E prima Ai andare innanzi nella nostra 
esposizione, fermiamoci a fare qualche osservazione. Mentre, se- 
cond© quelle che dice il Negri, Girolamo Casio doveva a Leone X 
la concessione del cognome e deirarma di casa Medici, il Sec- 
cadenari non parla affatto di ci6, e la maggior parte degli scrit- 
tori, 1 quali ricordano questa concessione, Tattribuiscono invece 
a Clemente VIL II Fantuzzi (*) di fatto dice: Clemente VII gli 



(') Giovanni Fantuzzi — Notizie degli scriUori Bohgnesi — Op. cit, 
Pag. 131. 
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diede facolta di porlareU cognome dei Medici, edifhysi Varma. 
II Giordani, (') nelia sua diligentissima CSnmada^ w^rrkndo gli av- 
venimenti del 23 Gennaio 1530, er parlaMd d^lla ccrftii&ssione fatta 
ad Ottavio Rossi' dd Ctemente F//> qiiella/voglib rflrd, di assu- 
mer^ il c.ogQome dei Medici, ricorda come tempa prima fosse 
stato conceduto un simile pnvilegio ad uq ^Itro bolognese, a Gi- 
rolamo Casio. Econtinuando ii Giordani dice : A coltivare la poe- 
iica' pretenzione di lui (del Casio) cohcorse it medesimo' nizpq 
Clemente VII, che to coronava poeta e davagli facolta d anaiun- 
gere at suo tl cognome Mediceo , e di preMere in onorevole di- 
stintivo I arma gentilizia di quella s% illustre famiglia. E con cp- 
store si accordano tutti quegU altri che danno notizia di cio. IL^olo 
Virgin (*) nella sua opera: Francesco jB^*ne, s'gillontana da tutti 
gli altri e dice del Casio : Leone X lo esentd dalle iasse, e lo.fece 
cavaliere e un dei Quaranta, Giuliano fratello di Leone X, ditca 
di Nemours, gli die* licenza di fare uso del suo stemma'pfinfili- 

ziQ e del suo stesso cognome dei MediCi. . * '^ 

Data questa varieta di opinioni, la Cronaca manoscritta,' perche 
pill vlcina al tempo degli avvenimenti, potrebbe ess^re la sola ad 
avere il sopravvento sulle affermazioni degli altri, e pbtrebbq ^pere 
sufilciente per farci affermare che la conces^one del cognome ellello 
stemma gentilizio dei Medici fo sestata fafta da Leoh^X., Ma, questa 
yolta, cputro tutte lecondizioni favoi^evoli, chB possanp avere'^frAn- 
hall del Negri per indurci ad accettare V attestaziorie loi^o, abhiafpo 
Tafierniazione d(?l poeta medesimo, la quale v'iene a coincidere'cpn 
qiiella del Virgili, e che fof-se seryj a quest' ultimo come,' forjf^ 
(lelia notizia. D'fatti , tra gli Epitaphii, abbiamo un tetras(icQ7( j 
che suona : 
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1 (•) Gaetano Giordani — Cronaca —.Delia venuUe diiuora in ".Bofor 
goa di Clemente VU per la cgronazione di Carlo V imperatore, c^le^ 
brate Tanno MDXXX - Rologoa — Fonderi e Tip. Gov. - Alia Yolpe — 
1842 — Parte U — Pag. 77. 

(*) Antonu Viro.li — Francesco Berni— Con documenti inediti — Fi- 
rena^— .Successori Le Monnicr— 1881 — Pag. 138. 
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I Per dar a Topre e a mia fede Nome * 

» 11 Diica di NarnnrS) Giuliano > 

« Strenno di Santa Chiesa Capitano » 

« Mi don6 TArme e mi don6 ii Cognome • 

Dinanzi a sifTatta attestazione cade raffermazionedi tutti coloro, 
che Yorrebbero attribuire tali concessioni a Clemen te VII, e cade 
aocora addirittura quello che negli Aiinali vien detto, e che pole 
facilmente esser generate da una confusione fatta dal cronista , 
mentre 11 poeta non poteva avere nessun interesse a mentire, e 
darci ad intendere d' aver ricevuto codesti onori da Giuliano , se 
gli fossero stati invece conferiti da Leone X. 

E fatta questa breve digressione, torniamo al nostro argomento. 

Come riusci 11 Casio ad entrare In tanta grazia della famiglia 
del Medici? Siamo sempre alle niedesime: nessun documento, nes- 
suna notizia esiste, che possa dare indicazioni sicure e precise su 
cl6. Alcunl cronisti bolognesi , e fra quest! il Negri pel prime, 
hanno creduto che egli incominciasse a guadagnarsi il favore del 
ponteflce Leone X quando questi, al tempo in cui era cardinale, 
venne eletto Legato di Bologna; il che sappiamo essere avvenuto 
nel 1512, sotto il pontificate di Giulio II. Non e improbabile, anzi 
e detto in un Breve di Leone X, che riferiremo, che in quel tempo 
11 cardinale Giovanni, di genio allegro, il quale si complaceva di 
divertlrsi quando s'imbatteva in ingegnl stravagantl e bizzarrl, si 
affezionasse al Casio, che si reputava uomo di lettere ed abilissimo 
poeta , e , per le molte ricchezze acquistate col traflico , persona 
atla al maneggio e di alto affare. II Fantuzzl (^) osscrva: Senza 
dubbio , conoscendosi quanto fosse dotio il Ponteflce Leone X , e 
come sapesse disiinguere i veri dai falsi letterati, fa meraviglia 
il vedere che tanto apprezzasse un poeta, che nei versi si mostra 
palesamente strambo ed ignorante, Medesimamente sembra strano 
che il Ponteflce Clemente VII seguisse V esempio di Leone X in 
favorire il Casio, a segno di coronarlo poeta, etc. 

Ancora una volta diciamo che la meraviglia del Fantuzzl 6 ad- 



(*) Giovanni Fantuzzi — Notizie degli scritlori bolognesi — Op. cit. — 
Pag. 131. 



dirittura fuor di luogo; egli avrebbe fatto bene a ricordarsi che 
si era allora nei famosi tempi di Leone X e della sua corte, net 
tempi, in cui VAretino (*), scrivendo al conte Manfredo di Col- 
lalto da Venezia, ii 10 Ottobre del 1532, diceva : Cer'tameni^ Leone 
ebbe una naiura da estremx) ad estremo, ni saria opra daoffniu- 
no it giudicare chi piu gli dilettasse , o la vertu dei dotti ; o le 
dance dei buffoni, e di cid fa fede il f<w> aver data a Vuna e al- 
Valtra spezie, esaltando tanto questi, quanto quegli, e quando a 
a me si dicesse: che vorTesii tu essere stato servendogli, come sa- 
pete Che gli §erm, Vergilio o VArchipoela ? rlsponderei : I'Archi , 
tnessere, perchd gli acquistava piu seco beendo in castello di Lu- 
glio il vino temperato con V a^cqua calda , che non avrebbe gua- 
dagnato ser Marone, se in laude sue avesse fatto due millia Enei- 
de e un milione di Georgiche. E non e dubbio che i gran maestri 
amano piu i forti bevitori, che i buoni versificatotn. Senza voler 
risolvere la questione se a Leone X piacessero meglio le vertii 
dei dotti le dance dei buffoni, si puo con sicurezza affepmare 
che i bufFonl e le loro ciance gli piacquero assai , piu di quelle 
forse che Tufflcio di governare la chiesa di Dio non richiedesse. 

Chi era VArchipoeta ? MenVdiUro che Camillo Querno, Tinsulso 
improv visa tore, il quale serviva ad allielare lo sontuose mense di 
Leone X, e col quale lo stesso pontefice si divertiva a tenzonare 
in versi latini colmandolo in ultimo di doni. £ nei contemporanei; 
di quante altre persone di questo genere non abbiamo noi men- 
zione, veri mostri della civilizzazione e della vita soojale, ai qiiali 
Leone X e gli altri signori del, tempo furono larghi di concessioni 
e di favori ? 

Non sarebbe d'altra parte priva di qualche probability Tipotesi 
che il Casio, divenuto molto ricco con T esercizio della sua pro- 
fessione, avesse usata qualche liberalita verso la famiglia dei Me« 
dici, nei tempo in cui questa era stata bandita da Firenze. Si do- 
vrebbe allora riportare molto innanzi al pontificate di Leone X 
Tamicizia del Casio colla famiglia dei Medici , e si potrebbe ani* 



(*) PiETRO Aretino — Lellere — Parigi — Appresio Matteail Matjstro — 
Con privilegio -* 1G03 - Lib. I — Pag. 20. 
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'kaettenft^ciiefquesti, membri dei beneQzi ricevuti , avesslero di poi 
''osatot-alla ior vblta larghezze infinite verso di lui. In vero, dalla 
prefazione alia sua raccolta di poesie, intitolata la Clementi^ ('), 
ptres^itatadal Casio a Clemente Yll in occasione della sua> coro- 
nazi^ne,' appi^endiamo come inoltb tempo prima, che ii cardin^la 
Giovanni fbsde Legato di Bologna / Girolamp si gloriasse del pa* 
trocinice' del favore del la casa Medici, e chO' si era iihpiglialo 
Degii^^affar4 della famiglia allorche essi si trovavano esuli dallk 
patria.N Ri^ulta altresi come egii si fosse distinto nei ma neggi della 
cUta di Bologna al tempo del duca Valentino e dei Bentivoglio^ 
SoiiO quests le sue precise parole : Circa le cose d* Italia, qxtella 
si riconderd che dell* anno MDI essendo la hona memoi^ia di^M. 
Giuiiano {cioe dei Medici) alloggiato meco, operd che to solo pay 
ctficai lo exercito di Matre Chiesa, capilano e gonfaloniere lo 
illustre.don Cesare Borgia, duca di Valentino, co* qtiello della 
IncHia,'^ 'dotfa et opulenie Bologna , ben pero col mezzo del pa^ 
rentadO , ch-io ifeci , dell'illusire M. Giacoma Orsina col Signor 
Mis^ Hermes. Bentivoglio, testimonii il Mag. Miser Giovanni de't 
MarsiHi, et il conte Angelo de* Ranucci, ambasciatori nostri at 
pr*efalo S. Buca, quali cavai de le mani del S. Vitelozo, che gli 
havea prigioni {insieme co* Messer Francesco de Caprara) a 
Villa Eontana (contd di Medicina), (et restitui Cartel S..!Hetr6\ 
MeidiQina , e Varignana da S, Eccellenza presi) , et uniti che to 
ebb^iW due Exerciti , gli condu-ssi alle mura di Firenze per r£~ 
ttkeiket II lam V. Mag. et illustr.' eooule Famiglia. Sopraggiunse di 
iKrfi'I^^Giees mandato da Alessandro VI in dlllgentia, e svMto fec6 
levare ambi dot gli exerciti, di poi andai sempre appresso al Sig\ 
B:i4xm\: rmandato da li Magni S. Sedici, et iS. Bentivogli, come ap- 
pav<^no le instruzioni, et littere de lor Si. (si come sono appresso 
diw%eiet cost registrati ne la lor cancellarna). Ooe ponendosi 
Gapm A saccOy mi trovai con V. S. altera in Minoribus, et cosi 
n0tl^(r0gale entrata di Napoli, e nel ritorno mio a S, Germdno. 
HhiPOiw^lnm^'XIII, quella ancora si raccontera, come a Roma 
le presentai il Capello , et come gli post sopra lo Spirito Santo , 
legato in un pendente d'oro, intagliato in agata, pietra di love, 

^* ' ' jjj - .L'- lit'; — --"^i. ' ! . ... ■ ''i C } 
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che benevolentia acquista , onde fidtis Acaies , con pronosiicarlt 
Che a tempo congr*uo nel conclavi le fay^ebhe ottenere il regno, 
il manto, le chiavi e la sede, siccome hord, benemerito, d succes- 
so, del Che Iddio lodato, et pregato che la S. V, viva felicemente 
gli anni di S. Pietro , cmne net seguenti sonetti gli pronostico, 
alii cui S, S, Piedi humilmente mi raccom/xndo. 

Da questa prefaziond, che abbiamo riportato, risulta, dunque, 
come sopra dicevamo, che il Casio nel 1501 era di gia molto fa- 
miliare nella famiglia de' Medici , che si adoper6 moUissimo af- 
finch^ essi, esuli, rildrnassero in patria, non solo, ma che era an- 
che un uomo di molta ingerenza e prati6a hegli affari politici del 
tempo. Tutte cose, dall6 qiiali il nostro poeta, sempre per quella 
3pQnfinata ambizione, che non lo lascia mai , trae modo per mil- 
laptai*si e vanagloriarsi, ma che d*altra parte ci indurrebbero in 
certa guisa a ritenere come accettabile I'lpotesi, che una,4ollo 
principali ragipni del favore dei Medici, piii tardi goduta dal Ca- 
sio., fosse dovuta alia' muniflcenza , che quest^ ultimo era statb in 
grade d'usare verso di lore durante quel tempo, per essi sventu- 
rato ed infelicissimo. Nella prefazione e anche ricordato il capr 
pello ros^o che il Casio oflFri a Clemente VII per incarico di Leo- 
ne X, il quale, non appena assunto al pontificato, voile in veslirlo 
deirautorit^ cardinalizia ; il Casio medesimo ricorda questo stesso 
fatto piu d^una volta nella Clementina. Cosi un sonetlo alia Sua 
Santitd (') incomincia: 

< S*io ornai di Capel rosso la tua Chioma > -' 

< Cangiato poi per te, fiel Papal Regno » 

« Grato certo ben fa, giasto, e condegno > 
« Cii*orQasti a Laaro, il mio Volgar Idioma. » 

Chi non sente in questi versi colui , che erode di poter stare 
alia pari con chicchessia, e che non sa come meglio far sapere 
alla^ente che ha ricevuto la corona poetica ? ' 

Nel sonetto di poi a Cibo a d\ 28 Settembre 1525 (*), verso la 
fine il poeta dice : 



(*) OmoLABfo Casio — Rime — Op. cit. — La Clementina — Fgl. 1 lO. 
(•) QiROLAMo Casio — /?!>/?«— Op, cit. —La Clementina — Fgl. 121. 
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« Gialio Pastore, hor Settimo Clemente • 

< A Gui di Gapel rosso ornai la Cliioma * 

« Con il Bibiena, fur dui de quel quattro » 
« II terzo in, o Innocentio Innocente, » 

< B il Pnci il qaarto ditto Santi qaattro, » 
« Colonne ad sostener Tantica Roma. » 

E da ultimo un tetrastico (*) cosi suona : 

« Settimo Clemente, a Te mi manda » 
« 11 Casio Cavalier, che in Talma Roma • 
« Orn6 di Capel Rosso la taa Cbioma, • 
« B agli taoi Santi Pie si raccomanda. « 

Quanto poi alia medaglia di agata , sulla quale era incise lo 
Spirito Santo, e che il Casio dice d' aver posto sul cappello car- 
dinalizio di Clemente VII, il Giovio (*) , nel suo Dialogo, fra le 
imprese strambe racconta, come anche Giralamo portasse in testa 
su di una berretta una medaglia di agata, sulla quale era inta- 
gliata la discesa dello Spirito Santo fra gli Apostoli ; il che era 
del resto nelTuso del tempo. Riferiamo le parole del Giovio : An- 
cora que^ta (impresa) con piu spesa e maggiore arguzia fu avan- 
zata dalla medaglia del cavalier Casio, poeta bolognese, il qvuile 
portava nella heryetta, in una grande agata, di mano del finis- 
mimo mastro Giovanni da Castel Bolognese, la discesa dello Spi- 
rito Santo sopra i dodici Apostoli. E domandato un giorno (la 
papa Clemente , di cui era familiarissimo , per qu.al devozione 
portasse qitesta colomba dello Spirito Santo , e le lingue ardenti 
sopra il capo degli Apostoli, rispose, essendo to presente : « non 
per devozione, Padre Santo, ma per esprim^re un mio concetto 
d'amore, essendo io stato lungo tempo innamorato et ingrata- 
mente straziato da una gentlldonna , e forzato d" abbandonarla 
per* non potere piu sopportare le beffe, le longole e le spese dei 
vari doni, ctiio soleva fare, mi (igwai la festa delta Penticoste, 



(*) GiROFAMo Casio — -Rime —Op. cit. — La Clementina — Fgl. 101. 
(') Paolo Giovio — Dialogo De las Empresas militares et amorosas — 
Lioner-.Guglielmo Roville— Con privilegio reale— 1561 — Pag. 14. 
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voleiido inferire che io me ne pentiva e che molto m'era cosiato 
queslo innamoramenio, Sopra (a quale esposizione il papa {ah- 
corche pet* altro seve^^o) rise si largamente, che tralascid la cena 
da mezza tavola, Lo scherzo infer iva ben ti costa. 

Chi ^ara stata codesta gentildonna, che tenne il nostro Casio si 
luijgamente innamorato, e che, rimanendo insensibile alle di lui pro- 
teste, si divertiva astraziarlo ingratamente ? Non sappiamo davvero 
dir nulla per identificarla, essendo questa una indicazione molto vaga 
ed indeterminata, e nessuna allusione rimanendocial noma di costei. 
Ritorniamo alia prefazione delia Clementina, In essa continuando, 
abbiamo : Et se chi scia quanto per me si saHve , dicesse esser* 
superfluo il raccordarlOy rispondo haverlo fatto per^ li posteri et 
per chi nol scia facendo^ni scudo del Mantovan V&^gilio , qual 
parlando in nome d'Enea nelli lochi , ove non era cognosciuto, 
disse: Sum Piu§ Aeneas, Ora, per quanto possa parere possibile 
ed aitendibile Tipotesi, che abbiatno messo innanzi delia parte che 
Girolamo Casio pote avere negli affari delia famiglia dei Medici 
e nei maneggi delia sua Bologna , nonostante tutta la pomposa 
narrazione che egli stesso ci fa, se togliamo Taccenno vago e ge- 
neralissimo che di cio si trova negli Annali del Negri e qualche al- 
tro, ancor esso vago e non privo di esagerazione , che si rin- 
viene in alcuni Brevi di Leone X, che fra poco riferiremo, non un 
solo storico, non un solo cronista si trova , che , narrando quei 
fatti, nei quali egli dice d'aver avuto tanta parte , faccia di lui 
menzione. Da questo completo silenzio , noi tendiamo a ritenere 
che il Casio appartenesse. a quella schiera di uomini vani e leg- 
gieri, i quali, per mezzo delle ricchezze , riescono a mettersi al 
Qanco delle persone ragguardevoli, e mentre queste se ne appro- 
fittano e se ne divertono, essi credono di fare grandi cose e d'es- 
sere tenuti da molto; di cio si ha esempio presso gli uomini di 
ogni tempo. Ad ogni modo, checche sia, egli e certo che G-irolamo, 
portatosi a Roma al tempo deir esaltazione al pontificate di Leo- 
ne X, ed avendogli presentato un volume di componimenti, a sua 
santita dedicati , gliene fu il pontefice molto grato, professando, 
dice il Negri , protezione particolare di quei soggetti, che faticano 
nella virtu, premiandoli largamente per animare gli altri a fare 
lo stesso, Fu allora che il Casio venne insignito del grado di ca- 
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y^iUctr^, se))bene non fosse poeta di priin*ordine, osser.va lo stesso 
Negri, ed ottenne il titolo di Gonte del Castelio di Casio. 

Poco dppo , avendo egli manifestato al papa il desiderio di vo- 
ter fare un pellegrinaggio a S. Giacomo di Ga]izia, quest! gli diede 
tt.n S^reve^ che i^rviva a reridere lui, insiemeal HgHuolo.Oiacdmo, 
estate per tutto il vlaggio da ogni gravezza di pedaggio e; dl tt*ani 
siMf dd ogDi dazio e gabella; e ci6 aon solo in Bologna ; maf iii 
qua^urique luogo dello state della chiesa, dovuiique d'ot*a'innanzi 
gli; fos^ piaciuto d*aiidare. Questo Breve (^) dunque, in data del- 
rii .Maggio 1513, Tanno prime cioe del ponteficato di Leone X, 
cosi e concepito: 

Leo Papa Decimtis. 

. Universis et Singulis ad quos pracsentes nostrae j/ervenerint 
Salutem el Apostolicain benedictionem Dilecti filii Hier^onjmi qu. 
Marchionis de Pandxilphis de Casio civis Bononien. Utili atque 
fideli opera in Minovihus constituti , et cardinalatus honore Bo- 
honiensisqite Legati ynunet^e fungentes farniliariter usi, ad sum- 
mum apostolalus opicem divina volente Providentiae evecti, eun- 
demqtie Hieronym^/m,, eiu^que uniciim natum Jncobum, in fa- 
miliares nostros recipim^m, et eundem praesertim Ilieronymum, 
qui gemwMrwn omnis gener'is, precisiosorum lapillorum., et mm*- 
garitarum, cognituram /labet ita veram, ut veras gemmas a fal- 
sis] atqiie conflctis recte cognoscat atqice discernat, cuiusque per- 
sonam, plurium virtutum dotibv^s insignivit Altissimus, postac uti 
decrevimus ; cumqv^ Hieronymus ipse cum nostra benedictione, 
et gratia ad diversa^ etiam remotisnmas Orbis partes, et ad San- 
ctum Jacobum in Co7npostella sit profecturus ; Nos cupientes eun- 
dem Hieronymu7n per omnis Orbis regna, provincial atque domi- 
nia tutum atque seciirum iter peragere posse, ob omnibus ubique 
benigne eoocipi , pertraciari , devotioneoa vestram , et vestrmn in 
singulis hortamur in Doininio , subditis noslris, et gentiwn ar- 
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^tj^cn^)^i capitaneis ad nostra , et S. R. E, stipendia'miUtckiir 
tibus expresse praecipiendo rnandamiis , ut Ilieronymum^ante^f 
dictum familiarem nostruin , cum familiarilms et sociis suis 
usqiie dd nuniehjLm decern, nee non Salmis, Bulgis, Valisiis, et 
r-ebus eatfum, omnibus, quas toto itenere secum ferent, ati^ rt*^ 
ff^entyp^ omnia regna , provincias , dominia, civitales, ten^as, 
pa^rsus , portus , pontes et loca quatibet tam nostra , quam ve- 
stra^^ et iam. m/iri , quam terra absque alicuius datii, pedoffii, ga- 
bellQje , portorii , seu fundi navis , aut alterius cuiiisvis indicti^ 
vel indicendi oncris solutione libere ire, transire , Tuorari, redi- 
reque permittatis, nuLlamque eidem Hieronymx), et suis prdedictis 
in personis, sive bonis dwecte, ml indirecte molestiani , vel im,- 
pedimentum inferatis etc. Insuper eundem Hieronymurn ob eius 
virtutes Nobis gratum, et cay^m valde, eiusque natum, lacobum 
ubeynori gratia prosequi valentes in civitate nostra Bonamia, eiu- 
sque comitatu, et districtu, nee non aliis cioitatibus, terris, atque 
loc^' Nobis et Ecclesiae pbtestati mediate, vel immediate subti^tis, 
inHj^ibUs pr^ t^rnpore fbrsanrestidere; seu peregre transire -con^ 
tigerit, avmi omnibus bdnis, et rebus eorum, tarn, mobil^Ms, quark 
irmnobiltbiis, quibuscumqy£ ab omni censu, tdleorum^ ^ alioruni 
realium, seu personalium oner-urn ordinarium tarn impositorumj 
seu ex quovis etiam gravamine, ex urgentissima causa S, H. E. 
t6hch'nente imponendorum solutione motu proprio, non ob eo^ 
nitM Hteronymi, et lacobi, seu alterius cuiuscumque pro els No^ 
bis oblatae petitionis instantiam, sed ex nostra certa sdentia, et 
niera Uberalitate, et de Apostolicae potestatis plenitudine, extmi'i 
Thus, exemptosque fore, et esse eorum vita durante volumus, at* 
qtle per praesentes decerniynus, mandamus; Proindeque universisl 
et singulis Legatis, Yieelegatis etc. ut gratiam exem^ptoneque not 
stram huiusmodi dictis Hierony^no , eiusque nato , quamAfn vi^ 
x^'in^, observentes, et fa£iant omnibus etc. Datum Exmuiue apud 
Sanbtum Petrum sub Anhulo Piscatoris. Die XI Maij 4513. /\)n;- 
tificatus nostri anno primo. 

- Petrus BemJbus.. 

.^AitorDato da Rama.iOiroUmo Casio a Bologna, e preseatato il 



Breve al Senate, ne fu da questo ordinata Y esecu/Jone in questi 
termini (*>: 

Afoffnifici Domini quadraginta viri status libe^Hatis civitatis 
Bonpniae. 

Susceptas litteras apostolicas in for^nia Brcvis cum ea qua de- 
cet reverentia, ac illas quantum ad eos pertinet exequi effectua- 
lile)^ intendentes, prout tenentur, mandatur, et mandanl omnibus 
iurisdictioni Bononiae subiectis , ad quos spectat , litteras ipsas 
apostolicas in omnibus, et per omnia , prout in eis continetur, 
obse7^are, et plane, et integralito^ absque ulla exceptione obser- 
vari facere debeant. 

Datum Bononiae, die XX lulii 1513, 

Bernardu^ Fazanimus. 

Fu durante il tempo che Girolamo trattenevasi a Roma, prima 
ancora del sue ritorno a Bologna, che avendo L^one X piM)mQsso 
dMnnalzare alia dignita cardinalizia Giuiio dei Medici, gli fece da 
lui presentare il cappello, come egli stesso ricorda nei versi gia 
uienzionati della Clementina. 

La medesima Clementina contiene un Capitolo (^) intitoiato : 
Baitaglia navale , nel quale 11 poeta narra d'uno scontro avuto 
con navi turche mentre egli, con molti altri pellegrini, si recava 
su di una nave a visitare i luoghi di Terra Santa; ed in esse Ca- 
pitolo descrive tutti i patimenti sofferti durante il breve tempo che 
rimase prigioniero dei Turchi. II Fantuzzi vorrebbe che questa bat- 
taglia, a cui allude il Casio, fosse avvenuta durante quel viaggio, 
per il quale Leone X I'aveva fornito del Breve su riferito, e vor- 
rebbe quindi riportare la data deiravvenimento al 15^3. Ma al Ca- 
pitolo 6 premessa una breve prefazione, la quale oltre a deternni- 
nare tutti i particolari della battaglia, ne riferisce anche Tanno 



(') Documento mss. — Posseduto dal dott. Oabriello Branelli sine al 
1783 — Oggi neir ArcUivio di State di Bologna — Sezione Pontiflcia — 
BoIIe e Brevi — Q. Lib. XXUl— Fgl. 153. In calce al Breve precedente, 

l«} GiROLAMo Casio— i^tme - Op. cit—La Clementina— Fogl. 101 e seg. 
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prectso,^ cb6 per c{& ^ per noi d* interesse capitale. Essa infiltti 
co^i dice : Bditaglid namle, che fece U Capltano del gran Turoo, 
in fra Modone ^ Candid, a Cavo SanV Angela, over Caomalt o, 
quand0 pre^^ ta galea grossa coi Pellegrini, che andavand in Terra 
Santa, Mvendo cinque fusie, doe galee sottili, e doe barche €COU 
tocento botte, I' Anno del S. MCCCCXCVII Capltano il Magnifico 
misser Aloise Giorgi, uno de passeggieri il Mag, misser Zacharia 
de' Garzoni, Comendatof^e alia Finica nell'isola di Cipro ; pelle- 
grini il duca di Pomero, cognato dellHmperatore, e MonHgnore 
di Andrages, Castellan di Pisa, al quale fu cavato uno occhio, e 
molti altri fino al numero di centotrenta. De' quali ne furno 
mQ)Hi otto, ct feriti novantah-e, et de li soi ianiceri morti trcnla 
et fetiti p% di cento, (come da loro ci fu poi ditto) et questo fu, 
che havendo circondata la nostra galea, s'impiagavano Vun Val- 
tro, con le lor saette che trahevano, che furno dicesette millia, tra 
di legno, e di callatno, delle quali ne portal parte, et al presente 
ne tengo. Tenute poi un d\ e una nolle prigioni, per have?* il g?*an 
Turco bona pace con gli Signorl Venetiani, ci restituirno in li- 
bertd, et stando in Candia per guarire li fer*iti , et rassettare la 
galea, il seguente Capitolo compost. 

E il Fantuzzi, (') pure avendo sott'occhio quelle, che in questa 
prefazione il poeta stesso ci dice con un metodo di critica molto 
comodo ed addiinttura sorprendente. afferma : 

In questa prefazione fo^^se lo stampatore sb0{ilia nella data, 
come si rileva dai documenti, e fra gli altri dal Breve di Leone X. 

Senza dubbio qui il Fantuzzi ha preso un vero e proprio ab- 
baglio. 

A parte il fatto che il Quadrio e tutti gli altri; che si occupano 
di questo ayvenimento, lo riferiscono al 1497, non esiste davvero 
alcun documento, ne storico, ne letterario, il quale riporti il fatto 
come avven.uto al 1513, e che quindi ppssa farci ritenere ei*rata 
la data della prefazione. II Breve di Leone X , ch* e certamente 
Tunico documento di cui si serve come fonte il Fantuzzi per la 



(*) (iiovANiii Fantuzzi— Notizie degli acrillori bolognesi — Op. cit.— 
Pagina 134, nota. 
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$«a jftffepwiizipne, parJa d'ui^ "viaggio che Girolamo Casio ^^^^a 
^are^a San ,(>iacoino di epmpostella, ch^.non l^a-uuHa a ctw. fere 
pon^qu^Uo in, T^rra Santa, e quiiJiii il Breve vpei^ njeut^i eu(!^ 'i^eRt 
^f(»iac.v§^«lirevKanj?o della battagHa. dhSanutiQ%^yjnYS^fi4^ r^ei^uoi 
JSftwu'/, ci.d^ yna notizia, che basta da^la a toglierci i^vialttUq^W^ 
(j^W)i<k.Egli (iiic€|..: -^\.-y_._ ,,.«^.\" .:./. -.^'^ ^^.^v^^'\ 

,,Dil mese di Avosto 4497. 

*v* Ancc^a admme come Hdveavio misi da €orfu, et dicia W^fe 
neniibisi tia MalvkHd, che Turcht, 3 oi 7 'fuHe et 2'barze, cdpikano 
Qiambasat Enriehicor^ato et armiraio uno ere tense €hiamettc^)SA^^' 
bdla dhe havia rebellate, hessendo in mdr, a' danni tie cM htafi- 
efio pool, in le aque di Cerigo hMia combdttuio la gaUadit Zapko 
patron Alvtxe Zorzi da San Fantin, sopra la quale era pelie0*i^ 
nt n. . . . . . t7^a It quali uno signer oUramontand, grdn 

inaistro, el gral nolizoe per due. 2000 (questo gran signofe d6- 
Teva certamente essere i\ duca di Pomero (cognate deir imjpfera- 
tore) menzionato dal Casio) et assa* altri che andavano in lerusa- 
iSm at santo sepolcro di Cristo per Vote. Btiam vi era domino 
Zacharia di Garzoni di Marin flo^, ferier di Rodi, el quata fiodi 
aikdaWt item^ unofioldiHieronimo Zorzi^ cavaliet^ chiamato De- 
ne$&; di ahni i2, et molti bazar iott, et la ZurmU; iri tutt&dd ^r 

meni Et era Zercfid due. 60 milik ingroj^i €9i'd 

molti di questa terra mandava a Eodi, in Candia et.altrove. 
' Et se intese, dicta galia hamr combatuto un diet una nocte, 
et tandem turchi non la potendo haver, buto fuogo et la brusoe. 
La qtml nQva fu cativissima et di g^ah dam^ si* per HI psiWr di 
la galia, zenthilomeni, danari^ et marinarezo, ch' e il fior dht'^ 
vadi^iicome pen HoUramontahi peregrini; et^iafn ch^ e ksaisi^nal 
^n&HUMgiior Tm^oMii ha^bonavpawe Con^m SignOf^ta i^^dy 

' Con ogni certezza e qii^esto lo scontro di cui ci piarla il po^Wa,' 
^Ont^o^che il Sanuto narra avvenuto neiragostb del ^497, e quindi 

' i> • ' . I / '. ' • ■ ', ■■ • > • - ■ . • . ■■'!''. 



• t*). Marino Sanhjto — J)iarii^ Pubbl. per cura di F. Stefani r-A spese 
degli editor! — Venezia — 1879 — Tomo I. pag. 705J. 
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e da accettarsi quest'anno come data certa e^icura^enon ^'1513, 
come vorrebbe sosteneTe il Fantuzzi. \ ' . vi 7.V 

Dal Breve di Leone X si rileva, come abbiam vkto, cbeUK Ca- 
sio nel 1513^ si rec6 insieme alifigliuolo Giacoiho in plBll^rinaggio. 
a S. Giacomo di Galizia, la qua! cosa tutti gli anni solevant fare, 
sin da lempo remotissimo, i devoti cristiani. Nessttn*altra vDOtizi^, 
oltre al Breve ci rimane intorno a questo viaggio, ma ^ da^pi^^- 
sumere che il Casio Tabbia compiuto senza incontrare ihcidente 
alcuno. V ^^.v 

Durante questo viaggio, venne in Bologna a vacare il pdsto \li 
senatore di Giacomo dalFArmi, e Leone X tenne vacante il postd 
flno al ritorno del suo favorite. Di fatti , tornato che fu il CasiA 
a Roma, il papa gli diede il 5 Ottobre un Breve col quale gii'6on-t 
feriva il grade di senatore, e rinvi6 a Bologna. Senonch^ i s^na^ 
tori di questa citti, presentato lore il Breve del 15 Ottobre^v co^ 
tutta la riverenza e Tossequio dovuto, dimostrarono al Santo Pa\ 
dre il grave danno che avrebbe risentito il lore ordine, il quale 
era sempre state il prime della citta, ed in cui non avevano mai 
avuto luogo se non persone appartenenti alle primane e piiV di- 
stinte famiglie, introducendovi un membro di bassa origine, il di 
cui padre per giunta viveva ancora nella campagna in qualita di 
contadino, e che ancora pagava le Colte, come gli altri della' sua 
condizione. Tutto questo rilevasi, come sappiamo, dagli Annali del 
Negri (*) e dalla Cronaca del Seccadenari. (*) 11 papa ricondbbe 
che le lagnanze del senate orano giuste e legittime, rievocoil Breve> 
ed assegn6 in compenso al Casio una pensione di duecento lire so-^ 

pra il dazio delle moline. II che rilevasi dal seguente Breve- (^):' 

• . -' > 
Juliits Miseratione Livina S. M. in Dominica sancla roinana 

ecdlesia, Biaconus caMinali^ de Medicis nuncupatus in cicilate 

Bononicte eiiLsqite comitatu, et districtu, ac exarchaiu Ravennie, 



(*J Vedi a pag; 13. 

(") Vedi a pag. 14. 

(>) Documento mss. Sine al 1783 posseduto dal dolt. Gabriel lo Bru- 
oellir7--0ggr neirArchivio d'l State di Bologna ^ Sezione Ponliflijia — 
Mandatorum — Vol. 24 — Cart. 92. 
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et tota provincia Romandolae, nee non civitate Placentina Snn- 
ctissimi 2). M Papa et Apostolicae sedis Legatus de Latere: Li" 
leottssimo, nobis inCristo^li. ac ornato Equiti Aurato Dom, Hie- 
ronwrw pasio de Pandulphts de Medicis Bonon, civi salulem in 
Domino. Cognoscentes plenanqice notitiam hahentes vos Dom. 
JUeronyum antedictum Sanct. L. N, mirum in modum esse ea- 
r*um, gratum, et acceptum, nee non ceteris de progenie familiae, 
alque domus nostrae de Medicis ob egregia vetra merita erga eius 
personam ac universam predictam, domum, et familiam nostram. 
Et volentes ob id una cum magnificis dominis quadraginta re- 
form/itoribU'S status libertatis civitatis Bonon. erga vos Bom, 
Z). ffieronyum , et etiam ob remrentiam praefati Sanctissimi 
B. N. aliqua uti liberalitate in signum dilectionis , et affectionis 
in per*sonam vestram, Becrevimus vos commodls, et utilitate ali- 
qua prosequi: Quod quidem, gratissimu7n eidem sanctitati B, N, 
fore non dubitainv^. Be consensu, et vo^untate pr*aefatorum 
Majgnif, Bmn. quadraginta vobis B. Hieronymo ontedicto consti- 
tuimus, et deputamus tenore preasentium provisionem librarum 
ducentarum bon. mone current, anno quolibet vobis m,ensualiter 
pro rata ex publicis introitibus camera bonon. persolvendam in- 
coando in hal presentis tnensis septembris donee naturaliter vi- 
xerit, duraturam. Becernentes ac mandantes conductoribus data 
molendinorum praesentis anni, et successive, conductoribus etc. 

Balum Bononiae in palatio residential nostrae sub anno a 
naiivitate Bomini Nostri lesu Onsti millesimo quingentesimo de- 
cimo quinto. Bie vero undecimo msnsis septem.br is, Pontificatus 
eiiisdem sanctissimi Bomini Nostri Leonis dicina providentia papa. 

Becimi anno tertio. 

lul. Card.' de Medicis manu propria. 

II documento di poi ufflciale per 1' assegnazione di detta pen- 
sione, fatta dal senato bolognese, e il seguente, 11 quale si trova 
ancora oggi neWArchivio del Senato di Bologna (*) : 



(*) Archivio di Slate di Bologna — Partiti del Senato — Vol. XXV — 
Cart. n. 
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Die Martis XI septembris MDXV. 

Congf'egaiis magnificis dominis quadraginia Reformaforibus 
staiiLS Libertatis Civitatis Bononiae in camera eorum solitae resi- 
dentice et audientice in preseniia Reverendi Domini VicelegaUac 
de ipsius consensu et volumiate , inter eos infrascripta partita 
posita et obtenta fueruni et prlmo, Primo, Cognoscentes spectabilem 
et ornatum equitem dominum IIiet*onymum Casivm de Pandulphis 
de Medicis Bonon, civem esse mirum in modnm gratum Sanctis- 
simx) Domino Nostro ac ceteris de progenie generossimae fami- 
ticv ac domus de Medicis ob ipsius domini Hieronymi eg^^egia me- 
rlta erga eius Beatitxidinem, ac universam, predictoy^m de Me- 
dicis Domum et progeniem et volentes ob id erga eundem, domi- 
num Jlieronymum aliqita uti liberalitaie insignum dilectionis et 
affectionis in personam, eius et ob reverentiam predicti Sanctis- 
simi Domini Nostri per om,nes viginti una^n fabas albas consti- 
tuerunt ipsi Domino, Ilieronymo provisionem librarum duccnia- 
r'um Bon. monetae currcntis anno quolibet ei mensualiter pro 
rata ex pub/icfs introitibus camet^ae Bononiae, pcrsolcendarn in- 
choando in Kalendis presentis mensis septembris donee naturaliter 
vixerit duraturaw, Decernentes ac mandantcs conductoribus datij 
molendinoru77i presentis anni et successice conductoribus eiusdem 
datij anni proximi futuri et pro ipso anno jam, locati quatcniis 
de pretio Camera • Bononiae debi/o et per cos solvi promisso ipsi 
domino Hicronymo solcant et solvere debeant respective dictam 
provisionem, tam, pro quatuor wensibus huius anni inceplis ut 
supra quampro toto anno MDXXVI proxime future: quce pecuniw 
7'atione dlcUv provisionis sic eiderA domino Ilieronymo solvendcc 
eis excomjmtabuntur .et quas ex nunc excompt/iarunt et bona 
fecerunt in pretio annorum predictorum. Annis v^ero singulis 
deinceps successuris in perjjetuum dur^ante vita na/u7^ali ipsius 
Domini Hieronymi prediclum datium molendinorum subhastari et 
locari debeat cum, liac condiiione et gravannne quod quiciimque 
alius futuri conductores ultra pretium datij predicti per eos Ca- 
mero^ Bononiae promiitenduni ei solvendum, et eo salvo rcma- 
nente quolibet anno ipsi Domino Ilieronymo et adeiu^s vilam et 
mensualiter pro 7^ata ut predictum est dictas libras ducentas bon. 
m^onetae predictae solvant et solvere debeant cum, effectu , et de 

3 
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huiusmodi gratmmine et conditione predicta flat et fieri debeont 
speciale capitulum, quod ponatur et describatur inter alia, capi- 
ttila dicti daifj: Ila ut tempore, qico illud subhastari contiget con- 
ductoribibs eiusdeyn innotexat et eos affinai (sic) et obligef^ut supra 
prout eos ex nunc sic apererunt (sic) et obligaverunt et affectos et 
obligatos esse voluerunt, in conlrarnum faciendum non obstantibus 
qitibuscum^que et latitis prout in Lea^eto continetvuf^ qnod est 7*e- 
gistratum, (*) 

Sembra per6 che il Casio non troppo di buon grado si rasse- 
gnasse a rinunziare ad una carica, che gli avrebbe fatto dimenti- 



(*) GiovanDi Fantazzi riporta nella saa opera on documento riferen- 
tesi airassegnazione di delta pensione fatta dal Senato, il quala differisce 
dal doenmento sopra riferito, che abbiamo visto trovarsi nell* Archivio 
di Stato di Bologna, soltanto nella fonna, non nella sostanza. Egli dice 
di trovarsi questo- dofcumento presso il dottore Gabriello Brunelli , ma 
non e stato posslbile.trovarlo neirArchivio di Stato di Bologna; ad ogni 
modo il documented cosi concepito : 

MDXV IndicUone terlia, die decima lertia tnensis seplembris tempore 
P, S. D, N. D. Leonis X 

Cum SpUs, Eques, D. Hieronymus Casius de Pandulphis de Medicis 
Bonon. « civis de anno MDXIII sub die quinta mensis oclobtns impelra- 
« veril quoddam Breve a S. D, N. per quod creari oblinuil unus de 
ordine el magislralu niagnif. DXl ri for mat. Status libertatis civitatis 
Bonon. el numero, ac consortio eorundam aggregari, et admilti, Cumque 
suadentibus honestis quibusdam causis eidem S. D, N, sit Visum 
huiusmodi impetrationem executioni demandari non debere, praesertim 
cum, fuerit, et sit contra ordines, et privilegia magislratus: Et magnif 
dom. Quadraginta antedictis nihilominus attendentes personam ipsius 
D. Hieronymi esse suae mnctitatt valde gratam cogilaverunt loco hu- 
iusmodi impetrationis ipsi Dom,, Hieronymo statuere provisionem an- 
nuam librarum ducentarum. bon. ei singulis annis de introilibus Cam. 
Bonon. solvendam, donee ipse naturaliler vixerit etc. Si tt in quantum 
ipse D. Hieronymus impetrationi et Brevi super ea obtento ; ut supra, 
et omnibus ab eo dependentibus ut sup. omnino cedat » aique renutiel, 
cum effectu etc, Propterea idem etc. 

Ex Rog. Ser. Joan Andreae Garisendi, Notarii el Cancellarii Camun, 
Bonon, 
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care la sua bassa origine, cosa che da lui non 6 mai i*icordata e 
che non poco doveva increscergli. Da un tetrastico infatti della 
Clementina, C) che dice: 

« II Decimo Leon pastor sincere * 
« Fratel cngino al Settioio Cleinente » 
• In premio al mio servir mi fece esente » 
< Bt fece d* i Quaranta, et Cavaliero > 

sembrerebbe ch'egli avesse effettivamente rivestita la carica di se- 
natore e fosse appartenuto al consiglio dei Quaranta, mentre sap- 
piamo che ci6 non avvenne. Ma, sebbene fosse state escluso dalla 
carica primaria di senatore, lo troviamo in Bologna ammesso al- 
Taltra, anche ragguardevole, delTAnzianato, nella quale non ave- 
vano luogo se non cittadini nobili. Rivesti questa carica per ben 
due volte: nel 1521, essendo gonfaloniere Bruno Bianchi (*) , e 
nel 1525, essendo gonfaloniere Lorenzo Bianchetti (^). Nel mede- 
simo anno, 1525, venne create riformatore dello Studio di Bologna, 
il che pote anche ottenere essendo tenuto in qualita di nobile. 

Oltre alia protezione della famiglia dei Medici godette il Casio 
anche la benevolenza dei Gonzaga, Marchese di Mantova, e, non 
6 improbabile, che se la fosse anche acquistata per mezzo delle 
sue ncchezze, quando il cardinale Sigtsmondo Gonzaga fu Le- 
gato di Bologna; il che avvenne nel 1512. Da un autentico docu- 
mento apprendiamo infatti come Girolamo avesse ottenuto lo ius- 
patronatus di tutti i benefizi, ch'erano nolle terre di Lodovico 
Gonzaga, essendo state da lui salvate aleune gioie ed uno Soetonio, 
tutte cose ch'erano state ipotecate al ponteflce Leone X (*). 



(*) GiROLAMo Casio — Rime — op. cit. — La Clementina, fog. 101. 

O GiROLAMo Casio — Rimp. — op. cit. — La Clementina, Cap. XXX VI. 

(*) GiROLAMO Casio — op. cit. — La Clementina, fog. 120. 

Neir UQO descrive tutti quelli che con lui sostennero V Anzianato 
nel 1521, nelPaltro quelli che lo sostennero nel 1525. 

(*) Di questo documento , sino al 1783 posseduto dal dott. Gabriello 
Brunelli, non ci e stato possibile riscontrare roriginale, ci contenteremo 
quindi di riferirlo tal quale lo riporta il Fantuzu — Op. cit. 
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V Siffalti favori giungeva ad acquistare Girolamo Casio, quel 
poeta, detto mediocrissimo dai contemporanei , piu volte maltrat- 
lato e persino vilipeso. Sembra che egli si sia fatto anche vanto 
di godere Tamicizia di parecchie persone letterate del tempo , o 
particolarmente del modenese Francesco Maria Molza , al quale 
indirizza due sonetti compresi nella raccolta di poesie intitolata : 



Pag, i36 nola : % Al nome di Dio, addi XX del mese di Zugno, in Ga- 
zolo, del i5l3. 

Ilacendo lo Magnifico cavallero M. Hieronymo Casio de' medici da 
Bologna, noslro amicissimo, oOtenulo con il mezzo suo da la sanlila 
di Nf S, papa Leone X lo iuspalronalo di luUi gli heneficii , cfie si ri- 
ttovano essere in tulle le lerre , el in quelle delli illuslriss. S. S, miei 
fralellip come consla per lo Breve di sua sua Stinlita nd tempo de do- 
did dnni advenire, cominciundo al dai. d'esso Breve, et che si ritrova 
appresso di noi. 

Havemo avulo lal gratia molto grain , el accella da sua Sanlila el 
glie romanemo perpetuamente obligalo. Per la qual gratia havendo Jo 
predetlo Magnif. Cavallero ad nome noslro libernto le due Zoglie , che 
si ritrovano in mano d'esso Santissimo Papa, cioe lo Borchione , et lo 
Balasso, die erano pegni, et etiam lulti quelli vasi, ch* erano stati dati 
et venduli ad sua Sanlila per trecento et cinquanta ducati , et ultima- 
menle l^ libro de Soetonio, chella si ritrovava havere nelle mani, Siamo 
stato contento per causa di tal gratia de la liberazione di lutte queste 
cose, Et per virtu di questo noslro scripto , qual vole mo ch'abbia forza 
de inslrumento, acquisleremo it predetlo Cavallero , che mai in tempo 
alcuno nd per noi^ nd per alcuno dei nosfri figliuoli, ne etiam da Ma- 
donna Illustrissinui nostra Madre, nd dalli illuslrissimi Sig. nostri fra- 
telli, sard data molestia alcuna ne a lui , ne ad suoi heredi di queste 
tali cose. OUigando tutti gli nustri beni presenti et fuluri ad mantenerlo 
et conservarlo indemno da tal liberazione fatta al predetlo noslro Signore 
qual havemo rata, et fortna. 

Et per fede di cid gli liavemo fatto lo presenle scripto sottoscriplo de 
r.ostra propria mano, sigillato del noslro consueto sigillo et signato per 
mano del nostra segretario. 

In Gazolo addi, mese et anno snprnscrilto Lrjdovicus Gonzaga, pro- 
pria manu 

Hippolitus etc. 
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La Oonzaga ('). In questi sonetti, uno dei quali e acrostico, esalta 
le virtu morali ed intellettuali deiramico, lo chiama Omero, Eschine, 
Gatone, Cicerone e cosi via. Questa amici;cia pole contrarla sin 
da quando ii Molza si reco a studiare a Bjlogna, tna questi sonetti 
alludoQO piu propriamente al tempo , in cui il Molza corteggiava 
Camilla Gonzaga, la qual cosa avvenne durante la seconda dimora 
di lui a Bologna, dal 1523 al 1525. 

Per quel che riguarda i viaggi del Casio, abbiamo di gia par- 
lato di quel pellegrinaggio che egli nel 1497 voleva fare in Terra 
Santa, ma che non pote portare a terraine perche , preso prigio- 
niero dei Turchi, fu portato a Gandia. Sembra pero che il mede- 
simo anno 1497 si sia realraente recato in Terra Santa: e che abbia 
ritentato la prova con esito felice si intuisce da quej versi che 
scrisse aFla Consorte da Rodl, dopo di essere stato a Gerusalemme, 
come egli stesso dice , e da altri ancora. 

E molto verisimile del resto che egli, per la sua qualita di 
mercante di gioie, avesse fatto molti viaggi e si fosse recato in 
molti paesi anche lontani, sebbene non ci riraangano notizie espli- 
cite su cio. 

Quanto alia data della morte del Casio, non un epitafflo ci ri- 
mane, non una iscrizione, che possa indicarcela in modo chiaro e 
precise; egli, che fece tanti epitaffi agli altri , non ne Irovo che 
uno solo il quale pensasse dl farlo a lui, ma da questo nulla puo 
dedursi per Tanno della morte. L*epita(Tlo e di Antonio Maria Vi- 
sdomini (*) ed in esse si dice : 

« Ad Hieronymum Cassium Bon. » 
• Cassi decus omnium virorum : o 
« Quos doctae generavit urbis alvo » 
« Fecunda ingeniis humus rigatos » 
« Rlicnoque et Sapina duobus undis • 
< Claris flnminibus piae Camoenae » 



(') GiiiOLAMO Casio— 72i/ne— Op. cit. La Gonzaga—Vg\. 67. 

(') Antonio Maria Visdimini — OpuscoUi el Poemala — Bouoniae — Cal- 
ligula Bazillerius 1500 — in 4°-epitafflMm ad Hieronymum Casium — 
Cart. 70. 
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Mecum tristia fata lacbrymarunt > 
Et dnros obitas tai sodalis » 
Et caltus stabilis sacri columnae : » 
Fletus ergo habeas amici arnica > 
Hie : qaain carmine caeteri poetae » 
Mortales faciant peri re nanqiiam : » 
Et dnros necis anfngisse morsns : » 
Versus efficiet meos profecto » 
Semper vivere nobiles in aevo. » 

Ed intorno a questa data della morte del Casio saremnio dav- 
vero totalmente al buio, se non ci rimanesse un passo d'una let- 
tera del cortonese Nino SerninU inviata a Giovanni Maone, se- 
gretario di D. Ferrante Gonzaga, (') 11 quale dice; \Il poeta 
Caseo, cavaliere papale, honor et gloria dei tempi nostri , ancor 
lui per far dir di se d morto et sotten^ato, » Gertamente quando 
il Sernini scriveva, il Casio doveva esser morto da pochissimo 
tempo, e, portando la lettera la data di Roma 23 agosto 1533, ne 
viene che, se 11 Casio non mori proprio il 23 agosto medesimo, con 
ogni sicurezza mori nel mese d'agosto 1533. 

Ora noi non trovando notizia alcuna, che possa farci ritenere 
non accettabile questa data, non siamo lontani dairaffermare che 
Girolamo Casio mori nelTagosto del 1533. 



C) Giovanni Fantuzzi — Nella sua opera, piu volte citata , riporta a 
pag. 136 questo passo della lettera di Nino Sernini, di cai egli dice tro- 
varsi Toriginale presso Ireneo Affo, sottoblbliotecario della real biblioteca 
di Parma, ma a noi e state assolutamente impossibile rintracciarlo. 
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Qli amori di Qirolamo Oasio 



Le testimonialize precipue di queste amori Tabbiamo in quella 
raccolta di sonetti intitolata « La Gonzaga (') » , e dedicata « al- 
V EluslrissiTuo et Reverendissimo Monsignore Hercole Gonzaga 
Marchese di Mantova, Vanno MDXXV*. 

Ma prima di venire a parlare dei sonetti amorosi del Casio, 
fermiamoci un istante a considerare. Che cosa e in generale tutta 
la lirica del Ginquecento? Nienraltro che un giuoco della mente, 
un'immensa rappresentazione fantastica, senza senlimento e senza 
ispirazione. 

Gome giuoco della mente, ciascuno si prova a farlo e credere 
di potervi riuscire, quindi il numero dei verseggiatori e sterminato,- 
infinite; eppure esse non e libero, due leggi gli s^irapongono : Ti- 
mitazione classica e il rispetto cortigiano. E per questo che in 
massima parte i poeti di questo tempo sono tutti simili fra di lore, 
sembrano fatti tutti sul medesimo stampo; tutti osservano in oltre 
una specie di galateo artistico, ed anche quando sono mossi da 
qualche affetto, non sanno esprimerlo se non in forme conven- 
zionali. 

Pochi sanno essere Uberi tra le regole dei classic! e delle 



0) GiROLAMO Casio — Rime — La Gonzaga da cart. 65 a. c»rt. 96, 
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Corti senza perdere il senno, pochissimi riescono i massimi poeti 
di questa poesia. 

Pole questo secolo avere la poesia vera , sentita , esalante da 
temi lirici ? E tal fiore, la lirica che nasce unicamente dall'affello, 
e un popolo che non ha amore, ma lascivia, non religione, ma 
scetticismo, non dolore, ma indifferenza , non ha, ne pu6 avere 
poesia lirica. 

Gaspara Stampa, VUloria Colonna, e molte altre furono poe- 
tesse molto lodate e celebrate di questo tempo , ebbene, neppure 
queste donne ci fanno sentire quella poesia, che sgorga dal pro- 
fondo del cuore , giacche anche in esse Taffetto era contenulo 
dalle convenienze, raflreddate dallo studio e dalTimitazione. 

E quanto a quest'ultima, quali furono i poeti a cui gli scrittori 
di questo secolo attinsero di preferenza ? A tutti e noto come in 
ogni letteratura quasi si ebbero period!, nei quali il gusto dege- 
ner6 neirampolloso, nei quali si prese per bello il meraviglioso, 
il sorprendente, Tabbagliante, per genio Tartificiosita, e Tampollo- 
sita, e si trovo diletto soprattutto nella sottile esagerazione delle 
metafore. Periodo di tal fatta si ebbe piu tardi in Italia nei se- 
colo XVII, onde codesto stile poetico si chiam6 secentismo; ma 
alia fine del secolo XV e poi nei XVI una serie di poeti mostrano 
g\k lo stesso falso indirizzo, ed e per questo ch'essi furono consi- 
derati come i precursori del seicento. E quello che salta massi- 
mamente aH'occhio in siffatto genere di composizioni, e la galan- 
teria di corte, il desiderio di superarsi Tun Taltro per ispirito e 
per invenzione negli omaggi alle alte dame, alle principesse, delle 
quali si faceva mostra d'essere innamorati , e il desiderio anche 
di strappare Tapplauso del memento con una svolta inaspettata 
del concetto. Ora un secolo come questo, che ricerca in ogni cosa 
la peregrinita e la grazia, che tutto afflna ed illeggiadrisce , che 
rifuggendo da quanto e semplice, primitive, ingenue, fa della vita 
un'arte, per non dire un artificio, era naturale che vedesse nolle 
RUne del Petrarca la poesia, che potesse meglio assecondare ed 
esprimere i propri gusti ed i propri ideali. Fu appunto soprat- 
tutto in questo secolo, che il Petrarca divenne il vocabolario a cui 
tutti attingevano, il modello da tutti esaltato, studiato, commen- 
tate in maniera minuziosa, pedanlesca anche, e per quanto il Tre- 
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cento e il Quattrocento abbiano avuto petrarchisti, e nel Cinque- 
cento che il peti'archismo trionfa e trabocca. 

Passiamo ora aU'esame delle composizioni atnorose del Casio, 
e cerchiamo, se ci sara possibile, di accostarci al cuore di codesto 
rimatore. Sebbene sembri che il Casio molto per tempo abbia pen- 
sato a toglier moglie , la quale mostra del resto d' aver tenera- 
mente amato, se dobbiamo prestar fede a quelle sue stanze alia 
consorte, di cui dianzi parlavamo, tuttavia non seppe contentarsi di 
questo solo amore. Da quelle infatti che dalle sue Rime pud ri- 
levarsi, parecchie altre donne fece egli oggetto del suo canto, e 
persino in eta avanzata, quando era di gia vicino ai sessant'anni, 
il poeta , tutto vergognoso , confessa di subire ancora g\i assalti 
d' amore. Quali sono queste donne da lui amate, e celebrate? 

Noi abbiamo qui il poeta cortigiano , che canta il suo amore 
per le piu rinomate e famose donne del tempo, ed in particolare 
per quelle appartenenti alle famiglie , dalle quali egii riceveva 
favore e protezione; e noi sappiamo che Tadulazione fu il prezzo, 
onde i poeti di corte in ogni tempo pagarono Taffetto loro prodi- 
gato e la loro aurea servitu. Nei versi del Casio sono di fatti ce- 
lebrate Cannula ed Antonia Gonzaga, Blanca dei Neri, Lucrezia 
Bat^gia, duchessa di Ferrara, Barbara Gonzaga, Barbara Torella, 
Barbara CoiTada, ed altre ancora di cui non e fatta menzione 
esplicita del nome, ma che senza dubbio dovettero essere gentil- 
donne famose del tempo. II poeta dice d*incominciare a scrivere 
i primi versi ispirato da una scultura; in cui era effigiata mera- 
vigliosamente la bella contessa Camilla , figliuola di Gioanpiero 
Gonzaga, conte di Novellara, la quale nel 1523 era andata sposa 
a Pielro Mayna Rossi, conte di S. Secondo, e che di poi mori nel 
1572. Ben piii degnamente canto di questa donna il Molza, cosa 
che il Casio stesso ricorda, e noi sappiamo come egli a Bologna 
dal 1523 al 1525 abbia corteggiato Tillustre contessa. 

I sonetti che il nostro poeta scrisse per questa donna occupano 
il prime posto nella Gonzaga, e i capi versi ne sono i seguenti : 

1. « Corre la Fama g'lk per ogni parte » fgl. 66 (*) 



(^) I fogli sono iudicati secondo Tediz. del volume unico delle Rime 
del Casio, senza indicazione di stampa e di editore. 
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2. « tu che miri iu qaesto bianco sasso » fgL. 67 

3. « II Molza che nei versi, e ne le prose > fgl. 67 

4. < Se cercbi Alfonso la Gonzaga Diva > fgl. 68 

5. « Molza per soddisfar al tuo desio > fgl. 68 

6. « Alfonso mio, in bai la eflig'e Diva > fgl. 68 

7. « Vola la Fama gi^ per Taniverso » fgl. 68 

8. c Vedendo nn giorno Amor la Imagin* bella > fgl. 69 

9. c Chi di marmo vedr^ questo bel voito » fgl. 69 

10. « Per far* qnesta beltade al Mondo eterna » fgl. 69 

11. « Qnando fra Taltre qnesta donna appare > fgl. 69 

12. « Mentre ne' Sacri Tempii gli Occhi giro • fgl. 70 

13. « Essendo hoggi Signor' nel Divin Tempio » fgl. 70 

14. « Ogn'bor ch*io penso a rAogelico aspetto > fgl. 70 

15. « Piglio sommo piacer', piglio tristezza > fgl. 70 

16. « Ocbio, ch'ogni mio mal*, conosci e vedi > fgl. 71 • 

17. ♦ Gore, consapevoP d'isospiri • fgl. 71 

18. « Quel di die gli occhi miei, con la lor vista > fgl. 71 

19. « Egli e pur vero, che la voce viva » fgl. 71 

20. < FancinP mi chiama il Mondo, e bo taiit'Anni > fgl. Tl 

21. < Gresce la forza mia, crescendo gli anni, » fgl. 72 

22. « Non bebbe forza Amor% gia mai tuo Arco » fgl. 72 

23. « Amor* al cui saper' a la cui Forza » fgl. 72 

24. « lo non credevo Amor' che Gelosia » fgl. 73 

25. c Mentre che nel mio petto arse la Face, > fgl. 73 

26. « Quelle Geleste Man, ch' a varii effetti » fgl. 73 

27. • Amor, con I'Esca, Rete, Dardi, e Strali, » fgl. 73 

28. • Quella Angelica man, leggiadra, e bianca, > fgl. 74 

29. « La Fronte ch'Amor diede al cor per nido » fgl. 74 

30. « Hor faccia Amor il peggio che pno farmi, • fgl. 74 

31. « Si bo de la mia Donna il proprio Gore, » fgl. 74 

32. « Volgendo Amor in fra soi servi il Guardo » fgl 75 

33. « Se la toa accesa Face Amor feroce > fgl. 75 

34. « Piorito Maggio ove si vede Amore, > fgl. 75 

35. • L'ardente Face, con ch'Amor le spoglie » fgl 75 

36. « Amor per tuormi il nutrimento, e Tesca • fgl. 76 

37. « D'accordo fersi Fortuna, e T Amore » fgl. 76 

38. « Amor per consumar tutti e mie Anni, » fgl. 76 

39. « Se Amor pu6 il tutto, ove soccorso bramo > fgl. 76 

40. « Nascosta non pu6 star piu dentro il foco ■ fgl. 77 

41. « Hanno quegli Occhi toi tanto di Vago » fgl. 77 
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42. 

43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59. 



Giasta cagion ho s' io mi lagno, e grido • fgl. 77 
Si saono, e canto, con Orfeo la Lira • fgl. 78 
lo mi t'arendo Amor, hor ch'ai dimostro, » fgl. 78 
Visto Madonna mia sincera fede, » fgl. 78 
In van cerchi Madonna con parole > fgl. 78 
Xante Ire, tauti Sdegni, Stracci, e Inganni . fgl. 79 
S'Amor da la Ragion ogn' hor mi parte » fgl. 79 
L'inevitabil Stral, Tardente Face, » fgl. 79 
Deh ! crudo Amor, perch6 tanto tormento » fgl. 79 
Giti infelici, e mei mal passati Anni * fgl. 80 
Piii non faresti Amor contro agli Dei » fgl. 80 
Caval che la mia Donna in altro loco » fgl. 80 
S' io ti pougo Gaval coi Sproni il fianco > fgl. 80 
Sian benedetti Amor hor qaei dao Inmi » fgl. 81 
Non e daono si vil che la taa Mano, » fgl. 81 
bella, bianca Man, che il core » fgl. 81 
Come hai Natura in s\ bel corpo aggionto > fgl. 81 
Ogn* hor che me medemo in me raccoglio > fgl. 82 



Non k a dire che questi sonetti siano stati scritti per la contessa 
Camilla, ma piuttosto, dal linguaggio diverse che in molti di essi e 
adoperato, dal contenuto, e dair intonazione stessa del poeta si pu6 
di leggieri supporre che alcuni fossero stati composti o per altre 
donne, di cui non rivela il nome, o per mera esercitazione retto- 
rica, e che al poeta poi fosse venuta V idea di farli andare sotto 
Tauspicato nome della Gonzaga. 

Seguono nella Gonzaga alcune altre composizioni amorose, in- 
dirizzate a madonna Bianca, dell'illustre famiglia dei Neri. In que- 
sti abbiamo : 



1. 
2. 
3. 

4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 



Amor ha.gia piii volte con sua Face » fgl. 82 
Amor che eterni far volse i miei pianti, » fgl. 82 
Fq Eresistrarco qael eccelso ingegno > fgl. 83 
La Speme del tornar fe* che non dolse » fgl. 83 
Non 8*odr^ mai in eterno che '1 tao nome > fgl. 83 
Nel bianco petto de la dolce amica > fgl. 83 
Par^ forsi ad altrai, che per scusarmi > fgl. 84 
Chi far pu6 quel che vuole di se stesso » fgl. 84 
Hor ti perdono Amor, se gii tuo' strali » fgl. 84 
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iO. • Poi che gli e ver, cbe presto un Cor gentile > fgl. 84 

11. < Che ti var^ cradel, con tanta fede • fgl. ^5 

12. < S*io fallito Amor fanne vendetta, • fgl. 85 

13. « Vedendomi Madonna, afflitto, e smorto > fgl 85 

14. « Se con la Lingua tua s*accorda il Core • fgi. 85 

15. t Se tinte g\k non son le tue parole > fgl. 86 

16. « Pietoso Amor, con soi dorati strali » fjri. 86 

Con quest'ultimo sonetto, composto per la morte di Bianca, si 
chiude il ciclo delle composizioni, nelle quali e lodata ed osaltala 
la bellezza di lei. 

Nel seguente sonetlo pero il poeta dichiara di essere di nuovo 
preso nei lacci d'amore, ma non sappiamo per chi^ non esistendo 
allusione alcuna al nome di costei. 

Quest! sonetti sono : 

i. Sonetlo ad Ainor che incomincia : 

« Superbo Amor il tuo dorato Slrale » fgl. 80 
2, Sonetto doppo la morte sua, che incomincia : 

• Non sacio Amor di consamar mie anni » fgl. 86 
5. Sonetto ad Amove, che incomincia : 

« Tu pur dovevi Amor, con quel la Face * fgl. 87 

4. Sonetlo che causd una pace, che incomincia : 

c La Donna che t* ha amato e ama tanto » fgl. 88 

5. So. per la Innamorata cfie gli die Vacqva santa, 

• Egli e ben natural, che TAcqua il Foco * fgl. 89 

6. So. per la m^dem^a acqua santa: 

« Vestitosi d*un frate Amor gli panni * fgl. 89. 

Segue a questi un sonetto a M. Antonia da Oonzaga: 

• Se alcun giudica forsi che per fama » fgl. 91 

nel quale il poeta dichiara di essersene innamorato solamente per 
la fama che di lei risuona pel mondo. 
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So, per tre M. Barbare, Gonzaga, Tor'rella, e Corada 
« So fosscr tutti i Barbari, qnal sono » fgl. 01 

Da ultimo abbiamo alcuni sonetti per la ducbessa di Ferrara, 
Lucrezia Borgia, la quale, sebbenc pel nuovo matrimoriio col duca 
Alfonso , fosse entrata in una vita piu regolare e moderata, non 
cessava di essere quella Lucrezia , cbe , senza alcun ritegno, non 
aveva avuto a scrupolo d*assistere col padre e col fratello alle il- 
lecite rappresentazioni, cbe si solevan tenere a Roma, nel Vaticano, 
durante le feste del carnevahe. II poeta stesso infatti , mentre nei 
sonetti per tutte le altre donne, sia cbe umile e pietoso invochi 
il loro amore, o altero lo disprezzi, sia cbe imprecbi contro la cru- 
delli del loro cuore, sia cbe trovi conforto finalmente, sperando 
cbe venga per una volta appagato Tardente suo desiderio, il poeta, 
dico, non fa mai intravedere il bencbe minimo desiderio impudico, 
cbe possa menomamente tangere il decoro e Tonesta della sua don- 
na, negli ultimi versi invece d*un sonetto scritto per Lucrezia cbe 
porta il titolo: « So alia Medeina per alongare una no tie » cosi si 
esprime : 

« Seado lu, o Phebo, gia piu volte corso » 
« A ramorosa traccia, et corri ancliora » 
« Negar non doi a chi a ma il tuo soccorso. » 
« Dona ti prego a questa notte un* hora » 
« Clie raffpenando a tuoi Destrieri il corso » 
« Goder6 io, godr^ Titon rAiirora. » 

Certo noi non possiamo vedere in quest! versi la prova precisa 
e sicura d'un vero e proprio idillio tessuto al lume di luna tra il 
Casio e la ducbessa, diciamo anzi cbe ci guarderemo bene dal vo- 
lere, cosi senza altro, aggiungere una macchia quaisiasi ad una 
donna, per quanto perversa questa possa essere stata. 

Possiamo piuttosto notai'vi solo cbe questa volta le aspirazioni 
del Casio sono tult'altro cbe ideali e platonicbe, e che qui si (ralta 
addirittura d*un vero amore sensuale. 

E questa mescolanza deiramore spirituale e del sensuale e ca- 



— 50 — 

ratteristica del tempo , e noi vediamo codesti poeti cantare nello 
stesso tempo e nella medesima g\iisa Tamore platonico per la da- 
ma alto locata, che vive piu nella fantasia che nel cuore, quando 
non b del tutto una finzione di moda, e Tamore voluttuoso per la 
bella cortigiana. Gosi Bernardo Tasso celebra Ginevra Malatesta 
e Tullia (VAragona, Francesco Molza Camilla Gonzaga e la spa- 
gnuola Beatrice. 

I sonetti per Lucrezia Borgia sono : 

i. So. alia Duchessa di Ferrara per una saetta naturale che te 
donat 

« Suol il proverbio dir che chi di Glove » fgl. 91. 

2. So. alia Medema per alongare una Notte. 

« Sogliono i naviganti haver pii]i doglia « fgl. 91. 

5. So. alia Medema per m^za freza di Callamo temperata da 
scriver ch'io le donai. 

« II Callamo duchessa ch*io ti detti > fgl. 92. 

4. So. alia Medema. 

• Non merton le mie Rime, Estense e Diva » fgl. 92. 

Fra queste composizioni amoroso se ne trovano qua e \k fram- 
miste alcune riferentesi a soggetti diversi, e che non hanno niente 
a che fare cogli amori del Casio. Gosi , per esempio, si trova un 
« sonetto per una m^l mayHtaia » (*) che incomincia : 

< Di bosco, in bosco, e d'un in altro Campo > 

ed altri ancora. 

Alle poesie amoroso va invece congiunta Y Egloga, (*) che 11 
Casio compose « in lode del Magnifico anzi Divo Giuliano di Ple7V 
di Cosmo de' Medici, Padre a Clemente VII, P. M. » 



(0 GiROLAMo Casio — -R2m€ — Op. cit. — La Gonzaga— fgl. 77. 
(') Girolamo Casio — Rime — Op. cit. — Vile dei Sanli — Egloga — 
fgl. 65, e seg. 



— Bi- 
ll Casio in questa Egloga, in cui finge che siano interlocutori 
esso stesso e Francesco Alfani, il nolo poeta fiorentino del seco- 

10 XV, innamorato d'una gentildonna, e, come al solito, non cor- 
risposto, si duole con lagrime e querele; TAlfani vuol confortarlo, 
e lo consiglia a non lasciarsi vincere dall* amore , e lo rassicura 
che il suo dolore non sai*^ eterno come egli crede. Abbiamo in 
questa egloga di notevole un pensiero, che vediamo ritornare tale 
e quale in un sonetto per Camilla Gonzaga , il pensiero cioe che 
col sopraggiungere degli anni sfiorir^ la bellezza della donna, ed 
allora essa si pentir^, ma troppo tardi, di essersi mostrata disde- 
gnosa. Neir Egloga difatti il poeta, facendo parlare TAlfani, dice: 

< Eterno esser non pu6 questo sapplicio » 
c Che come arivi ne la Eta piu frigida » 
« Non potr^ Amor tenerti al suo servicio. • 
* E quella cbe ver te tanto sin friiigida » 
« Vedendo sue beltade (hora florifere) » 
« Seccarsi, diverr^ contra se rigida. • 

£ nel sonetto per Camilla Gonzaga, (*) nelle due ultimo terzine 

11 poeta dice : 

« Sciocha donque serai, se tu presumi « 

• Per eterna tener quella beltade » 

c Che U tempo con sua lima ogn' hor consumi > 

« Peiisa che sempre d*nna in altra Etade » 

« Piu veloci corriam che tigri, o flumi, » 

< B morte al fin ne tuole la libertade. » 

Ora , questo richiamo di concetti pu6 indurci a pensare che, 
molto probabilmente la gentildonna, cui il Casio allude neir Egloga, 
sia Camilla Gonzaga , e che quindi V Egloga faccia parte di quel 
ciclo di composizioni, che abbiamo visto, essere state per lei fatte. 

Quale 6 il valore storico di queste composizioni ? 

Si tratta di amori realmente esistenti, o di amori finti ed im- 
maginari? Nulla possiamo affermare intorno a ci6 : possiamo sol- 



.(') GiROLAMO Casio — /Ji>/i0— Op* cit. -La Gonzaga — tjgl 78. 
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tanto dire che non si trovano in esse che pochissime allusiohi, di 
nessuna importanza, per stabilire qualcosa di positive circa la ve- 
ridicita di essi amori, e potere quindi aggiungere qualche notizia 
alia biografia del nostro poeta. 

Uno studio da farsi sarebbe quelle di cercare di stabilire, te- 
nendo cento degli elementi intrinseci ed estrinseci al poeta, Tanno 
della composizione di ciascun sonetto , ed ordinarli possibilmente 
cronologicameute, studio che noi pel memento non intendiamo fare. 

E quanto al valore estetico, che cosa possiamo dire? Senza 
tema d'incorrere in errore, possiamo affermare d' aver dinanzi 
uno dei piu bassi, del piii volgari imitatori delle Rime di messer 
Francesco Petrarca , che abbia avuto tulto il Cinquecento. Egli 
non si contenta di prendere dal cantore di Laura il verso, la 
frase, V ispirazione , ma giunge a riprodurre i concetti , le situa- 
zioni tali e quali, e talune composizioni appaiono addirittura un 
rifacimento; tutte cose che possono di leggieri saltare alTocchio 
di chi per poco legga e raffronti. Si sa da tutti che, finche I'imi- 
tazione si limita alia derivazione dei raateriali fantastici, affettivi, 
rettorici, il poeta non perde nulla della sua originalita , purche 
egli sappia improntare Topera d'arte del concetto esatto della vita, 
dell'esatta visione interna delle cose, della sua anima insomma. 

Dante e Petrarca non furono anch'essi assimilatori e rimaneg- 
giatori di motivi altrui ? E che ? Cessano per questo di essere quei 
grandi poeti che furono? Ogni uomo ha un carattere, un tempe- 
ramento ; s' e' riesce a trasportare se stesso , con tutto il sue ca- 
rattere, con tutto il sue temperamentonelT opera sua, rimane o- 
riginale, anche quando si sia giovato il piu largamente possibile 
di roba altrui. Gli e che il Casio proprio questo non ha saputo 
fare, egli, come del resto la maggior parte de' Petrarchisti, si e 
ridotto a vedere il mondo esteriore cogli occhi del Petrarca, e a 
non sapere rafflgurare nella donna amata altro che Madonna 
Laura , ed appunto per questo non e riuscito originale. Chi non 
vede infatti in quei versi che il Casio scrive per la Duchessa di 
Ferrara, nel sonetto per alongare una nolle, il plagio fedelissimo 
di quest'altro del Petrarca : (*) 



(*) Francesco Petrarca — /^«'/ie — Restituite neirordine e nolla le- 
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Prima, ch* i* torni a voi, lacenti stelle, > 
tomi g\^ ne Tamorosa selva > 
Lassando il corpo, che fla trita terra, » 
Vedess* io in lei, piet^ : ch* in an sol giorno » 
F*a6 ristorar moiranni, e 'nnanzi Talba » 
PuoDimi aricchir dal tramontar del sole, > 
Con lei foss* io da cbe si parte il sole, » 
E noQ ci vede8S*altri che le stelle; » 
Sol ana notte, e mai non fosse Talba: » 
E Don si trasformasse in verde selva » 
Per ascirmi di braccia, coine il giorno » 
Ch* Apollo la seguia qaa giu per terra. » 

N6 il nostro poeta tralascia d' innestaredi tanto in tanto nelle 
sue poesie versi tolti dal divine poeta con qualche leggiera modi- 
ficazione, cosi, per esempio, per ben due volte vediamo tornare nei 
vers! amorosi del Casio il noto verso deirAllighieri : 

« Che M perder tempo a clii piu sa piu spiace. > 
La prima volta nel sonetto ^Wlnnamorala, iiel quale dice: (*) 

• E il perder tempo a chi piu scia piii pesa. » 
La seconda volta nel sonetto a Jacopo da Imola (*), nel quale dice: 

« E il perder tempo a chi ha piu tempo pesa. > 

E Io stesso potrebbe dirsi per parecchi altri versi. 

Un altro fatto, raolto importante a-rilevarsi, e che in queste 
poesie del Casio noi vediamo ritornare motivi , concetti , pensjeri 
dell'antica poesia d'amore provenzaleggiante e siciliana. Cosi ap- 
partiene a siffatta poesia il motivo delTamante, che si lagna della 
crudelta ed insensibility della sua donna; come pyre la bellezza, la 



zione del testo originario sagli aatografi col su8sidio di altri codici e di 
stampe e corredate di varianti e note da Giovanni Mestica — Firenze — 
G. Barbera — 1896 — Pag. 23. 

(*) GiROLAMO Casio — Rime — op. cit. — La Gonzaga — fog. 7«. 

(*) GiROLAMO Casio — Rime — op. cit. — La Gonzaga — fog. 90. 



virlu, la cortesia, la perfezione della donna quasi celeste, la gioiadel 
pocfa di Irovaroi fra' fodoli d'amore, lo figure degll angeli,dellestelle, 
del cuoie many:ialo, della calamita, della fenice, chiaraate a rappre- 
sonlare o atl csallare madonna, sono concetti lutli comunissimi 
della lii'ica primitiva, e tutli si rinvengono nelle poesie del noslro 
poeta. Di guisa cho seinbra talvolta cheil poeta voglia farci rivivere 
quasi in una di quelle corti provenzali,in unodi quel castelli, dove 
Tamore, stietto dalle leggi cavalleresche e feudali , non veniva 
considorato come effeito d*un sentimento, ma cFuna convenzione, 
d*una obligazione, ciie il poota aveva, portato che si era alia corte 
del Signore. Ricorderemo fra gli altri un sonetto del Casio, in 
cui e adombrato uno di codesti motivi della poesia provenzaleg- 
giante e siciliana, e mi place qui riportarlo perch^ ad esso me- 
(iesimo attinsero Dante e Petrar^a. II motive e quello delTamata, 
che vince tutte le altre in virtu e cortesia , e il Casio cosi s' e- 
sprime: (*) 

« Quando fra I'altre questa Donna appare » 
f (Come colei che e sola in fra le belle) » 

• Di lor avion come anchor delle Stelle » 

* Quando sopra di noi il Sol compare » 

Orbene, il medesimo concetto si riscontra nelV Allighieri , il 
quale facendo, nella Vita Nuova le lodi di Beatrice, cosi si e- 
sprime: (') 

« Dice : qaal vool gentil donna parere » 
« Vada con lei, che quando va per via, » 
; « Gitta nei cor villani Amore un gelo, » 
« Per che ogne lor pensiero agghiaccia e pere, * 



, (*) GjRpLAMO Casio — -RZ/we — Op. cit. — La Gonzaga — fel. 69, 
(*) Dante Allighieri — Vila Nuovn — Cow introduzione e Conimento 
di Tommaso Casini — Firenze — G.C. Sonzogno Editore— -1885-^ Pag. 91 — 
Cap. XIX — Canzone I. 

« Donne, ch'avete intelletto d*amore » 
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, i':'. «. E qaal soflfrisse di starla a vedere, » 

• ; < « Diverria nobil cosa, o si morria. » 

. - E messer Francesco Petrarca : (') 

*'* • « Quando fra Taltre donne ad ora ad ora » 

• [^u- 4- 1 .« Amar vi6n nel bel viso di coslei » 

• *"' «K}uanto ciascuna 6 men bella di lei, » 

•'•; • • Tiinto cresce '1 desio che m' innaniora » etc. : 

•Gome pure AelPaltro sonelto :. C) ,. . 

Qual donna attende a gloriosa fama » 
Di senno, di valor, di coi tes^ia, * 
Miri fiso nelli occhi a quella mia » 
Nemica, che mia Donna il mondo cliiama. • 
Come s'acquista onor, come Dio s'ama » 
Come, e gianta onesti con leggiadria, * 
Ivi sMmpara, e quai'e diitta via » 
Di gir a I ciel, che lei aspetta e bra ma. • 

Da questi versi e agevole vedere ad ognuno qual dilYorenza 
enorme corra tra I' imitazione del motivo provenzale, falta da 
Dante e dal Pelrarca, e quella fatla dal Casio. Mentre Dante rin- 
nova il motivo col significato altissimo della nobilta vera, ondo 
la bella donna e propiziatrice agli astanti, o il Petrai-ca, su T e- 
sempio di Dante, nel lodare Teccellenza della sua donna su tutte 
le altre, ammonisce queste d' imitare lei in tutti i suoi atti , non 
soltanto di gentilezza terrena , ma anche di quella intellettuale 
virtu, che fe quasi- il riflesso della luce di Dio, il Casio invece si 
limita a riprodurre il motivo tale e quale senza aggiungere allro. 
La qual cosa ci ha fatto nascere il sospetto che quest'ultimo abbia 
potuto attingere il motivo , insierae a molti altri , direttamente 
dalla poesia provenzale e siciliana, anziche pel tramite delle rime 
Petrarchesche. E questa pero unMpotesi, a cui noi non intendiamo 
per ora attribuire attendibilita alcuna, ma che potrebbe aver va- 



(*) Francesco Pktkarca — Rime — Op. cit. — Pag. 15 — Sonetto Xll. 
(*) Francesco Petrarca — Rime — Op. cit. — Pag. 56 - Son. CCXXllK 
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loro (]i afFermazione in seguito ad uno studio delle composiziooi 
del Casio, raffrontate con quelle ppovenzali e siciliane dei primi 
secoli. 

E dopo ci6, possiamo noi afFermare che i versi amorosi del 
Casio siano Tespressione d*un affetto veramente e profondamente 
sentita, dai quali balzi fuori il fantasma di donna viva, vera, pal- 
pitante, che viene a toccarci il cuore ed a commuovercelo sin 
dal profondo ? Nulla di tutto ci6, essi non possono essere che I'e- 
spressione gelida, convenzionale, vuota del suo sentimento , come 
vuota e convenzionale e iutta la vita di quel tempo. 
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Girolamo Casio protettore delle arti e degli artisti 



Furono in ogni tempo pochi quelli, che, come il Casio, protes- 
sero le arti e gli artisti, nobile ambizione senza dubbio , che puo 
Tuomo coi quattrini faciimente soddisfare. La casa ch*egli abitava 
in Bologna, adorna di ogni splendore e raagnificenza , si trovava 
in vicinanza del palazzo GozzacUni in modo da esserne divisi dalla 
strada chiamata Gerusalemme ; era luogo, come afferma il Gior- 
dani, (*) di geniale e piacevole convegno alle persone piu distinte 
per gradi e condizione, e fra queste innumerevoli erano i lette- 
rati e gli artisti. Ed egli fra tutti costoro, vestito sempre con gu- 
sto e ricercatezza, sempre con quel suo berretto con la medaglia 
d'agata, reputavasi un personaggio di grande importanza. II Vir- 
gin (*) ricorda come nel 1530, in occasione delTincoronazione ad im- 
peratore di Carlo V, compita dal pontefice Cleraente VII, la casa 
del Casio abbia accolto quante persone ragguardevoli erano cola 
accorse, ed aggiunge : « II Bernipet'd non credo vi anciasse, avendo 
egli ultra voUa maritaimnte schernito codesto cavxUer Casio ^ e 
la sua maniera d'immortalarsi coi versi » . 



C) Gaetano Giordani — Cronaca — Op. cit. pag. 77. 
(*) A. VmniLi — Francesco Berni — Op. cit. — pag. 220 « II Hcrni a 
Bologna per rincoronazioae di Carlo V. >. 
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Su ci6 noi torneremo in seguito. 

Di parecchie opere d'arte, specialmente crarte piltorica , si ha 
notizia, che esistessero sparse qua e la pep le chiese della citta 
di Bologna, alle quali si Irova aggiunto il nome di Girolamo Casio 
dei Medici. 

Queste opere furono esegulte o per comrnissione data dal Casio 
medesimo, ci6 che certamente dovette avveiiire il piu delle volte, 
spontaneamente dagli arlisti, sicuri di fare cosa gradita al loro 
protettore. 

Si vuole infatti che la Cappella della B. Vergine della Pace 
nella chiesa di S. Petronia, tuttavia esistente a Bologna, sia stata 
una volta adornata tutta da pitture a fresco, eseguite da vari ce- 
lebri artisti, dal Bagnacarallo cioe, che dipinse V Annunziazlone 
e la NativUd ad istanza dei Morandl, e VAdorazione dei Magi per 
i Buttrigari; Amico Asjjertini vi dipinse poi la Risu7Tezione di 
Crislo per gli Aldrovandi, Biagio Pupinl la Missione dello Spi- 
rilo Santo per i Calderini, Girolamo T?'evisi Y Assunzione della 
Beata Ve^^gine per i Gozzadini, e da ultimo Giacotno Franza 
I' Asce^isione del Signore per la famiglia dei Casi (*). Poco lungi 
da questo quadro si vedeva il ritratto del cavaliere Casio, la qual 
cosa viene a provarci le buone relazioni che dovettero sicura 
merite passare tra il Franza e il cavaliere, come del resto puo/ 
aiiche rilevarsi dai versi che il poeta scrisse per questo pittore 
n'ei suoi Epitaphii (*). 

Insieme a questo v'era un altro ritratto, che alcuni credettero 
fosse quelle del Franza medesimo. II Masini (^) fra gli altri, nella 
sua Bologna perluHtrata, dice : « Nella Cappella della B, F. della 
Pace vi sono pitture a fresco a concorrenza di famosi pittqri, 
doe di Bartolomeo Bagnacavallo, Girolamo Cdtignola, Innocenzio 
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(*) Tutte queste pitture furono poi caucellate neiranno 1727 essendo 
la maggior parte di esse distrutte, e dovendosi rimodernare la cappella. 

(*) Girolamo Casio — Cronica — Op. Git. — fgl. 46 — Tetr. 

O Antonio di Paolo Masini — Bologna perlustrata — Bologna ~ Per 
Terede di Vittorio Benacci — Con licenza dei superiori — MDGLXVI — 
Vol. 1-Pag. 111. 
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tmota, Amico Asp ^rtlni, BtagU) Pupini, Qlacomo f^ania, U quale 
fece VAscensionc di Crlsto, che ivi si vede, e poco liingi U di tui 
ritratlo insienie conquello del cavaliere Cast etc, * Senoiiche da una 
iscrizioiie, che si coiiserva ancora su d' una tavola di marmo, la 
quale doveva trovarsi apposta a quei due ritratti , risulta chiaro 
che il pi'itno non era quelle di Giacomo Franza, ma del Hgliuolo 
del Casio medesiino, Qiacomo, piii volte ricordato. 
Sono queste le precise parole della iscrizione : 

UlERONIM. CASIUS MEDIGES 
£Q. QAUDIUM MARIAE 

ASCENDENTE JESU 

OB SUAM ET JACOBI F. 

PiETATEM DICAVIT. 

JA. FRANCIA FACIEB. 

E gjacche abbiamo coininciato a parlare d'una iscrizione, ripor- 
leremo anche le altre, che, riferentosi al nostro Casio, sappiamo 
trovarsi in <Uversi luoghi della citta di Bologna, le quali possono 
anch'esse venirci a conferinare sempre piii della vuola e sciocca 
ambizione del vano protettore delle arti. Nella chi(?sa del Sercidi 
Maria di Bologna, sopra la pila delTacqua santa, posta alia porta 
laterale, verso Taltare della B. V. Addolorata, si leggono le parole: 

NUTA DEI 

Intorno alia medesima pila : 

AULA - SOLIS -• LUCISQUE — MUNDI 

Nel baluastro : 

HIERONIMUS CASIUS MEDICES 
EQ. LAUREATUS. 

In quattro tondini, entro ai triangoli circoscritli , vi sono let- 
tere ebraiche espriraenti il nome delTEterno. 

Nella chiesa di S. Petronio, nella prima cappolla alTingressx) 
della chiesa, di rincontro alia cappella delta /^acc, teste ricordata, 
si vede la statua di S. Nicola, nella base della quale si legge; 



— 60 — 

ttlERONYMUS GaSIUS DE MedICIS EQUES POSUIT VOVITQ. ANNO 
MDXXV. 

Un alti'O rilralto del Casio, in figura di pastore con una corona 
in capo, si ricorda che esistesse nella chiesa di S. MarHa della Mise- 
ricordia , fra le pitture che servivano ad adornare la tavola del 
copo , lavoro che qualcuno vorrehbe eseguito da Giacomo Franza, 
altri, G sono la maggior parte, Tattpibuiscono a Francesco Franza, 

II Malvasia (*) infatti nella sua opepa Pitture, scuUure ed ar- 
chitetture della cittd di Bologna , dice : « La tacola del coro con 
un presepe, e li 55. Agostino e Francesco, aggluntivi il ritratto 
di Antonio Galeazzo, figlio di Giovanni II Bontivogli, detto il Pro- 
tonotariOj nelVaI)ito col quale oisito II luoghi di Tey*ra Santa, ed 
un pastore coronato, che si dice essere il Cav. Casio Poeta, fu fatta 
fare per voto del detto protonotario a Francesco Fi^ancia etc, » 
Secondo il Malvasia dunque la tavola del copo, corappesi i pitpatti 
di Antonio Galeazzo Bentivogli e del cavaliepe Casio , fupono ese- 
guite da Fpancesco Franza, e questa affepinazione tpova piscontpo 
in quelle che dice il Masini : (*) « Alia chiesa parochiale di S, 
Maria della Misericordia del Padri Eremitani , ossercanti di S. 
Agostino, della congregazione di Ijytnbardia, fuo)*i di porta Ca- 
stiglioni, si sollennizza la Sacra di quella Chiesa, Dipinse in 
questa chiesa Lorenzo Costa, con molte bellissime figurine piccole 
un'Adorazione dei Magi in prospettica del Coro, dove Francesco 
Prancia fece la Nativiid di Q^isto, con varii santi e figure, e v'e 
Antonio Galeazzo Bentivogli ritratto dal naturale , e sta in gi- 
nocchio percotendosi il petto, vestito d*una cimarra hianca, con 
una crocetta nella spalla destra, » 

II Fantuzzi (^) invece dope avep detto che Jacopo Fpanza, nel 



(') Co. Malvasia — Pi'^^ure, scuUure ed archiletlure e case della citld 
di Bologna e suoi sobborghi: cod an copioso indice degii aatori deiie 
medesime, corredate d'ana compendiosa serie di notizie storiche di cia- 
scano — Bologna — Stamperia Longhi — Con licenza dei superiori — 
MDCCLXXXII — Pag. 353. 

(*) Antonio di Paolo Masini — Bologna perlustrata — Op. cit. — Vol. I 
Pag. 234. 

(3) Giovanni Fantuzzi — Notizie degii serif tori Bolognesi — Op. cit. 
Pag. 136. 
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quadro che fece dell* Ascensione, introdusse 11 litratto del Casio, 
aggiunge : « come pure lo dipinse in figura di Pastore coronato 
nella tavola del coro delta chiesa di Santa Maria delta Miser icor'dia, 
fuotH di porta O:stiglione, insieme con Oaleazzo Bentvoogli, flglio 
di Giovanni II, nelVabito con cut si portd in pellegrinaggio di 
luoghi di Terra Santa*. II Fantuzzi quindi vorrebbe attribuire 
il quadro a Giacomo e non a Francesco Franza : evidentemente 
perd quella del Fantuzzi dovette essere una svista, perch^ egli, 
a proposito di questa pittura, fa un richiamo precisamente aH'o- 
pera del Masini ed a quella del Malvasia (^), n& 6 perci6 possibile 
che per questa notizia abbia adoperato allre fonti. 

Questa tavola, veramente pregevole, sino al 1835 faceva parte, 
come 11 Giordani nel suo Catalogo (*) ci attesta, della Pinacoteca 
di Belle Arti di Bologna, e non h fuorl dl ogni probability che 
Ivl ancora si rinvenga. Nel Catalogo del Giordan! (') e fatta an- 
che menzione d'un S. Giovanni net deserto eseguito dal pittore 
dorentino Giutiano Bugiardini per commissione del cav. Casio, 
11 quale doveva donarlo alia basilica di S, Stefano. II Giordan! 
medesimo, nella sua Cronaca (*) afferma d*aver veduto pochi anni 
prima del 1842 una tavoletta colorita da Lodovico Mazzolino da 
Ferray^a, con una iscrizione del 1524, allusiva al cav. Casio , ma 
che poco dope codesta pittura passd ad adornare la collezione del 
signer Cauzitshi a Berlino. 

Ma di gran lunga piu importante fra tutt! e il quadro deno- 
mlnalo La Vergine della famiglia Casio cosi chiamato perche ese- 
guito per la cappella della famiglia Casio, nella chiesa della Mi- 
sericordia, da un gentiluomo milanese, Giovanni Antonio Bettraffio 
Bottraffio, come dicono alcuni, note tra 1 migliori allievi di Leo- 
nardo da Vinci. E questa un'opera d*arte veramente bella ed univer- 



(') Giovanni Fantuzzi — Op. cit. — Pag. 136 — Nota. 

(') Oaetano Giordan I — Catalogo dei quadri che si conservano nella 
Pinacoteca della Pontificia Accademia di Belle Arti in Bologna — Bolo- 
gna— Tipi del Sassi alia Volpe — 1835 — Pag. 15 n. 81. 

(3) Oaetano Oiordani — Idem — Pag. 9 n. 25. 

(♦) Gaktano Giohdani — Cronaca — Op. cit. — Pag, 52 — Nota 207, 



salmentd considerata come il capolavoro di BeltrafHo, il quale, se- 
condo quelle che tutli dicono, da quella persona pratica chVgli ei-a, 
non s'occup6 di pittura, se uon nei momenti che ebbe libereda allre 
occupazioni. Cosi scrive : Luiffi Lanzi nella sua Storia PUtorica dcl- 
I'lkilia, (') t Giovanni Antonio Beltrafflo (cosi e scrltto nei sua ti- 
tola sepolcrale (') ), genttiuomo milanese, esercilo la pittura nelle 
ore che ebbe Ubet-e da cose piu serie, e fece alquante opere in Mi- 
UzTto e altrove , ma la mtgliore a Bologna * Rappresenta questo 
quadro la Vergine assisa sopra un gi'osso sasso, al di sopra d'un 
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(') Luioi L^NKi — Siorio. Pillorica deU*llnlin — *Dal risoreiinento 
dello Belle Arti fino presso al sec. XVIIl— Milano — Halls *ocietA tipn- 
praf. del clasaici italiani -MliCCCXXV — Vol. IH - Pas. S?4, 

C) LuiQi Lanu— Idem — Pajr. 524 , nota ; (U lipide si trova ora 
presBO ri. R. Acoademia). 
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immenso paesaggio e tiene sulle ginocchia il Bambino interamente 
nudo. Alia sua destra sta S. Giovanni Battista, che vestito d'una 
pelle di monlone mostra con un dito Golui, del quale Egli fu il 
precursore, e nelfaltra mano tiene una croce di rose, attorno 
alia quale e avvolta una banderuola , ove si leggono le parole: 
* Ecce Agnits Dei*. Alia sinistra della Madonna si vede S. Seba- 
stiano, che porta per veste soltanto una sciarpa girata attorno 
al corpo, ed 6 legato ad un albero con le mani dietro al dorso; 
una lunga capigliatura cade a lui come pure a S. Giovanni flut- 
tuante sulle spalle. A ciascun lato della Madonna sono inoltre 
inginocchiati due devoti, che si ritengono appartenere entrambi 
alia famiglia Casio, ma su di uno v'e questione. 
; Quelle ch*e inginocchiato presso S. Sebastiano , con la testa 
clnta d'una corona d'alloro e col berretto tra le mani, si afferma 
essere Girolamo, il nostro Poeta, e su ci6 non v'e alcun dubbio. 
Ma chi e quelTaltro, il piii avvicinato alia Vergine dal lato di 
S. Giovanni ? Filippo Baldinucci (^), Luigi Lanzi (*), Giorgio Va- 
sari (^)i parlando di quest'opera del Beltralfio, fanno cenno sol- 
tanto del divoto in ginoccbio colla corona di alloro, da essi tutti 
identificati per Girolamo Casio. 

Ignazio Fuinagalli invece, nella sua opera Scuola di Leonardo 
da Vinci, parlando dei due devoti , cosi dice : « II genuflesso co-^ 
ronato d*alloro viene reputalo Gerolamo Casio dei Medici, poeta 
la di cui cetra risono delle lodi del dipintore. L'altra efflgie della 
quale se ne ignora in nofne , pare probabile pel poslo piu di- 



(*) LuiGi Baldinucci — De/te nolizie dei professori del disegno da Ci- 
mal?ue m qua — Ediz. accresciuta d' ann. del signor Domenico Maria 
Manni (dedicata al conte di Firmian)— Firenze — Per Battista Stecchi , 
e Antonio Giuseppe Paganir-Con licenza dei Saperiori — MDGGLXIX — 
Tomo IV — Pag. 211. 

(*) Luigi Lanzi — Sloria PiUorica della Italia — Op. . cit. — Vol. ill ^^ 
Pag. 524. 

(3) Giorgio Vasahi — Le vile dei piu eccellenli piitori, scuUori e ar- 
chitelti— Con nuove ann. e comm. di Gaetano Milanesi — Firenze — San- 
soni - MDGGGLXXIX — Tomo IV — Pag. 51. 
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gnitoso Che occupa net qtmdrOj essere del devoto che al Boltrafflo 
ha allogata la tavola (*)*. Secondo W Fumagalli dunque, \\ quadro 
non fu commesso al Beltrafflo da Gii*olamo Casio, ma da un altro 
devoto. Ma pur volendo accettare questa notizia , chi pu6 essere 
quest'altro devoto che commette un quadro per la cappella della 
famiglia Casio? LMpotesi, a nostro avviso, piii attendibile, h che 
si trattasse di qualcuno della famiglia medesima. E Piern^e La- 
fvusse (*), facendo anch'egli la descrizione della Vergine della fa- 
miglia Casio, dice : « Celui qui est le plits rapproche de la Vierge 
du cote de saint lean, est Glacoino Casio, le pere de Oirolamo 
il a le front chauve , et parait avoir une soixantaine d'annees. 
Girolamo, agenouille pres de saint iSebastien, a la tete ceinte 
d'une courvnne de laurie^^s, et tient sa barrette e la main,* II 
Larousse dunque vorrebbe che Taltra efflgie fosse quella del padre 
di Girolamo e, volendo accettare Taffermazione del Fumagalli, 
che cioe il quadro dovette essere commesso al Beltrafflj daldivoto 
che occupa il posto piii dignitoso presso la Vergine, no verrebbe 
che questa commissione dovrebbe atlribuirsi a I padre di Girolamo. 
Ma noi sappiamo che questi aveva nome Marchione, e non Giacomo, 
come dice il Larousse; e poi, a noi sembra che a nessuno altro della 
famiglia Casio poteva venire in mente di fare eseguire un tale quadro 
se non a Girolamo, la cui ambizione d'altra parte nonavrebbe per- 
messoche fosse stata perpetuata sulla tela la sua bassa origine, e che 
fosse ritratta Timmagine del padre, il quale non aveva mai mutato 
la sua condizione di contadino. E che il quadro fosse stato fattoad 
istanza di Girolamo Casio e affermata oltre che dal Baldinucci O, 
e dal Lanzi (*), anche dal Vasari (^), il quale dice che •il Beltrafflo 



O Ignazio Fumagalli — Scuola di Leonardo da Vinci in Lombardia 
ossia raccolf-a di varie opere eseguite dagli allievi e imilalori del gran 
maestro — Milano — Dalla Real Stamperia — MDGGGXl — Tavola 30\ 

(') FiKRRE Larousse — Grand Diclionaire Universel du XIX siecle — 
Paris — Libraine classiqae Larousse et Beyer — 1866 — Tome troisieme — 
Pag. 494. 

(3) Baldinucci — Op. cit. — Pag. cit. 

(*) Lanzi — Op. cit. — Pag. cit. 

i^) Vasari — Op. cit, — Pag. cit. 
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esegui quesVopera nel i500, come risulta da un'iscrizione posta 
al di sotto del quadro, dove er'a segnato il norm sua, la sua qua- 
litd d'allievo del Vinci e Vanno 1500 ('). Questa data pud benis- 
simo farci pensm^e che questo quadro Girolamo Vabbia fatto ese- 
guire pet* un voto fatto alia Madonna » . E non 6 improbabile 
che si faccia allusione ad un voto, che il Casio pote fare nel 1407, 
quando riusci a scampare dalle mani dei Turchi , dai quali era 
state preso prigionfero mentre, con altri prigionieri attraversava 
il mare per andare a visitare i luoghi di Terra Santa; di questo 
avvenimento noi abbiamo lungamente parlato. Ora se il quadro 
fu eseguito per commissione di Girolamo , e se questi avesse vo- 
lute farvi rafflgurare qualche altro della sua famiglia, 6 evidente 
che avrebbe senza dubbio scelto il figliuolo Giacomo, il quale, per 
influenza del padre, godeva d' una certa stima e reputazione. Un 
accenno al figliuolo Giacomo T abbiamo nelT opera * Notice des 
tableaux exposes dans les gaieties du Musee Imperial du Louvre • 
di Frederic Villot, (') Nel capitolo infaiti, nel quale si fa la de- 
scrizione della Vergine della famiglia Casio, abbiamo : « A' gauche 
le plus age, presente par saint lean Bap lis te, est Girolamo Cast, 
ou da Casio, pere de Giacomo, qui, place a Vangle de droiie, la 
barrette a la main, po»He sur la tele, en sa quality, de poete, une 
couronne de lauriers. Pres de lui , saint Sebastien debout , les 
7nains derrih^e le dos et attachees a un arbre* II Villot, secondo 
quelle che egli stesso dice, ritiene dunque che in questo quadro 
i due devoti rappresentino Girolamo Casio e il figliuolo Giacomo, 
ma, come ognuno pu6 di leggieri vedere, lo scrittore fa una gran 
confusione. II devote, ch' e daila parte di S. Giovanni Battista, 
egli afferma che sia Girolamo Casio, e invece qu^lT altro presso 
S. Sebastiamo, che tutti dicono essere Girolamo, riconoscibile an- 



(') II Lanzi dice che questa iscrizione piu tardi non si lesse piu es- 
sendo stato il quadro accorciato daila parte inferiore, giaccho i piedi 
della Vergine e quelli dei due devoti toccano la cornice. 

(") Frederic Villot — Notices des tableaux exposes dans le galeries 
du Musie Imperial du Louvre — Paris — Charles De Monrgnes Froro?, 
SQCcesseurs De Vinchon , iraprimeurs des mnsees imperiaux — 1858^ 
Parte !• — Pag. 40, n. 71. 
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v6he dalla corona di alloro, ie dallgi beiTerta colla inedagTta d'^ag^ta, 

-egli vorrebbe che fosse Giacomo. ^ ^ ' '^ 

- : ,<}u6sta notizia del Viliot, come si vede, noh e tale da tenersi 

-in considepazione alr-una, e noipel momento, non avendo aicuria 

•data per potere, neanche alia lontana, identificare quelTaltro pet?- 

sonaggio, stimiamD prudeiite s)sp3adere qualunque ipotesi ^ul rr- 

guardo. j. MY 

Abbiamo detto come questo quadro venga giudicato il capoTa- 

•voro del Beltraffio; ed invero noi, che abbiamo potato ammirarne 

il disegno da un'incisione riportata dal Fumagalli ('), e da noi rippo- 

dotta (pag. 62), possiamo affepmare che le figure dei due devoti, 

dipinte di profile, sono proprio ammirabili per una gpande esppes- 

sione di pilievo, di vepitA e di vita. Sono anche molto belle le ^' 

gupe dei due santi; quella di S. Sebastiano, che, come ab'bfam 

d(9tto, e quasi intepamente nuda, si distingue pep la sapiente cbp- 

rettezza e la nobilta delle fopme. La Vepgine invece manca di 

-quella dolcezza , di quella tenepez2ia , e nel medesimo tempo di 

(Juel capattepe di gpandezza, che noi ci aspettepemmo. Le liriee 

generali del contopno, il suo abbigliamento stpetto e sppovvjsto 

di gpazia, tutto il suo insieme, le danno una fisonomia ppiva di 

nobilta, ed essa sembpa pimbpottape quelU che Timplopano piutto- 

sto che avepne piet4. Anche il Bambino Gesu e sevepamente mo- 

idellato e disegnato. Al di soppa della testa della Madonna, ppoppio 

«8ttl davanti del.quadpo, un piccolo angiolo suona il liuto. II Mal- 

yasda (*) e 11 Baldiiiucci (*) voppebbepo che fosse stale dipinto da 

iLecnapdo da Vinci, ma la lopo opinione e combattuta da tutti 

gli altri. .1 vj 

II paesaggio, che serve di sfondo al quadpo, offpe delle gpandi 

linee, raa e trattato in genepale colla finezza poco minuziosa dei 

pittopi del sec. XV. Rapppesentape tutto quelle che vedevano epa 






(') iGNAzro FuMAGALJ^i — Scuolu da Lionardo da Vinci — Op. cit. *^ 
Tav. 30^ ' -' 

'. (*) Co. Malvasia — Pitlure, scuUure , ed architetture della ciila di 
Bologna— Op. cit. — Pag. 354, n. 13. 

(?);FiLiPPO Baldinucci — Delle nolizie dei professori del disegno ^ 
CimaJbue in qua — Op. cit. — ' Pag. 211. 
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il principio del maestri Ai questo sgcoIo, e il Beltpafflo, che s'at- 
tlene a questa scuola per la simmetria della composizione, vi s'at- 
tiene anche per una maniera rigorosa e voluta, e per un contorno 
rigido, che s'accosta alTaridita. Questa pittura, eseguita per la 
cappella della famiglia Casio nella chiesa della Misericordia df 
Bologna, dopo la soppressione di delta chiesa, fu trasportata a 
Milano, ove venne a formare uno del piu belli ornamenti della 
R, Pinacoteca di Brer^a; da ultimo, nel 1812, fu acquistalo dal Mu- 
seo Im/periale frcmcese, insieme a quattro altri quadri di scuola 
veneta e lombarda, facendono cambio , se dobbiamo prestar fede 
al Vasari, con altrettanti di scuola fiamminga. 

A Giovanni Antonio Beltrafflo e stata anche attribuita la testa 
giovanile del Casio, conservata nelia Galleria Zambeccari, di Bo- 
logna : questo ritratto essendo stato preferito a tutti gli altri, che 
di lui ci rimangono, perche lavoro finitissimo e molto ammirato, 
il Giordani ne da il disegno alia fine della sua Cronaca ('), di- 
segno da noi riprodotto al principio del nostro lavoro. 



(') Gaetano Giordani — Cronaca — Op. cit. — Tavola IV. 
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Opere di Qirolamo Oasio 



Sono queste tutte brevi composizioni : tetrastici , madrigaletti, 
sonetti, canzoni, capitoli al massimo, che il poeta, dopo iaver rac 
colto in libri, manda subito in istampa, senza mai dimenticare di 
mettere innanzi una dedica pomposissitna, infarcita di tutti i suoi 
titoli ed attribuzioni, indirizzandola a qualcuno dei personaggi piu 
autorevoli del tempo. Noi abbiamo avuto alle mani un volume, 
che vorrebbe essere complete, delle Rime del Casio, volume senza 
indicazione di editore e di anno di stampa, ma come rilevasi dalle 
varie dediche, la maggior parte di queste composizioni appartiene 
al 1525. 

In questo volume abbiamo : 

1. Libro intitulato Cronica, ove si tratta di epitaphii, di a^no- 
re e di virtute , composte p^r il Magniflco Casio Felsineo Cava- 
liere. Questa raccolta di componimenti fe dedicata : Alio Illustris- 
simo Signore Het^cole Gonzaga , Marchess , et di Mantova eletto 
Reverendissimo, ffieronymo Casio Be Medici Caoali. Laureato, et 
del Felsineo Studio Reformatore Lo Anno del Oiubileo MDXXVV). 



Q) Si not! che in questo volume si ha la numerazione soltanto dei 
fogli, non delle pagine, e questa prima raccolta di versi va da fgl. 1 a 
fgl. 64 ; in flne tsao^ senz'altro. Un^altra odizione e quella di Benedetto 
d'Hector — Libraro — Bologna -— 1528. 
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2. La Oonzaga. Abbiamo visto come contenga sonetti amorosi 
e, in massima parte, riferenti&i agli amori delTautore medesimo. 

Anche questo libro e dedicate : Alio IllustfHssimo et Reveren- 
disshno monsignore Hercole Gonzaga , Marchese , et di 'Mantova 
Reverendissimo, MDXXV (*). 

3. La Clementina (*). E questa una specie di corona poetica 
in lode del papa Clemente VII, a lui dedicata Tarino della felice 
sua coronazione 152:^. 

In detta Clementina e co:rpreso il Capitolo della Bada^lia 
Namle. (^) scritto jiel 1497 , mentre il poeta si trovava a Candia, 
dopo il famoso scontro avuto coi Turchi. 

Questa raccolta contiene sonetti in massima parte laudativi 
per Clemente VII, ma anche per altri personaggi ragguardevoli 
del tempo. Fra gli altri abbiamo un sonetto per r arcivescovo e 
pel datario, pel Giberii, cio6, e per lo Schomberg (*), e Taccozzo 
di questi due nomi ci mostra che , se il cavaliere illustrissimo 
mancaya di ogni senso delTarte, era perft maestro consumato in 
certe altre arti, che hanno ben diverse fortuna nel mondo. 

11 sonetto (^) dice: 

« 11 Settimo Pastor Toscan Clemente » 
« Nacque e fu sempre di sublime ingegno; » 
« Si, come il sccttro il papal manto e 'I regno • 
« Fede ne fan no a la mondana gente, • 
« Liberal nacque cortese e clemeate, • 
. « Grato agli amici e a' pareiUi benegno, » 
« Et piu dove cognosce in vertii segno, • 



(*) Va questa raccolta dal fgl. 05 al fgl. 06. Altra edizione e quella 
di Benedetto d' Hector — Libraro — Bologna — 1528. 

(') Va da fgl. 97 a fgl. 128, ove termlna con un madrigaletto alia 
Trinity e un tetrastico alii Lettorl — Altra ediz. e quella di Benedetta 
d'Hector -- Libraro — Bologna — 1528. 

O GiHOLAMo Casio — Rime —Op. cit.— Z.« Clementina— f%\, 102--i04. 

(*) Vedi Feiidinando Gbp]gorovius — Sloria della citld di Roma nel 
Medio-evo — Trad. delTavv. Renato Manzato — Venezia — Giuseppe An- 
tonelli - 1876 — Vol. Vlll - Pagg. 522 e sgg. 

(^) GjROLAMO Casio — Rime — Op. cit. -r- Clementina—tg\. 109. 
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Vertute clie fa l*uomo saggio e prudente. 
Essenilo vcr, com'egli e vero e cento • 
Mancar non puo ne deve il rosso pilio » 
A I Capoan pastor et a I Giberto. » 
Tanto nell*operare e nel coiisilio > 
E stato et e ciascun di loro esperto, » 
Ctralmo faran contr.i infedel Concilio. • 



Segue alia Clementina, sempre nel medesimo volume: 

4. La traduzione delta Prophetia irotnta sculta sopra tin co- 
perchio d*una sepoltura antiquissima di bronzo in le parti dCAn- 
glia, Vanno 1456, la quale anchora adesso si arllrova in la Di- 
blioteca del re di Datia, Questa traduzione, dedicata ancor essa ad 
Ercole Gonzaga, il Casio dice d'averla fatta per soddisfare al de- 
siderio d'una gentildonna, che pote benissimo appartenere alia fa- 
miglia Gonzaga, ma che noi non sappiamo con precisione identi- 
ficare. Nella dedica si dice: Liggendosl hoggi, lllustrissimo et Re- 
verendi^simo Monsignore Hercole Gonzaga, Marchese , et Cardi- 
nal dignissimo la presente opera, ove tra molte honeste, et belle 
Donne, era una Vcnusta et prudente Matrona, qual disse, a que- 
sta Cronica slaria bene aggionta la profetia trocata in Anglia, 
ina vorrebbe essere cotaposla in un Capitolo, a cio che noi alire 

* 

la potessemo leggere, e intendere , et voltatasi ad un ser'vitore, 
gViTupose che per sua parte mi fajcesse sapere tale loro giusto, et 
volunteroso desiderio, pregandomi affetionata^nente che per co7n- 
placentia di essa, et alt^'e benigne Madonne io volesse 7nandarlo 
ad effelto, et meglio contemplare di quanto il cielo et gli maligni 
influ^si disponeno anchor a nel res to di adimpire tal Profetia, et 
etiandio di quanto e adeinpito fino ud hora presente. La quale co- 
inincia Vanno 1500, et dura insino al 1529. Donde che essendcnni 
gli preghi sol comandaonenti, V ho fatto molto voluntieri, et CQn 
essa gli ho posta la latina , per non lecare agli coturni la loro 
. materia et aggionto li sei sonetti posti a Pasquillo , et qualche 
altre Rime, si come queste sm,enticate , quale a V. Illustriss. et 
Reverendiss. Signoria , invio. Lo Anno MDXXV, Alii XXX di 
Luio, 

5. Supplemento I alia Cronica dedicata al Marchese Hercole 
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Oonzaga, Canno del 5. MDXXVIII, e che il poeta, nella lettera de- 
dicatoria dice di scrivere in occasione della morte del Marchese 
Federico Gonzaga da Bozolo, capitano del re Cristianissimo (*). 

6. Supplemenfo II alia Cromca, che segue al I, composto anche 
nel MDXXVIII. — In questo Supplemento si contengono i due so- 
netti e i due capitoli in forma di lettere, scritte alia consorte da 
Rodi, de' quali abbiamo di gia fatto menzione. 

7. Supplemento III alia Cronica MDXXVIII « Consolatorla alio 
Illustr. Conte Philippo Pepolo pe?^ la mo7*te di M. Helena Fan- 
tuzza, sua dilelta consor*te. Hieronjmo Casio De' Medici, Cavaliero 
et Laureato, » (*) 

8. Vita et Morte di Gesu Oris to « Compos ta per Hieronimo 
Casio De' Medici, Cavaliero Laureato, et del Felsineo S'udio Re- 
for*matore. Doppo il retorno suo da Terra Santa , lo Anno del 
Giubileo MDXXV. Ad imitazione d'una canzone del Pe!rarco, che 
comincia: (^) 

« Che debbo io far? che mi consigli, o Amore. » 

9. La trnduzione dell* Epistula di Lentulo 0/ficiale in Giudea 
alii Senatori romani, de la Effigie , Stotura , Vita e Mfracoli di 
Cristo. 

iO, Le Vite dei Sxnti, ciascuni delle quali e rndotta in un 
sonetto , co'/ne pure tutte le sollennita sono cantate in sonetti, 
capitoli, canzoni e nuidyngaletti. — Dedicate a Clemente VII — P. 
M. Demfyttore Singularissimo — L*anno MDXXIV, Nella lettera 
dedicatoria, ad esse Vite premessa, il poeta dichiara d'averle scritto 
per incitamento di Leone X. 

Avendo la beata wsmoria dit santissimo Pastore Leone X 



(') Questo Supplemento I nou ha nel vohime una numerazione di fo- 
glio continua, ma una numerazione a parte, come pure il supplemento If. 

(") Questo supplemento non porta alcuna indicazione di fogli , come 
pure senza indicazione e il seguente Capitolo della Vito e Morte di Gesu 
Crista, 

Q) Francesco Pktrarca -- Hime — Pag. 102 — Canzone I in morte di 
Uura, 
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Pont, Max, bcnefaltove mio singular issimo, piu fiats lelto li do- 

did sonetU in Epitaphii per la felice recordalione dil Magnlfico 
Eccelso et ,J)ivo Laurentio de' Medici (sxw et della patria padf^e) 
da me compostl lo anno MCCCCXCVJ, tra' quali nel primo pro- 
nosticai il papato a S, Santitd, essendo quello nelli prlstini anni 
della adolescentia, E cosl letti altri assai Epitaphii de huomini 
sinc/iilari in tutte le professioni, et molti di amore , et mOlii de 
fa gloria celeste, disse: Hieronimo il sa-ivere de Amore non ea 
le piu cnnveniente stiietto, et anchora troppo in do troverai sit- 
periori. Ma scrivendo de le cose divine, et de Epitaphii non tanti, 
X>erche manchi son quilli che scriceno dil cielo, et di morte, Che 
quegli di Amore, Dil che preso il parlar di S. Santitd per con- 
siglio et comandamento, diedi prindpio con la invocalione della 
alma trinitnd'i ad compore gli Fasti, restrengendo ogni Vita di 
Santo et Sanfa in un petrarchesco . sonetto , cosi de ogni occor^ 
rente solennitade, comenciando al giorno dello Adcento, seguendo 
con ordine di mese in mese sino a Santa Caterina, Tra quali 
sono inte7*messi capiloli, canzoni , tetroslici, egloga et m^driga- 
letti, Qual opera, essendo S. Santitd migrata nanti il fine de essa, 
et fiavcndGlo poi perfetta nel tempo di F. D, la intilulo, indrizzo, 
et dono a quella , come a non manco forte , et piu Cfemente di 
Leone (*). 

li. Egloga in lode del Magniflco anzi Divo Giuliano di Piero 
di Cosmo de' Medici, Patre a Cfemente VII P. M. Gli interlocu- 
tori sono lo stesso poeta Girolamo Casio e il Fiohentino Frat>cesco 
Alfani, poeta del sec. XV. Questa Egloga b statia da no! altra volta 
ricordata (*). 

12 « Canzone in vera unica lode dello Angelico Viso, etdotta 
mano della. Vlustre Signora Veronica Gambara, Patrona di Cor- 
reggio; et di I'Apollineo Coro Decima Musa. « II Casio Laureato 
Cavaliere, lo Anno MDXXIX, » Questa canzone e divisa in otto 



(') LeVite dei Santi hanno una propria numerazione di fogli. 
Altra ediz. e quella di Benedetto d* Heeler— Bologna — 1528. 
O i^* E^gloga 6 appiccicata alia 0ne delle Yite dei Santi e vn dal 
fog. 66 al 68, 
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stafKse^ e la seguitano due sonetti acrostic! , di cui uno, colle let- 
tere iniziali dei versi, forma 11 nome della stessa Veronica, Taltro 
palesa quello del fratello di lei, Monsignor Uberto Conte di Gam- 
bara^ vicelegato di Bologna (^). 

13. La Scala di S. Agoslino, sopra la quale per dicioito gradi 
s'ascese al cielo. Contiene : «r Sertnoni dui predicali in un sol 
giorno pet* il Reverendo padre frate Alessio da Fivigiano Dicino 
voncinatore et a qicesta vostra Elade allro S. Paulo , to anno 
dello advento MDXXVL Predtcd il primo inanii il Vespro nel 
sacro, et magno tempio dil greco pas tore dlvino Pelronio , pro- 
tettore della inclita, dotta, et opulente patria Bologna, la cui vita 
in qitesto sonetto conthznsU » « L'altro doppo il Vespro nella 
chiesa dil Baron, San Jacopo, monasterio dedicato alia sacra sua 
religione. Ordine dello Africano Aurelio Agostino et di pot cofn- 
posti i tre Capitoll per il suo buon (igliolo Hlerononto Casio de* 
MediGi ; Cavaliero el Poeta Laurealo , dil cui primo capiiolo to 
argumento d detlo di sopra , tolto dal soprannominato Aurelio 
Agostino. » 

II Capitolo secondo <r contiene quanto sua Reverenda palernitd 
disse degli dui Re d' Egitto et de dui imperatori , Alessandro e 
No^one, quali ciascuno da per se havevitno provatodi trovare la 
origine del Nilo, e non gli era reuscito , et le cagioni delli loro 
impediment!, et cosl de molti altri che havevano cercato di mi- 
sura7*e la via del cielo, chi col quadrato, chi con I'ombra, et chl 
con gli specchi , et qu^ali col specchio caoo , quali col colmo , et 
quali col piano, et in uliim,o delle qualtro all che da il Dicin 
Platone a Vanima per volar al cieL Ale, che non sono come 
quelle de Icaro frale , ma irapassano non solo to clemenlo dil 
foco, ma Phebo con e Pianeti, e tutti e segnL » 

II Capitolo terzo narra : « come andando S, Reverenda P. per 
divotione a Santa Maria dalle Grotte fuori di Naj)oli, scontro la 
consorte della felice memoria dello Jlluitriss, Don Ramondo de 



(') II sonello porta il litolo: * Alio Illaslrissimo e Revet cndissiino 
Monsignore Vberlo, Conte di Gambara, • 

Questa Ganzone non porta numerazione alcuna di Ibgli. 
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CardoruXy vicere di Napoli, che tornava da ditto sacro tempio in 
Can^etla, et per esserli S. P. familiare, fermossi, dicendoli, Padre, 
a^edeti voi cfiel si potesse andare con questa (omoditd sino alio 
Impirio Cielo , alia quale rispose , lllustynsuma Signora si , 7na 
bisognerebbe mular Cavalll , lo Auriga che gli governa , et cosi 
fare una nuova Carrelta secondo lo ordine e disegno che gli 
saprei dare, alia quale son certissimo che lo Apostolo Pietro a- 
priria subito le celesti porte. Lo Auriga, li dui cuvalli, le qualro 
role, et li XVI raggi che gli dipinse in questo si contengono. » 

II capitolo quarto contiene : « Ammonitorio delVocculto Miste- 
rio IIeb7^aico di Suida tradotto prlQua in latino e poi in volgare 
dal P. Nicold Avanzi, bolognese e dedicato a Girolamo Casio, co- 
me rilevasi dalla lettera dedicatoria, (*) e da quanto dice il Casio. 
Egli, riportando delta traduzione fra le sue poesie, cosi scrive : al 

REVERENDO PADRE PREDICATORE M. NICOLO D'lAVANZI , DA BOLOGNA 
DELLO HEREMITANO ORDINE, NEL CONVENTO DELLO APOSTOLO JACOBO 
MAGaiORE P. HONORANDO. IL MEDEMO AUTORE. 



(*) Giovanni Fantuzzi — Nolizie degli scrillori bolognesi — Op. cit. — 
Tomo I. — Fag. 298. — Nel capitolo ove parla dells opere di Nicold degli 
Avanzi, cosi dice : 

AMMONITORIO DEL 
OCCULTO MISTERIO HKBRAICO 
DA SUIDA LIBRO GRECO 
IN LATINO E IN VOLGARE 

TRADOTTO ' 

AD UTILITA DI CIASCUN FEDEL 

CHRISTIANO PER QUAL LA JUDAICA 

PBRFIDIA CONOSCE 

IL FIGLIOLO DI DIO CHRISTO 

81GN0R NOSTRO. 

Essorlalione di Filippo Chrisliano a Theodosio Hebreo , accioch^ re- 
geltala e bannila la superslitione de' Giudei, la sacra religione di Chri- 
slo adorasse. 

Iiidi segue : Al nobile e chiaro Poela e Cavaliere Hieronymo Casio 
de' Mediciy Palrizio Bolognese, S. P. D. Sommi ammirato essendomi da 
parte di V. A/, denoncialo^ inlendendo quella voter dare in luce^ ilpre^ 
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Havendomi V. R. P. gid. dedicato una impressa sua Operra,ci 
cosi a prieghi miei volgarizzato il prcsente dialogo , quella desi- 
gnai far porre in luce, a utilitd et consoUxtione delli Dotli, et de 
I'uno e Valtro sesso indotii, ma Christiani fideli (*). 

Alia fine del volume abbiamo : 

14. Bellona, poenietto nel quale si tratta d'armi, di lellei^e, e 
d'amore, dedicato al cardinale eletto di Manlova, ramio del Giu- 
bileo MDXXV (*). II poemetto e scritto per una giostra fatta fare 
in Bologna da Goro Gheri, vescovo di Fano, Vice-legato di essa 
citt^, per la venuta del legato cardinale Innocenzo Gibo, come 
dice 11 poeta stesso: 

«n Settimo Glemente, Tet^ d*oro > 
< In not mando quel giorno che Legato > 
« Elesse Gibo, e Gibo elesse Goro « 
« Goro Gheri per suo Vicelegato. » 

A certo punto comincia, e continua per parecchie stanze, una 
lunga rassegna di letterati , ai quali il poeta da se stesso si inQ- 



sente Arcano Hebreo^ il cheaper essere sculo spiriluale coniro di Giu- 
dei approve, ma confiso di V, S. per sodisfare a sua divola petitionee 
hollo Iradotlo de latino in malerna lingua^ avvegna non sia di rnia pro- 
lessione, ben humilmente priego quella, a la quale il sommo Iddio del 
luUo Monarcha per singolar dono cltre gli allri la facondia del vojgar 
stile cosi in prosa come in versi ha concesso. Si degni col suo rasoio et 
delta lima , incoUa et rozza mia tradoltione radere et limare , avanti 
compari in mano de' grandi letterati* Qui farb fine raccomandiindomi 
alV Eccellenza Vostra. Data in Bologna nel giorno delta Presentazione, 
L'anno MDXXVIL 

(') La Sca1>a di S. Agostino, contennia nel volume di Rime del Casio, 
e anche senza numerazione di fogli. 

(') 11 poemettuccio Hellona non ha neppur esso numerazione di fogli, 
onde sembra di poter conchulere che la stanipa delle composizioni senza 
indicazioni di fogli, sia diversa da quella delle altrc del volume medesi- 
mo eclie lianno numerazione continua, sebbene fatta nel medesimoanno. 
Del resto era conforme al costume di codesti poeti lo stampare ogni mi- 
nima cosa, e separatamcnto, non appena nscita loro dalla penna. 
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scola con un'aria di superiorita e di protozione, che gli torna a cap- 
pello. Alia fine di questa rassegna egli dice : 

Forse molti di me si doleranno • 
Che posti non gli avr6 con questi in lista, ■ 
Avran lor la ragione et io il danno, » 
Che nel parlar di dotti onor s'acquista: • 
Fantuci e gli altri mi perdoneranno » 
Et il Zanchino ch'e poeta^ e artista » 
E 8'avr6 fatto.a vivi qnalchi torti » 
Negli Epitafii rifaro dei morti. » 

La qual promessa basterebbe da sola a provare che questi versi 
tremillia e cinqueceato di Epitaphii, non sono pi'opriamente tutti per 
morti, ma ve ne ha pep morti e per vivi, pigliandone ai'gomento 
per versare a piene mani adulazioni e complimenti, che gli erano 
poi, come sappiamo, troppo bene pagati (*). 
Alia fine di questo poemetto si trova una 
15. Canzone, scritta ad imitaziorie di quella del Petrarca 

« Che debbo io far ? die mi consigli o Amore ? » 

nella quale si narra della strage che afflisse la citta di Homa du- 
rante il famoso sacco del 6 Maggio 1527^ pel quale Glemente VII 
fu tenuto prigioniero in Gastel Sant'Angelo. Alia sua liberazione 
Girolamo Casio compose due sonetti, contenuti nel Supp'emento I 
alia Cronica (*). • 

So. dot per la liberatione di Ctemenie VII. 

II prime incomincia : 

« Mille, e MiU'anni, Adamo il prinio Padre » 
II secondo : 

« Aloise fa Tano, Capitano » 



(*) Altra edizione della Bellona e quella di Benedetto d* Hector — Li- 
braro — Bologna 1528. 

(^) Girolamo Casio — Rime —Op, cit, — SuppU L — fgl, 7. 
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Pietro da Lucca {^) nella sua opera intitolata : Arte ndim 
del ben pensare e contemplare Ui passione del nostra Signor Oem 
Cristo, alia fine riporta : 

1 6 CapiloU, ove il Crociflsso par la , compos ti ddl Magnifico 
Messer Hleronymo Casio de' Medici 

Quest! capitoli soiio due: Tuno incomincia : 
« Amor fa quel che dal paterno Cielo > 

L'altro : 

f 

« tu che le mi« membra in croce miri » 

I ' ■ 

. Filippo Argelati, (*; nella sua Diblioteca dei Volgarizzaim*i , 
parla d'una traduzione italiana della Batlaglia delle Rane e dei 
Topi d'Omero, che vorrebbe attribuire a Giralamo Casio. Egli coal 
riferisce : 

La bailaglia delle rane coi topi di Omero traslatata dal greco 
in versi sciolti toscani da messer Hieronymo Casio de' Medici, 
pdtrizio bolognese, M. S. 

Ed in nota poi dice : Della presente traduzione siamo tenuti 
at fu signor Ignazio Maria Coma di Napoli, nostro grande aniico, 
m,entre ei viveva , avendo recalo la notizia con una lettera del 
6 Giugno 1745, in cut ci avvertl di essere questa versione in un 
codice cartaceo presso di lui, contenente varie poesie d'Autori del 
sec. XV. Noi pero, credendo sulla fede dell'Argelati, aU'esistenza 
di questo codice, non ci possiamo del pari indurre a credere, che 



(*) PiETRO DA Lucca — Arle Nova del ben pensare e contemplare la 
passione del nostro Signor e Gesu Crislo — Bologna — Per Maestro Giro- 
lamo de Beneditti = MDXXIlI — Pag. 99-100. 

(') FiLiPPo Argelati — Biblioteca dei Volgarizzalori , ossia notizie 
delle opera volgarizzate d' autori , che scrissero in lingae morte prima 
del sec. XV — Milano — Per Federico Agnelli, regie stamp. — MDCGLXVU 
— Tomo 111 - Pag. 85. . . 
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il Casio traslatasse dal greco questa opera d'Omero, perche egli 
non conosceva certamente il greco, ne poteva quindi essere da 
tanto, da saper fare una traduzione siffatta. AlTinfuori di qualche 
conpscenza di lettere , che Girolamo Casio dovette avere nella 
siia giovinezza, sia che Tacquistasse da se stesso, o coiramicizia di 
qualche letterato , di poi della sua venuta a Bologna , sia che la 
portasse seco da Casio, appresa da qualche paiToco, nessuna no- 
tizia rimane intorno ai suoi studi, e nulla quindi ci vieta di sup- 
porre che il Casio non sapesse, non dico tradurre, ma neppure 
leggere il greco. 

L'Argelati medesimo dice di avere veduto in un volume di vari 
componimenti poetici, presso 11 P. Ab. D. Isidoro Fmi, un'operetta 
manoscrilta, intitolata : Contemplatione dewtissima del Magnifico 
Cavaltero messer Hieronymo Casio de" Medici, Patricio Bolognese. 
Ma nessuno accenno di questa operetta si trova in tutti gli altri 
scrittori, ne a noi 6 riuscito possibile rinvenirla, quindi nulla pos- 
siamo affermare circa la sua autenticita. 

Che cosa a noi risulta dallo esame accurato e diligente di 
tutta questa produzione poetica ? Quale valore possiamo attribuire 
a Girolamo Casio come poeta e scrittore? E prima di portare 
un nostro giudizio, diamo in generale un'occhiata alia conside- 
razione, in cui questo poeta fu tenuto dai suoi contemporanei. 
Noi ci troviamo dinanzi uno scrittore, il quale, mentre 6 protetto, 
favorite, levato al cielo dai potenti del tempo, da Leone X ciofe, 
da Clemente VII, dai Gonzaga di Mantova, dai Bentivoglio di 
Bologna e da altri ancora , mentre gode delTamicizia e della 
stima anche di molti uomini di lettere, (*) da altri invece vien 



(*) Carmina Lalina et Ilalica — Miscellanea mss, del sec. XV e XV l, 
codice cartaceo in 4*' di carL 222 (oggi posseduti ^alla Bibliotoca Uni- 
versitaria di Bologna — Seg. a. 42; odier. 2618). 

A Cart. 39 abbiamo : Havendo intesa la infelice Marie del Reverendo 
Padre Maestro Frate Mariano da Grenazano, l^edicalore ed orature ce- 
leberrimo, ad Hieronymo Casio: loantie Andrea de' Garisendi, e segue 
un soDetto, che incomincia : 

« Hoggi ho, Casio, una voce in Ramma audita > etc. 
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deriso, vilipeso, negleito. £ cominciamo dal contemporaneo Fyan- 
cesco BernL 

In quale concetto egli tiene il nostro poeta ? II Vii*gili ('), 
nella sua raccolta delle Rime , Foesie latine , e Lettere edite ed 
inedite di Ft^ancesco Berni al Capilolo del gioco delta. nHmiera, 
premette una lettera , flrmata da Messer Pietro Paolo da San 
Chirico. 
, Ed a questo proposito, prima di andare avanti, giova avvertire 
che il Gamba, nel suo cpuscolo : Ventisei lettere familiari edite 
ed inedite di Francesco Demi (*), tiene per fermo che autore di 



A cart. 40 abbiamo : A Hieronymo Casio: loanne Andrea Garisendo: 

« Qual legato al suo Principe obediente > etc. 
A cart. 42 : A Hieronymo Casio Thomase Castellano: 

« Casio, benche nel ciel salito sia » etc. 
A cart. 43 : Del Medesimo S. Tho, Castellano a Hier, Casio: 

« Se a Mariano anchor Casio mio Caro » etc. 
. A cart. 45 : « /?.<*«« pr, fr, Mj Marcusant, Ticinensis ad Hier. Cabins: 

< lo veggio Ca^io mio che assai t*alegri » etc. 

A cart. 46 abbiamo un altro sonetto di Giovanni Andrea Oarisendo 
al Casio indirizzato : A Hieronymo Oisio: loanne Andrea Garisendo: 

< Casio, dapoi che Marian morendo » etc. 

Inoltre in un' opera di Anlonius Maria Visdomini , intitolata : Opu- 
scula el Poemala (Bononiae, Callignla Bazillerius, 1500 — in 4°), a carte 
QQ^ 67, 68, abbiamo un Epicedion in Marianum Ad Hieronymum Casium 
Bononiensem —per Antonium Mariam Visdominum. Questo incomincia: 

« Orphea Calliope Ciconum si flevit ad eras » etc. 

(*) Rime — Poesie latine, e Lettere edite ed inedite di Francesco Ber- 
ni— Ordinate ed annotate per cura di Antgnio Virgili — Firenze — Suc- 
cessori I.e Monnier — 1885— Pag. 351. 

(*) Gamba — Ventisei lettere edite ed inedite di Francesco Berni — 
Verezia - Dalla tipogr. di Alvisopoli — MDCCCXXXHI — Pag. 52 — Let- 
tera VIl. 
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questa' lettera sia state lo stesso Berni. Egli, nel riferire la lettera 
cosi dice : Venne questa lettera clal Berni sotlo altro nome pre^ 
mesisa at CommerUo di inesser Pietro Paulo di San Chirlco- nel 
8UO Capilolo del Gioco delta Primiet'a. Di poi aggiunge la nbta: 
Si pubbticd quesio Capitok) ccm il Commenio in Roma nel 1526 
in ^, premessovi la lettera presente proeniiale , sottoscrllia dal . 
finto nome di Pietro Paulo da San Chirico. Indi si ristampo in 
Venezia nel 1534 in 8\ sostituendovi quello di L, Gelasino da 
Fiesole^ Capitolo, lettera e commento s' attributscono al Berni ^ e 
picd dirsi qtiesCultimo la prima chiosa che siasi veduta aggiunta 
a poesie Imrlesche, E il Virgili medesimo, il quale riferisceja let- 
tera sottp il nome di Pietro Paulo da San Chirico, in nota dice : 
Questa lettera fu ripvfyblicala dal Gamba nel suo 02)uscolo , e 
d'allora in poi fu sempre accolta fra le lettere del Beryii. AnchUo 
la credo senza alciin dubhio di lui, ma ristampando il Cmnmento, 
ho voluto lasciarla nel suo luogo di origine. Notisi poi c/ie in 
essa il Berni sembra dichiararsi autore non solo del Capitolo, 
ma ancora del Commento. 

Tutd dunque riconoscono questa lettera come appartenente 
al Berni, ed in vero, stando a quello che dice il Gamba, il fatto 
stesso <;he una volta venne pubblicata sotto un nome, e un'altra 
volta sotto un nome diverse, c' induce a jcredere che quello di 
Pietro Paolo di San Chirico sia realmento un finto nome, e non 
c' 6 pill ragione alcuna di riman^re in dubbio intorno al vero 
autore di essa lettera. 

Ed ora, tornando a noi, nella lettera il Berni cosi dice : 

Al miq Onorando Compare Messe>\ 

Borgianni Baronci da NamL 

Compare, io non ho potuto tanto schermirmi, che pure 7ni e 
bisognato dar fuori questo benedetto Capitulo e Co^nento delta 
Prim^icra ; e state certo che V ho fatto non percfie oni consumassi 
d^andare in stampa, ne per immortalarmi come el cavalier Ca- 
sio, ma per fuggire la fatica m,ia e la fnalevolentia di inolti, che 
domandandomelo e non lo avendo, mi volevano mal di mx)rte. 

Segue poi una pungentissima allusione alia bassa e volgare** 
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Hsiinza di tutti i poetuooli Ael tempo, fra i qudli seh^ ate«ii dub- 
bio ^1i metteva in pritna linea il Casio, alia usanza ciod di de- 
dicaP6 ed indirizzare le loro opere alle persone, ilaile quali si 
aspeitavaftd'onori e favori. Cosi dice: 

Poi Che mi son lasciato corre^ ringrazio Dio ehe son pur 
siato tanto savio, che dicendomi qiiesti nostri poeti e oratori mo- 
derni che hisognavn necessoriamente intitolar Vopern a qualcuno, 
non ho fatto come li piu che co7*y*ono dietro al favfrre , e come 
hamio fatto una cosa , subito la indirlzzano a qualche Mece- 
nate, e sono el piu dalle volte condennati nelle spese. Ma ho vo- 
luto fare a mio mjodo, e mi sono disposto a darla a qualche huon 
compagno che se li possi parlare con la hen^etta in testa etc, 

Le Rom/i alii XXVII d'Agosto MDXXVL 

Tl Berni medesimo inoltre ci fa ii ritratto vivo e parlante di 
questo poeta cavaliere, sebbene non lo nomini , in uno di quelli, 
cosi magistral men te dipinti , del suo Dialogo del poeti (M , cho 
se ne vengono in petto e in parsona con un tetrastico , lodando 
a tliritto od a rorescio , e che fatto in onore di qualche pezzo 
grosso un centone di dUticiy tetrastici, endeaasillaM , selve , bo- 
schip, mettono poi ojni cosa insicinc e tc ne fanno un Ub'^etto 
con la sua brat>a prefazlone in lettere maiuscole. R die diremo 
delta borla del farsi staw,pare? Pud pssere maggiore vanitA al 
mondo di questa ? Non ha prima uno messo insieme cinquanta 
sillabe, che si consumM d*nndnre, comecostoro dicono, in Verga, 
ed essere portalo per Roma o per le sale di palazzo , quando e 
cappella o concistorin, in cima ad un bastone, allegando il detto 
di quella bestia pnzza di Perslo C) , arciduca dei pedanti: ch'i 
bella cosa esser mostro a dilo , e ch3 si dica : il tale e ito in 
stampa, credendosi c^si dovere essere immortali. 



(^)Rime — Voe9\e latine e T.ettere edite ed inedite di Francesco Ber- 
ni — Ordinate ed annotate per cnra «rAntonio Virgili — Op. cil. — Pa^g. 
234 e segg. — Dialogo dei Poeti. 

X^ AuLi I'ERSit Fr.ACCi — Satirae — Sumptibus ettipis Pinnrni DiJot- 
P^rts - MDCCCXU — Sat. I — verso ^; 
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Quel portare in cima d*un bastone pel luoghi pubblici e dove 
soleva convenire assai gente , i titoli dei libri stampati coi nomi 
degli autori, doveva essere una maniera d'annunzio. Anche An- 
nibal Caro allude in un luogo a questa usanza d'andare attorno 
con scritture accomodate in cima ad una canna (*). 

Le parole del Dialogo rispondono troppo chiaramente a quello, 
che del Casio il Berni dice nella lettera premessa al Gioco delta 
Primiera , che teste abbiamo riferito. Del resto sembra che in 
reaUii il Casio avesse il costume di attaccare le sue composizioni 
nel luogo, ove la sua abitazione faceva angolo su due vie, e che 
appunto per questo veniva chiamato il Canton del Casio. Anzi,sem- 
bra che una volta, desiderando che una certa sua composizione 
avesse maggiore pubblicitA , ne getto egli stesso gran numero di 
copie dalla finestra. Tutto cid rilevasi dalT ultima stanza della 
Bellona, la quale serve a chiudere la descrizione dellMngresso 
trionfale del cardinale Legato in Bologna : 

Otto portoni per la terra ornati » 

Con fausto trapasso, triompho et onore, » 

Fatto era il primo al palazzo de' Grati, » 

E Taltro a San Tommaso, in Via Maggiore. • 

L'altro al canton de M Casio, ove attaccati » 

Eran vers! di questo tenore, » 

E per ch*el popol n*havesse piu coppia » 

Da le fenestre ne git6 gran coppia > 

II fatto che il Berni nel suo Dialogo non fa il nome del Casio, 
mentre lo nomina nella lettera, si pu6 attribuire, ad un maggior 
disprezzo che voglia in quello usare verso di lui. 

E veramente tutto pieno di disprezzo e questo Dialogo verso 
codesta sorte di gente; noi riferiremo qui il resto del passo pre- 
cedente, anche per avere un'idea sufficientemente chiara di questo 
componimento , attinto proprio dal vero , e perci6 efficace e po- 
tente. A chi alluda il passo, pu6 comprendersi facilmente. Chi mtol 



' (') Annibal G\ro — Commcnlo di ser Agreslo di Ficaruolo — ristam- 
pato nella Biblioteca rara del DaelU— Vol. XU — pag. 84 — Ppefs^xjone. 
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piu bella farfanteria e adulazione , the quando se ne venffono 
in petto e in persona con un telrastico, e ti faranno prima un 
proemio di scuse magre^ oppitre tel vorranno dichiarare impru- 
dentissimamente dicendo ch'din Umde vostra ? E it, se voi uscile 
a qualche cosa , fwn e; se no ^ colla medesima impudenza vl 
affronteranno fin d' un par di scarpe vecchie , promeltedovi in 
pagamento di metier ci nelV opera loro e farvi imm^rtalar'e : 
e talvolta saranno cost maligni, che se voi state sodo at m^ac- 
chione (*), vi minacceranno di scriver contro e darvi il licamf)do 
veleno. 

Se dal Berni passiamo a vedcre quello, che del Casio pensava 
un allro contempopaneo, Pietro Aretino, basta far capo alia sua 
Comedia della Cortigiana (*), dove Maestro Andrea net soliloquio 
cosi dice : Mentre eke messer Mestolone beveva , s' era innam/) 
rato di Cam^illa Pisana, per averla vista da la finestra de la ca- 
mera. Or questa d quella volta che Cupido diventa dotlore, idest 
pecora. E rideret>be il pianto a sendrlo caniare improvviso. Egli 
ha iutto lo stile delVabate di Gaetu coronato su I' Olifante : ha 
composto alcuni versi i piu tadri che s' udissero mai , tal che 
Cinotto e il Casio da Bologna , e irre Marco da Lodi sono Ver- 
gill et Omeri appresso di luL Abate di Gaeta era chiamato il 
Baraballo, il quale fu da Leone X mandate in trionfo per le vie 
di Roma sopra un elefante, con una corona di cavoli e di alloro 
sulla testa. Ora, se badiamo alia maniera, colla quale TAretino no- 



(*; Benmsdetto Varchi -- DiaJofjo: V Ercolano — Colla correzione ad 
esse falla da messer I.od«ivico Gastelvetpo — Padova — Appresso Giu>*eppe 
Coniino — Con licenza de' Siiptirioii e cul privilegio del senalo veiielo 
per anni X — CloIoCCXLlV — I'ajj. I8i) -n 121: Star sodo allii macchkt, 
ovvero nl macchione, e non wicire per bussare ch'uom faccia, due la- 
sciar dire uno quanlo ouole , // quale , cerchi cuvarli alcun segreLo di 
bocan, e non yli risponderd, o rispondergli di maniera che non gli sod- 
disfa il deslderio suo, o gli venga fallilo il pensiero , onde conosoa di 
geilar via le parole e il letnpo, 

(•) PiKTRo Arbtjno — Commedie nuivamenle rivedufe e con^dllc, ag- 
giunlavi COrazia, Iragedia del medesimo au^'.;7*(? — Milano — K loardo 
Sonzogno— 1888 -- 3' edizione — Pag. 105 — Atto I — ^ceua Xl 
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mifia'^U Gaslo intsieme al Cinotto , rlsulta evidente che egli iion 
Taveva in troppo buona reputazione. 

Nel secondo prologo poi della redazione manoscritta della Co?'- 
tiffiana, uno doi personaggi esce a dire: 

« Per not fe' Cristo in sulla Croce il thomo. » 

E se il Petrarca non disse thomo, Vfia detto egli ch'e da Bo- 
fogna, et allro homo che 7 Petrarca per essere eques inorpeliato. 
Cosl Cinotli, pur patrizio bolognese, che scrivendo contro il T\crco 
disse cosl: 

« Fa che tu sippa, pa J re santo, in mare, » 

« el Tui'co deroccando e lartusando, • 

« che Dio si vuol con teco scorrucciare » (') 

In questo prologo TAretino pOne in una luce ancor piu brutta 
il poeta cavaliere bolognese, di quelle che non faccia nel soliloquio, 
ed 6 chiaro che egli intende mettere in derisione quella pedestre 
e servile imitazione dei versi del Petrarca , la quale abbiamo di 
gia considerate nei versi amorosi del Casio, e che, d'altra parte, 
fu il male contagioso e che infestd tutta la poesia del secolo XVI. 
Da questa imitazione infatti, contro la quale, levavano cosi alto il 
grido e si scalmanavano tanto a predicar contro, non and6 esente 
liessuno, neppure il Berni e TAretino stesso, i quali rappresentano 
la piu volgare, la piu esagerata e Tultima espressione deiT imita- 
zione e della corruzione , le due cose principali che formarono i 
caratteii peculiari del Ginquecento. E perft qui si puo affermaf'e 
col Graf (*) che Tuniversalita e la vivezza del culto reso durante 
tutto il Ginquecento al Petrarca, ci prova che noi non abbiamo 
qui dinanzi un fatto accidentale, una vpga capricciosa, o, Teffetto 



O Qneste parole del prologo ms. si trovano riportate nell* opera: 
PiETRO Aretino — Pasquinale ed Anonime— Per il conclave «e releziono 
di Adriano VI pubblicate ed illustrate da Vittorio Rossi — Palermo e To- 
i'ino -r- Carlo Clausen — 1892 — Pag. 81 . 

(•) Arturo Graf, — AUraverso it Cinquecenlo — Op. cit. — Pag. 46, 
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^ (^*UDa particolare oppressioue esercitata dal di fuori sopra lo spi- 
rito degli italiani. II Petrarchismo non e un* anomalia ncUa vita 
e nella cultura.di questo secolo, ma piuttosto il portato delle con- 
dizioni della vita sociale, di certe tendenze ed ideali del periodo 
del Rinasciiijento. 

Non in vista migliore ci 6 posto il Casio dalio scrittore ano- 
nimb della Vita di Pietro Aretino (*), la quale, svolta in fonma 
di dialogo , ne sono interlocutori il Berni ed il Mauro, entrambi 
acerrimi nemici dello Aretino, e che sembrano in questo dialogo 
fare a gara per denigrarne la fama. Ad un certo punto il Berni 
dice : « Fugli posta da poi (dopo che nacque) dalia madre, dinanzi 
lauro, edy^a y 7nirto , cavoli , e)'beUa e lattuga ; il ptitto non ebbe 
cosilosto visto quelle erbe, che eglt allacciatosi al cavolo, onorevol- 
mente se ne corono la fronte con gran piacere d'alcuno. » 

E il Mauro: « Non merita altro costui , e gli altri, che ce ne 
sono assai, come il Porro jjoeta , il cai:aliere bolognese , Quinto 

. Gherardo, il Tlnto profefa, Carlin capo di Vacca , sier Dragon- 
cinOy Matleo conie di S. Martino etc. » 

E poiche un^altra volta noi avremo occasione di riferirci a 

. questa Vita di Pietro Aretino, forse non e del tutto inopportu^no 
fermarci per poco sulla questione, che da tempo si e agitata, in- 
torno airautore di essa Vita, e facciamo se ci e possibile, cono- 
scenza con quest'altro nemico del nostro poeta. 11 Mazzuchelli (*), 
nella sua opera : « Gli Scrittori d* Italia » nel capitolo, in cui poi 
tratta di Francesco Berni, parlando delle di lui opere mss., dice: 
« lita di' Pietro Aretino - E distesa in dialogo, e g I' interlocutori 
sono il Berni ed il Mauro. » 11 Negri (^) nella sua Istoria degli 



(') Vita di Pietro Ay^elhio — pubblicata in append, alle Ope?^e di Fran- 
cesco Berni — Biblioteca rara — Daelli — Milaiio — MDGGGLXIV — Volu- 
me XLV- Part. 2'^— Pag. 168. 

(') GiAMMARiA Mazzuchelli— Gli scrittori d* Italia, cioe Notizie sto- 
piche e critiche intorno alle Vite e agli Scrittori dei Letterati italiani — 
Brescia — l^resso Giambatista Rossini — Golla permissione dei Sup. — 
cioloCGLX -- Vol. II, Part. 2* — Pag. 994. ,, , 

(3) GiULio Negri — Istoria degli scrittori fiorentini — Ferrara — F*er 
Bernardino Pornatelli — Stampatore vescovale — Con licenza dei Supe- 
Hori — MDGGXXU— Pag. 185. 
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scrilfoH fiorenttni, pat*laiido anche egli delle opere del Bfet*ni, 
dice : « Un Dialogo contra i Poetl, ed vrt alb^o della Vita di Ptetro 
Aretino vanno mss. presso di moUi , e le prioate amarezze del 
Dei^ni'con I* Aretino ed altri sufficientemente lipersuadono sttot. » 

II Mannucci nella Giunta alle Glorie del ClicsenlinO, (*) dice : 
AU/^e opere sono stampate sotto il di lui glorioso name (quello 
tie] Berni), m/2 sono dubhie appr*esso ad alcuni letterati, c/ie sti- 
mono Che hit non sia Vautore; e tra queste una d il Dialogo con- 
tra i poetl, in Modena 1540 in S^, siccome im altro dialogo, cfte 
m. s: tiene if nominato sempre dignissimo slgnor MagliabeChi delta 
vita di Pietro Aretino. 

Apostolo Zeno Q) in una lettera al signer ca\). Antonio Fran- 
cesco Marmi a Firenze, scritta ii 25 Gennaio 17i5 da Venezia, par- 
lando delle opere di diversi scnttori, verso la fine della pagina 
dice : Della vita delV Aretino, scritta dal Berni , io ne ho simfl- 
mente copia, ma assai scorretta. 

Lo stesso Zeno invece, nelle Note alia Biblioteca delV Eloquenza 
italiana del Fontanini (^) parlando di Pietro Aretino e delle di 
lui opere, dice: Conseroo tiittavia ed esercito la sua animosita 
contro il Berni e contro il Mauro, che lo aveva diffamato in due 
sonetti; {*) e quantunque morti, non li risparmid net suoi sctHtti, 



(*) GiosRPPE DI SciPioN Mannucci — Giunta alia Parte pri-ma delle 
Glorie delClus^ntino , ovvero Parte seconda dedicate al Retrerendissiino 
Padre D. Lorenzo Poliri — Firenze — Nella stamperia di S. A. S alia Con - 
dotta — Con licenza de' Superiori — 1687 — Pag. 107. 

(*) Apostolo Zeno -- Le/^ere — Venezia — Appresso Pietro Valvasense 

— Con licdnza dei Superiori e privilegio — MDCCLII— Vol. I.— Pag. 404 

— Lettera 273.' 

(3) Afostolo Zeno — Note alia Biblioteca delV Eloquenza iialiaha di 
Giusto Fontanini — Venezia — Presso Giambattista Pasquali — Con licen- 
za dei superiori e privilegio — MDCCLUl — Tomo L— Pag. 205. 

(*) Opere Burlesche di diversi autori — Londra — MDCCXH — Lib. I. — 
Due sonetti del Manro — Pag. 152—158 e pag. 174—11 prime e uri ca- 
pitolo ad Ottaviano Salvi, ed in esse cosi puiige TAretino : 

V. 7. • Messer Carlo da Fano ha un grave affanno, ■* 
« Percioccbe U suo vicin mastro Pasquino • 
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Per pendicarsi adunque delVuno e deWaltro, pt-ese Cespediente di 
metterli in burla in quella sua lunga lettera, scrltta nel 1538 a 
Oiovan lacopo Lionardi, (*) ambaseiatore del Duca d' Urbino, in 
Venezia, ove in sogno si finse d'essere andato in Parnasso, e do- 
po d'ave)^ quivi trovati, e lodali alcuni lelteratl ed amicl , disse 
d'essere entrato in cucina e allora siegue a dire : salutd il cuoco, 
Che s'ebbe a disperare perch' io gli riippi un Capitolo dello Sber- 
nia,, di Ser Mauro, die si fosse, b'scantato da lui al ^uono del 
voltante spedone. Fu allora che, provocate da queslo novello in- 
suite, fatto alia memoria, e alle ceneri di quel due famosi poeti, 
o da do prendendone opporentemente il motive , si diede a tes- 
sere sotte il nome del Berni la Vita dell" Aretino , o un libelle 
jnuttosto, da non potersi leggere senza stomace e bi^e , essendo 
questo una centinua narrazion'^ per via di Dialogo, Ira il Berni 
e il Maure, e di nefanditd, e di laidezze , non perd tutte vere e 
credibili in bocca d'un capitate sue nemico , il quale son d' opi- 
nione altri non essere state , se non Nicold Franco , cut poteva 
meglie che ad altri essere nota la do^nestica e scapestrata vita del- 
V Aretino, essendone state espite e familiare piu mesi addietro, (') 
e vedendosi gran conformitd di fatli ira quelle che in essa vita, 
e quelle, che nei sonetti del Franco centre t* Aretino se ne rac- 
centa. In fine d'una copio, che io ne ho scritta a mmno, ma as- 
sai scorretta, si legge : stampata in Perugia, per Bianchin dal 
Leone in la contrata del Carmeni, li 17 Agosto 1538, anno per 



• Non ha raccolto il suo dritto questman no 
« Perche ne di volgar ne di latino * 

« Non s'e veduto ancor verso ne prosa, • 

• Che fosse degna pur deirAretino » 

L'altro incominc'a : 

• Sono in Italia de' Poeti assai, » 

« Che darian scaccomatto alTAretino » 

(') PiBTRo Aretino — Leltere — Biblioteca rara - pubblicata da G. Duel- 
li e C.—Milano-MDCCCLXIV — Libro I. - Pag. 340. 

(•) Vedi PiETRO Arktino — Leltere — Op. cit. — Lib. II. — Pag. 122 — 
Lellera a Francesco Ca^yo — Di Vcnezia, 16 Febraio MDXL. 
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Vappunto posteriore alia prima edizione del libro i* delle Letter'^ 
delV Aretino. 

Data questa varieta d'opinioni, noi iiicliniamo ad accordarci 
con quest' ultima nota dello Zeno, nel ritenere ch-e autore della 
Vita deli*Aretino sia stato Nicolo Franco, il noto poeta beneven- 
tano, e ci6 per diverse ragioni. 

Anzi tutto, nessuno dei contemporanei aveva piii del Franco 
ragione d'essere adirato e sdegnato contro rAretino. Egli infatti, 
dopo d'essere riraasto parecchio tempo presso T Aretino, giacche 
quest! , non essendo affatto uomo di lettere, si serviva di lui, ri- 
mase deluso nella speranza di ricevere la giusta ricompensa,'che 
gli era stata prorfiessa. Del che sdegnato a sangue, gli scrisse con- 
tro alcuni amarissimi sonetti, coi quali, palesando la di lui igno- 
ranza e descrivendolo al vivo, intendeva renderlo agli occhi del 
mondo ridicolo e dappoco ('). 

In secondo luogo, e cosi grande la conformita di fatti , come 
ben dice lo Zeno, tra quello che in essa Vita e quello che nei so- 
netti del Franco si racconta , che cio potrebbe bastare da solo 
a farci, senza piu alcuna titubanza, affermare che autore della 
Vita sia stato Nicolo Finance. Ma v'ha di piu. Gome mai infatti 
tulti quegli scrittori, che abbiamo citato , possono mettere tra le 
opere del Berni questa Vita dell' Aretino, la quale, stando a quello 
che si pu6 intuire dallo Zeno, sembra che sia stata pubblicata la 
prima volta a Perugia nel 1538, mentre, d'altra parte, sappiamo 
che il Berni mori nel 1536? Secorido noi questa e la prova ultima, 
definitiva per potere affermare il contrario. E qui mi si potrebbe 
obiettare: Non pu6 darsi che I'opera scritta uno o due anni avanti 
della morte del Berni, venne pubblicata solo allora ? Per rispon- 
dere basta far capo al Dlalogo contro i poeti del Berni stesso, 11 
quale ci mette a nudo , fra le altre cose, la sciocca usanza del 
tempo , di dare immediatamente alle stampe , non solo le opere 
appena compiute, ma anche le sinpjole composizioni, man mano che 



(*) Vedi Nicolo Fhango —Sonelli -r Aggiunti al Vendemmiatore del 
Tansillo — Pe-King - Regnante Kien — Long — nel secolo XIX — Pagg. 88 
e seguenti. 
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uscivan loro dalla penna. Per tutto ci6 a noi sembra da doversi 
escludere addirittura Topinione che sia stato il Berni Tautoro della' 
Vita , raentre invece non v'e alcuna difflcolta per accettare I'af- 
fermazione dello Zeno : che il Franco cio6 sotto pretesto di voler 
vendicare V onta fatta dair Aretiao alia memoria del due morti,* 
troVi il modo niigliore per isfogare la bile, che contro di lui sen- 
tiva ribollirsi nelTanimo. 

Un'altra obiezione da farsi potrebbe esser questa : Se lo Zeno 
nolle sue Note alia Biblioieca delV Eloquenza italiana del Fonta- 
nini, fa il suo ragionairtento, pel quale dimostra essere stato il 
Franco autore della Vita, come mai nella le'ttera al Cav, Anton 
Francesco Marmi, Tattribuisc'e al Berni ? Non vi pare, mi si po- 
trebbe dire, che lo Zeno cada in una palese contraddizione ? Pud 
benissimo rispjiidersi come sia chiaro che la contraddizione e solo 
apparente, giacche pu6 darsi che lo Zeno, pur tenendo per fermo 
quare autore il Franco, scrivendo al Marmi , abbia detto la Vita 
delVAretino scntta dal Berni, essendo questo il nome sotto il quale 
comun^mente andava Topera, e volendo fargli comprendere meglio 
di quale opera intendeva parlare. 

E dopo questa digressione, possiamo dire che anche il Franco, 
ammesso che sia stato egli autore della Vita , fu tra quelli , che 
non videro troppo di buon occhio il nostro Casio. Ma noi non 
dobbiamo seguire gli scrittori con isguardo troppo unilaterale; 
la satira esagera sempre , generalizza nella sua indignazione , e 
poi non bisogna dimenticare T usanza del tempo di dir aperta- 
mente e sfacciatamente tutto cio che ora prudentemente si copre. • 
hnprendendo noi quindi un esame attento e spassionato delle com- 
posizioni del Casio, possiamo pero di leggieri vedere che il suo 
verso, in generale rozzo ed incolto, ci fa sentire colui, che, senza 
discernimento alcuno, accozza gli uomini e le cose, il terrene con 
Tultraterreno , il sensibile con V astratto , identifica questo con 
quelle e gli attribuisce gli effetti materiali invece degli spiritualt. 
Esse poesie ci mostrano lo sforzo continuo di chi non 6 affatto 
nato poeta , e che , senza conoscenza alcuna d' arte e di poesia, 
crede con tanta borea e sfacciataggine, di riuscire a rendere im- 
mortale la gente solo perche da lui cantata, e il Gihqiiecento e 
pjeno di tutte queste strane figure di uomini, i quali si vantano 
di dare altrui rimmortalit^ coi versi. 
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;^TaJle, dif^tto d'arte e di ppesia S.aaqhe n[iolt.o.*spipca.tOjin quo^a, 
raccoljta 0\ Epitophii, che il poeta ste^so intitsola. cnqnipa e cUe, 
per,,certi )'ispe|tti,.pu6 cun^iderarsi come il layoroMjprittclpale di 
que^to scriUore. EJd invero facciamoci a, c(\nsidei'ai;e .peruiHista^Ujte 
quejsta rappolta di composiziojiL , u,Qitameute fii SupplenzenUs^^"' 
gueQti. Non vi.riscontrererao per nulla aiita di ppesia, Juine d'im- 
maginazione e di fantasia, ma per converso^ci .^aifa .fapile. nptare 
conje queste composizioni abbiano un certo valore ed un^importanza 
storica, che, sebbene non messa in luce dai con tern poranei, pis- 
siafno benissimo apprez^ar noi, i quail, a tanti secoii di distanzn, 
nop risentiamo piii rinfluenza di quegli odi, che ailora.per ini^le 
ragioni esistevano fra gli uomini di lettoro, e li rendoyaoo ingiusii 
gH ,uni cogli altri. 

Con .an tetrastico, infatti, con un souetto , i I poeta riesco tal- 
volta a rappresentare vivi.e veri, con tutto inter.o il loro carat- 
tere, la loro anima, i plii famosi personaggi del tempo; con ; una 
peppellafa da maestro ti trasporta, ia modo m^raviglio§p, in mezzo 
agli ayvenimenti piu importanti e te li presenta coiDie svolgenti^i^i 
innanzi ai tuoi occhi. 

Non ,6 improbabile che ad alcuni di questi avvenimeati abbia 
egli stes^o partecipato, come, del resto risulta dai ver8i oiadesimi 
del. poeta,. sebbene non si trovi menzione di lui negli storici con- 
temporanei; di altri poteaverne sicura notizia, trattandosi di fa^ti 
tutti del tempo. II titolo ed il caratterestessodel libroci fa pensare 
che, . trattandosi di composizioni da apporsi.la maggipr p^r.te aVe 
sepolture di persone morte, fossero per lo piu landativi-^ la^qual 
cosa corrisponderebbe alio scope, al quale soleva. s&mpre mirare 
il Casio, quelle cioe di renders! sempre piii accetto a .quelle per- 
sone delle quali avova ricevuto e continuava a ricevere quel fa- 
vori,, che tutti conosciamo. Eppure in mezzo alle lodied aUeadu- 
lazioni non mancano accenti pungenti ed invetUve , t£(loi?a palesi, 
talora velati da una satira fine e studiata, ma cte non rj&parmio 
nemmeno a Leone X ('). E la lettura di siffatti iComponimenti,,se 



(!) y^yi GJR9X.AM0 Casio -./iime — Op. cit, — CroHica — jFgl. 6 t 6*0- 
neUo per il Cardinale di Rom », e molll altri. 
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da una parte ci mostra che anche il Casio ebbe , come il Berni, 
TAretino e tutli gli altri, piena cosci^nza del!e doncli3fionlidiiVlmo- 
ralit& soi:irattatto, in ciii si trovavano i suoi tempi, ci mostra' d'altra 
parte che il satii-fco fu il genere pratico, in cui egli seppe e pote 
rluscire meglio; difatto, se la satiradel Berni, delPAretino e degli 
altri pu6 sembrare' d'una forza e d'una violenza maggiore pel lin- 
guaggio petulante, sfrenato, spudorato, in essa, adoperato, possiamo 
affermare' che quella del Casirt , pur mantenendosi nei linViti 
del decori) e della decenza , riesce egualmente viva e penetrante. 

Per dare un esempio del modo come il Casio abbia saputo ado- 
perare'la sferza della sua satira, mi contentero di riferire i due 
sonetti scritti, sullo stile delle pasquinate, per TAretino, sorietti 
che il Mazzuchelli (*) nella sua Vila di Pietro Aretino chiama 
poco pillitl, e poi, in nota, aggiunge: « Qui e dCavcertire che sin 
d^allora si irocavano soggetti, che a visiera alzata stampavano 
componimenti al maggior segno sanguinosi contro I' Aretino, » 

// Virgin (*) invece parlando dei due medesimi sonetti, dice: 
« Codesti sonetti io non so come al Mazzuchelli potessero sem- 
Jyrar^ al maggior segno sanguinosi contro I' Aretino. II quale 
credo, ne avrd fatto assal poco case o nessuno , e se da una 
parte e giusto notare, col Mizzuchelii medeslTno, cite find* allora 
si trovava chi osisse scrivere contro Pietro Aretino, blsogna pero 
anche soggiungen^e che ci TOle\^a ben altri che il povero cavalier 
Casio, cosi era allora comunemente chiamato, a far chinare 
quella testa smrgognata e il vero assalto, ed il soio chfi la facesse 
propriamente chinare, e da doversi ben, distinguei^e da tutli gli 
ailri anteriotH e succcssioi, erw ancord lontano: Volendo' c6n cio 
alludere al sonetto 'contro TAretino scrifcto dal Berni sul mede- 
simo soggetto. 

Prima di riportare i due sonetti del nostro poeta, e vedere chi 
dei due scrittori possa aver ragione, diciamo qualcosa tntorno-alla 



(*) GlAM^ARiA ^MazzuchiUJJ — La Vila di Pietro Ai^eHnb — l^^}' 2« 
riv6diit»'e'^MTetta dairautore— Breccia — Presffd PiHlk^o Pljlihtu- -^ Gon 
licenza dei superiori -- MDCCL^III— Pag. 31. 

(*) Antonio S moiti — Francesdo Berni —Op. cit. —Pag-. 1(0 
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. cipcostanza, per la quale fupono scritti, e ci6 serviri a farcene com- 
prendere ancora meglio le allusioni. 

.. Pietro Arelino, una sera d'estate, e precisamente il 28 Luglio 1525, 
mentre se ne andava a cavallo per Roma pigliando il fresco, venne 
assalito a coipi di pugnale da un individuo a piedi. (^osi di fatti 
scriveva Girolamo Scledio, Vescovo di Vasona , al marches^ di 
Mantova (*); V. Exc. haverd inteso dal Mag. suo AmbasciaL el 
strano caso accaduto Valtra notte al nostra M.P, Aretino c?i&fu, 
su le due ore, sendo lui a cavallo, ferito da uno a piedi da. due 
pugnalate net petto, I'una de* i^iiali e mortal^: tamen , co(ti Va- 
iuto de Dio, spero che la saloeremo , che, Dio le ne doni grfitla, 
Che pud : qv^ando altraraente succ^desse , V, Exc, faria p^^dita 
d'un soiscerato et bono suo servitoye, Non si sa ancora da d/^ve 
venghl tal accidenie , che colui fugite , et dovete far ad istqntia 
d'altri. Ma de gia sono nuve persone in prigione per tal caso,, et 
credo che tutto se saperd , e cfie N, S. ne fard quella dimostra- 
zione che se deve fare per un tal homo. El Laoconte sard presto 
in ordine, ed in I' uno o T altro modo che riusca di M. Pietro^ 
capiterd a mano de V. Exc. alia quale 7ni raccomando. Quae 
feliciter valeat, Dat. ut in litter is 
(cioe 30 luglio, Roma 1525) 

Di V, ML D. 

humilis, Servit, 

Hie. Epix. Vasion , 

AlVRL Sig. mio el Sig. 

Marchese di Mantova. • 

L'Aretiiio pero dalle ferite, che aveva ricevuto, il 3 Agosto stava 
di gii meglio, ed il 25 era di gia guarito. II che risulta da que- 
st'altra lettera : (*) « Francesco Gonzaga al Marchese di Mantova, 



. . y 



(*) Archivio SloHco Italiano^ Fondato da G. P. Vieusseux e conti- 

nuato per cura della R. Deputazione di Storia Patria — Firenze — Coi tipi 

. ;di M.Cellini eC. Alia Galileiana— 1866~Serie III tomo III— Parte l»-Anno 

,. 1866 « Docamenti ineditisu Pietro Aretino »— Pag. 128 — Documento XXVI 

(Arcliivio detto dl Mantova Filza E. XXV . Roma •). 

(«) Archivio Slorico IlaUano- Op. cit— Pag. 128— Doc. XXVU, 



Pietro Aretino e state megllo delle sue fet'ite; le quali 

nonostante che siano net petto , et profonde assai notabilmente, 
non di meno per virtu d'un medico qui, quale V ha adop7'ato un 
olio ch*d perfettissimo a ferlte, e rldutta in termineche non solo 
e fuor di pericolo, ma spera in breve y^estar libero, lo V ho visi- 
tato, et egli mi ha detto ch* io voglio essere contento de basar la 
mano a V, E. in nonie suo, et raccordarll ch'e affezionatissimo 
servitore 

Roma, alii 3 Agosto i5*^o. » 

A questa lettera nelTArchivio Storico Italiano segue una nota 
cosi concepita : < In un'altri lettey^a del m^edesimo, alia data del 
25 Agosto , trovo queste sole parole: •Pietro Aretino e com£ 
gvarito. » 

Fu in occasione di siffatto malanno capitato all' Aretino, che il 
Casio si diede a scrivere il seguente sonetto : 

Sonetto pe7' I' Aretino. 



Chi non niai disse bene, et sempre male, • 
Ne sol male dil male, ma mal dil bene, » 
Qaivi ha la spoglia, et in piu varie pene • 
Tormenta Talma il principe infernale. » 
Fra assai ferite, una n'liebbe moitale, • 
Con privilegio che gli i^tavan bene, • 
11 loco, e il niodo non fu preter spene » 
Che Ponte Sisto gli scuso ospedale. » 
Pietro fu questo, per patria Aretino, • 
Di cui la Fama pel secol' rimbomba » 
Da Cerbero latrata, e da Pasquino. » 
Qui attende il suon' de I'Angelica tromba » 
Per gir* con Talma al giuditio Divino, » 
Po* eterno star ne le Tartarea tomba. » 



Ma ben presto trovatasi falsa la nuova della morte dell' Are- 
tino, ed essendo felicemente guarito delle ferite, il Casio ne trae 
argpmento per aggiungere quest'altro sonetto : (*) 



(*) GiROi^AMo Casio— i2«me— Op. oit.— Cronjca— fgl. 52, 
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Sonetto per il medemo resusdtato 

La Fa ma che pel Secolo, sovente » 

Porta le nuove di ciascana sorte, » 

Port6 de TAretin Pietro la morte, » 

Nuova, che in Roma, fe' Pasquin dolente, • 

L'anno secondo del Toscan Clemente » 

Ferito fu, et piagato di sorte » 

Ch'andar doveva ne le man di moite » 

Se non che '1 giusto Iddlo troppo e Clemente, » 

Clemente nel tardar' la sua vendetta. • 

Che dona al Peccator', Tempo, e Speranza, 

Giusta, ch'aggrava il duol quanto piii espetta. » 

Perd premisse che d*Achil la Lanza, » 

Fesse la piaga, e non quella saetta » 

Clf occider Nesso e Alcide hebbe possanza. • 

Da questi sonetti, niente affatto belli; non privi per6 di sali e 
frizz! acerbissimi, mi sembra che 1' opinione del Mazzuchelli sia 
di gran lunga piii attendibile di quella del Virgili, e chp, senza 
dubbio, TAretino non dovette rimanere insensibile a si atroci pun- 
ture. Ma, una cosa che riesce del tutto incomprensibile 6 questa: 
che il Mazzuchelli chiami questi sonetti poco puliti, mentre a pa- 
rer nostro, nulla pu6 notarvisi di osceno e di non pulito. E tanto 
pill ci stupisce il fatto che il Mazzuchelli abbia adoperato quest'ag- 
gettivo parlando del Casio, in quanto che egli aveva sott'ccchio 
il sonetto sullo stesso argomento scritto da Nicolo Franco, e do- 
veva avere certamente anche in mente quello del Berni, entiambi 
un cumulo di vityperi e di oscenit^. 

Dal secondo sonetto del Casio si rileva, sebbene oscuramente, 
il nome delTautore del ferimento; piu chiaramente ancora risulta 
indicato dal Franco, che dice: 

« Acbille Delia Volta bolognese, » 
< Le man ti bacio delle man reine » 
« Per quelle pugnalate pellegrine. » etc. 

E flnalmente, non meno chiaramente risulta dal Berni, il quale 
cosi comincia il suo scritto : 
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Contro a Pietro Aretino 

• To ne dirai e farai tante e tante, » 

« Lingua fracida, marcia, senza sale, » 

< Ch'alfin si trover^ pur an pngnale » 

c Miglior di qael d*AchiiIe e piu calzante. » etc. 

Ma quale fu la cagione di tale ferimento ? Per saperne qual 
cosa h uopo far capo alio scrittore anonimo della Vita di Pietro 
Aretino (*), dai quale si apprende che, essendo innamorati della 
cuoca del datario di Glemente VII, monsignor Giberti, Achille della 
Volta, gontiluomo bolognese e V Aretino , si mosse quest'ultimo 
a comporre su di essa un certo sonetto , che venuto alle mani 
d' Achille, talmenle Taccese di sdeguo, che, sia per Todio, sia per 
ringiuria che in esso sonetto, qualunque questa si fosse, gli ve- 
niva fatta, trovatolo solo , gli diede le pugnalate nel petto , che 
noi sappiamo, storpiandogli anche le mani ("). 

Goncludendo, che cosa possiamo dire intorno al valore poetico 
di Girolamo Casio ? 

Che egli fu senza dubbio un uomo, il quale sorti da natura uu 
certo acume d'ingegno, una certa svegliatezza di mente , ed una 
singolare perspicacia, che seppe bene adoperare e nel traffico del 
commercio, e nel maneggio degli affari del tempo , e nel sapersi 
guadagnare il favore dei potenti , ma che d' altra parte non fu 
ne un poeta sommo, ne tampoco di prim'ordine. II genere satirico, 
forse piu d'ogni altro si addiceva al suo iiigegno ed al suo tem- 
peramento, ma le condizioni stesse del tempo fecero si che egli 
non sapesse neppure questo portare ad alto grado. 

Anche in questo poeta ci si presenta quello, che servi ad af- 



(*) Vita di PiKTRO Aretino— Pubblicata in app. alle opere del Berni 
— Op. cit. Pag. 171. 

(') Questo 6 quello ch'6 detto nella Vita dell' Aretino, senonche neiro- 
puscolo posseduto dalla biblioteca Marcia na di Venezia, intitolato Opera 
Nova del fecundissimo giovane Pietro Aretino, zo^ slrambotli , sonetli, 
capitoli, epistole, 6ar^eWe?«e — Venezia— Zopi no — 1512, in 8°, siffatto so- 
netto non si rinviene. 
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fliggere sopratutto ]a society d*aIlora: la mancanza assoluta cio^, 
completa di quegli alti fini ed intenti comuni, di quegli ideali, che 
servono ad incitare ed a nobilitare le azioni umane. Questa man- 
canza di convinzione e di carattere fu una delle prime e piii 
grandi coipe degli uomini di lettere di questo secolo, nel quale la 
produttivita letterana, paragonata a quella dei tempi anteriori, e 
straordinaria , portentosa , promossa in sommo grade dalla diffu- 
sione mediante la stampa , e dalTaumento del pubblico leggente, 
e queila del letterato 'era ormai una professione come tutte le 
altre, che doveva dare da vivere a chi T esercitava. Mentre al 
principio del periodo del Rinascimento, la qualita di scrittore e 
guella di erudite andavano sempre congiunte, e Terudizione stava 
in prima linea, era invece, che la lingua volgare ha riportato la 
palma, Terudizione non e piii la compagna inseparabile, necessaria 
dello scrittore, non e piu la sua alimentatrice. D'altra parte lo 
scrittore non dalla pubblicazione del libro , ma bene spesso dalla 
dedica, s'aspettail done come tribufo obligatorio, e si giunge per- 
sino a dedicare a diverse persone lo stesso libro per moltiplicare 
il guadagno. A sifFatto aperto ed abietto accattonaggio s*era ridotto 
it lavoro letterario, e noi non la sbaglieremo di molto, se porremo 
11 Casio fra gl' ihnumerevoli poeti della corte di Leone X, accanto 
a Camillo Querno, al Bai*aballo e a tutti quegli altri infiniti, che, 
nonostante la lore inetta ed insulsa produzione poetica, servirono 
ad innalzare un si alto piedistallo al pontefice Mecenate, e che 
possono considerarsi come un portato naturale del lore secolo. 
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